
Číslo Projektu: 182 čj.: 18954/20)6-51 
Číslo v CES: 5483

Smlouva o podmínkách realizace projektu 
v rámci Programu přeshraniční spolupráce 

Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj
se sídlem: Staroměstské nám. 6,110 15 Praha 1

evropské územní spolupráce

(dále jen „Národní orgán“)
na straně jedno

Univerzita Karlova
se sídlem: Ovocný trh 560/5,116 36 Praha 1
zastoupená: prof. MUDr. Tomášem Zimou* DrSc,, MBA, rektorem
na základě plné moci prof. MUDr. Borisem Kreuzbergem* CSc., děkanem Lékařské fakulty v Plzni

(dále jen „Partner44) 
na straně druhé

uzavřely dále uvedeného dne* měsíce a roku:
L v souladu s Programem spolupráce, kterým se stanovují podmínky pro realizaci projektu v rámci Programu 

přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cil LÚS 2014-2020 (dále jen „Cíl EÚS 
ČR-BY“), vycházející zejména z:

a. nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) c. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných 
ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu 
soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a 
rybářského loudu, o obecných ustanoveních ohlední Evropského fondu pro regionální rozvoj, 
Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) Č, 1083/2006, Úřední 
věstník Evropské unie L 347/320;

b. nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních 
ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice pro růst a 
zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č, 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/289;

c. nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 zc dne .17. prosince 2013* o zvláštních 
ustanoveních týkajících sc podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská 
územní spolupráce* Úřední věstník Evropské unie L 347/259:

d. nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013* pokud jde o zvláštní pravidla 
způsobilosti výdajů pro programy spolupráce;

a z další platné legislativy EU a českého právního řádu. 
n. v návaznosti na Rámcovou smlouvu mezi Řídícím orgánem programu (Bavorské státní ministerstvo 

hospodářství a médií, energie a technologie) a Vedoucím partnerem projektu definovaného v cl. 1 odst. 1 
uzavřenou dne 07.08.2017 (dále jen „Rámcová smlouva4", jejíž kopie tvoří nedílnou součást této smlouvy 
jako příloha č, 3)

tuto smlouvu (dále jen „Smlouva*4).

zastoupené: RNDr. Jiřím Horáčkem, ředitelem odboru
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Smluvní strany se na základě § 1746 odst 2 zákona 6. 89/20J 2 Sb,* občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „občanský zákoník"'), dohodly, že Smlouva se uzavírá dle občanského zákoníku.

Preambule

Na základe žádosti Vedoucího partnera ze dne 08.02*2017 a jejím naplánováním Monitorovacím výborem dne 
29*05.2017 jsou splněny předpoklady pro uzavření Smlouvy.

CL 1
Včel Smlouvy

1. Účelem Smlouvy je realizace aktivit české části projektu:
Číslo projektu: 182
Název projektu: Porodnictví 2*0 - virtuální modely pro prevenci poranění během porodu
Prioritní osa: 1
Specifický dl: la

(dále jen „Projekt"),
Projekt je rámcově definován Žádostí Cíl BUS Česká republika - Svobodny stát Bavorsko 2014-2020 (dále jen 
„Zádosť") a Rozhodnutím Monitorovacího výboru. Oba dokumenty jsou nedílnou součástí Smlouvy jako 
přílohy Č. 1 a 2*
2. Při naplňování účelu Smlouvy spolupracuje Partner s partnery' Projektu definovanými v částí Projektparlncr 
/ Partneři projektu Žádosti. Právní vztahy mezí partnery Projektu jsou vymezeny v Partnerské dohodě Cíl EÚS 
Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020 (dále jen „Partnerská dohoda"), která byla uzavřena dne 
03.02.2017.

Cl. 2
Harmonogram plnění

Realizace Projektu musí být dokončena nejpozdějí do 31.12.2020.

ČL 3
Finanční rámec

1. Předpokládaná výše celkových způsobilých výdajů po zohlednění příjmů (celkový způsobilý rozpočet) 
činí: 136 594,60 ElIR.

2. Na splnění předmětu Smlouvy uvedeného v 61. 1 budou Partnerovi poskytnuty Řídícím orgánem 
(Bavorské státní ministerstvo hospodářství a médií, energie a technologie) finanční prostředky ve výši 
116 105,41 EUR z prostředků Evropského fondu pro regionální rozvoj (dále jen „EFRR"), avšak nejvýše 
85 % celkového způsobilého rozpočtu.

3* Skutečná výše finančních prostředků poskytnutých Partnerovi, bude určena na základě skutečně 
vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů, kromě výdajů vykazovaných 
zjednodušenou formou (výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v souladu s cl. 67 a 
68 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 a čl. 20 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 1299/2013). Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou 
v cl. 3 odst. 2 Smlouvy.

4. Partner má povinnost zajistit si prostředky na realizaci Projektu označované jako národní 
spolufinancování ve výši 20 489,19 EUR.

v

CL 4
Způsobilost výdajů

1 Dotace je určena pouze na úhradu způsobilých výdajů. Způsobilé výdaje jsou vymezeny:
- nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných 

ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu 
soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a 
rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj,
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Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) c. 1083/2006, Úřední 
věstník Evropské unie L 347/320;
nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) e.l 301/2013ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních 
ustanoveních tykajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice pro růst a 
zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/289:

- nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o zvláštních 
ustanoveních týkajících e podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl E vropská územní 
spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259,

- nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/201.4 ze dne 4. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní pravidla 
způsobilosti výdajů pro programy spolupráce,

- pravidly způsobilostí výdajů uvedenými v aktuální Příručce pro české žadatele.
2. Z časového hlediska jsou výdaje způsobilé takto:

a) Od 01.01.2014 do data uvedeného v Souhlasu se zahájením realizace projektu mohou vznikat výdaje 
související s plánováním a přípravou Projektu, a to do výše 5 % celkových způsobilých výdajů 
Partnera, přičemž základem pro výpočet jsou celkové způsobilé výdaje stanovené Monitorovacím 
výborem při naplánování projektu,

b) Výdaje na realizaci Projektu mohou vznikat od 13.03.2017 (včetně).
c) Předmětem dotace mohou být jen ty způsobilé výdaje, u kterých je datum zdanitelného plnění 

nejpozdéji v den ukončení realizace Projektu uvedený v čl. 2 Smlouvy a které zároveň byly uhrazeny 
nejpozději do 60 dní od data ukončení realizace Projektu uvedeného v čí. 2 Smlouvy. Pokud doklad 
nemá datum zdanitelného plnění, je datem zdanitelného plnění míněno datum uskutečnění účetního 
případu.

3. Veškeré aktivity Projektu realizované mimo programovou oblast musejí být realizovány v souladu s čl. 20
nařízeni Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, o zvláštních ustanoveních týkajících se
podpory z ERFF pro cíl Evropská územní spolupráce a Příručkou pro české žadatele.

0.5
Práva a povinnosti Partnera

1. Partner je povinen použít dotaci v souladu s podmínkami této Smlouvy a v souladu s Rámcovou smlouvou.
2. Partner je povinen splnit účel dotace uvedený v Čl. 1 Smlouvy, a to ve lhůtě uvedené v čl. 2 Smlouvy.
3. Udržitclnost

Na Projekt sc nevztahuje podmínka udržitelnosti.
4. Plnění rozpočtu

a) Partner je povinen použít dotaci na způsobilé výdaje uvedené v Podrobném rozpočtu Projektu, klety 
je přílohou č. 4 Smlouvy.

b) Horní limity způsobilých výdajů jednotlivých rozpočtových kapitol jsou dány aktuálně platným 
rozpočtem Partnera, jak je uveden v příloze č, 4 Smlouvy (příp. posledního uzavřeného dodatku ke 
Smlouvě, kterým se rozpočet mění).

c) Horní limit rozpočtové kapitoly jc možné překročit inax. o 15 % dané rozpočtové kapitoly (při 
posuzování 15 % se vychází z rozpočtu dle uzavřené Smlouvy, příp. posledního uzavřeného dodatku 
ke Smlouvě, kterým se rozpočet mění), a to pouze pokud dojde k úsporám v jiných rozpočtových 
kapitolách tak, aby nebyla překročena celková částka rozpočtu, a pokud změna nemá vliv na dosažení 
cílů Projektu. V případě, ze horní limit rozpočtové kapitoly nepřesáhne 15 % dané rozpočtové kapitoly 
nebo částku 500 EUR, není nutné provádět změnu přílohy č. 4 Smlouvy uzavřením dodatku ke 
Smlouvě, ani změnu rozpočtu hlásit Kontrolorovi určenému v čl. 7 Smlouvy.

d) V případě změny rozpočtu přesahující 15 % kterékoliv rozpočtové kapitoly, je potřeba provést změnu 
příloh)' č, 4 Smlouvy uzavřením dodatku ke Smlouvě. Výdaje, které přesahují horní limit rozpočtové 
kapitoly o více než 15 % dané rozpočtové kapitoly, nemohou být Kontrolorem schváleny, dokud není 
uzavřen příslušný dodatek ke Smlouvě.

5. Způsobilé výdaje
a) Partner je oprávněn požadovat uhrazení pouze příslušné výše výdajů, které byly na základě Podrobné 

soupisky výdajů, jež se předkládá se Zprávou o realizaci projektu - zprávou za partnera, schválené 
jako způsobilé Kontrolorem.

b) Veškeré způsobilé výdaje musejí být doloženy kopií účetního, daňového či jiného dokladu a dokladu 
o úhradě, lato povinnost se nevztahuje na výdaje, které spadají pod režim daný možnostmi
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d)

*)

f)

zjednodušeného vykazování výdajů (výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v 
souladu s čl. 67 a 68 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č, 1303/2013 a čl. 20 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013).
Pokud Kontroloři zjistí, že předložená zpráva je z hlediska způsobilých výdajů neúplná nebo obsahuje 
formální nedostatky Je Partner povinen zprávu doplnit nebo opravit ve Lhůtě stanovené Kontrolorem. 
Partner je povinen zajistit úhradu veškerých výdajů Projektu, které nejsou kryty výše uvedenou dotací 
(zejména nezpůsobilé výdaje a výdaje na zachování výsledků realizace Projektu), aby byl dodržen 
účel dotace uvedený v čl. 1 Smlouvy a u držitelů os t Projektu dle Čk 5, bodu 3 Smlouvy. 
Spolufinancování Projektu z prostředků jiného programu financovaného ze zdrojů EU je vyloučené. 
Pokud je Projekt spolufinancován jinými veřejnými národními prostředky Je partner povinen zajistit, 
že nedojde k duplicitnímu financování výdajů.
V Podrobném rozpočtu Projektu, který je přílohou č. 4 Smlouvy, jsou zohledňovány kancelářské a

Výše paušální sazby stanovující podíl kancelářských a 
administrativních nákladů na způsobilých přímých 15
personálních nákladech v %:

g)

V)

V Podrobném rozpočtu Projektu, který je přílohou č. 4 Smlouvy, nejsou zohledňovány personální 
náklady ve formě paušální sazby.

Podávání zpráv
a) Partner je povinen poskytovat Kontrolorovi údaje nezbytné k průběžnému sledování přínosů Projektu, 

a to zejména prostřednictvím Zpráv o realizaci projektu - zpráv za partnera, resp. Zpráv o realizaci 
projektu - zpráv za projekt a Závěrečné zprávy o realizaci celého projektu. Partner je povinen předložit 
zprávy v termínech uvedených v příloze č. 5.

b) V případě, že se na Projekt vztahuje podmínka udržitelnosti, je Partner povinen poskytovat 
Kontrolorovi zprávy o udržitelnosti Projektu.

Vedení účetnictví
a) Partner odpovídá za to, že řádně účtuje o veškerých příjmech a výdajích, resp. výnosech a nákladech, 

případně o přeposlání dotace a že od data uvedeného v čl. 4 odst. 2 písni, b) Smlouvy bude účetní 
evidence za Projekt vedena v jeho účetnictví odděleně v souladu se zákonem ě. 593/1991 Sb., o 
účetnictví ve znění pozdějších předpisů, a to formou odděleného účetního systému, nebo za použití 
odděleného účetního kódu pro všechny transakce související s Projektem.
V případě výdajů, které spadají pod režim zjednodušeného vykazování výdajů, Partner vede 
účetnictví nebo daňovou evidenci, ale jednotlivé účetní položky ve svém účetnictví nebo daňové 
evidenci nepřiřazuje ke konkrétnímu projektu a neprokazuje skutečně vzniklé výdaje ve vztahu k 
projektu účetními doklady. V případě využití paušálních sazeb jsou základem pro určení paušální 
sazby přímé náklady jednoznačně definované vc Smlouvě, které musí být Partnerem náležíte 
doloženy pomocí účetních dokladů.
V případě, že Partner není povinen vést účetnictví, odpovídá za to, že povede pro Projekt v souladu s 
příslušnou národní legislativou tzv. daňovou evidenci rozšířenou tak, aby:

příslušné doklady vztahující se k Projektu splňovaly náležitosti účetního dokladu vc smyslu 
národní legislativy upravující účetnictví;

- předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelné a průběžně chronologicky 
vedené způsobem zaručujícím jejich trvalost;

- uskutečněné příjmy a výdaje byly vedeny analyticky ve vztahu k příslušnému projektu, ke 
kterému se vážou, tzm, že na dokladech musí být jednoznačně uvedeno, ke kterému projektu se 
vztahují.
při kontrole Partner poskytne na vyžádání kontrolnímu orgánu daňovou evidenci v plném 
rozsahu.

Partner je dále povinen průkazně všechny položky doložit při následných kontrolách a auditech 
prováděných orgány dle čl. 5 odst. 10 Smlouvy.

Veřejné zakázky
a) Partner odpovídá za lo, že při realizaci Projektu bude postupováno v souladu s účinnými národními 

předpisy pro zadávání veřejných zakázek (Ij, zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách ve 
znění pozdějších předpisů v případě zakázek vyhlášených do 30. září 2016 včetně, resp. od 1. října 
2016 zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek ve znění pozdějších předpisů v případě 
zakázek vyhlášených od l. října 2016). V případě, kdy se pro danou veřejnou zakázku nevztahuje na 
Partnera povinnost postupovat podle zákona, je Partner povinen postupovat v souladu s aktuálním

c)

<o
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zněním Metodického pokynu pro oblast zadávání zakázek pro programové období 2014-2020 (vydán 
Ministerstvem pro místní rozvoj ČR dne 15. iedna 2014 na základě usnesení vlády ČR č. 44/2014),

b) Partner odpovídá za to, že bude Kontrolorům umožněn přístup k veškeré dokumentaci související 
s uzavíráním smluv.

9. Veřejná podpora, horizontální principy
Partner odpovídá za to, žc při realizaci Projektu a po dobu dle 51. 5 bodu 3 Smlouvy, pokud se na Projekt
vztahuje podmínka udržitelnosti, budou dodržovány platné předpisy upravující veřejnou podporu a
horizontální principy (rovné příležitosti a ncdiskriminace, rovné příležitosti mužů a žen a udržitelný
rozvoj).

10- Kontrola / audit1
a) Partner je povinen za účelem ověření plněni povinností vyplývajících ze Smlouvy nebo zvláštních 

právních předpisů vytvořit podmínky k provedeni kontroly, respektive auditu, vztahujících se 
k realizaci Projektu a umožnit kontrolující osobě výkon jejích oprávnění stanovených příslušnými 
právními předpisy. Partner musí zejména poskytnout veškeré doklady vážící sc k realizaci Projektu, 
umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci Projektu uváděných ve Zprávách o realizaci 
projektu - zprávách za partnera, resp. Zprávách o realizaci projektu - zprávách za projekt a Závěrečné 
zprávě o realizaci celého projektu, respektive ve zprávě o udržitelnosti Projektu se skutečným stavem 
v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem orgánům oprávněným k provádění kontroly / 
auditu. Těmito orgány jsou Řídící orgán, Národní orgán, Kontroloři, Certifikační orgán, Audítní 
orgán. Evropská komise, Evropský účetní dvůr a další národní orgány2 oprávněné k výkonu kontroly.

b) Partner je dále povinen realizovat opatření k odstranění nedostatků zjištěných při těchto kontrolách / 
auditech, která mu byla uložena orgány oprávněnými k provádění kontroly / auditu na základě 
provedených kontrol / auditů, a to v termínu, rozsahu a kvalitě podle požadavků stanovených 
příslušným orgánem. Informace o provedených kontrolách / auditech, jejich výsledcích a stavu plnění 
kontrolami / audity navržených opatření je Partner povinen zahrnovat do Zpráv o realizaci projektu - 
zpráv za partnera, případně do zpráv o udržitelnosti Projektu. Na žádost Řídícího orgánu, Národního 
orgánu, Kontrolorů, Certifikačního orgánu nebo Auditního orgánu je Partner povinen poskytnout 
informace o výsledcích kontrol a auditů včeíně protokolů z kontrol a zpráv o auditech.

11. Publicita
a) Partner je povinen provádět propagaci Projektu v souladu s přílohou XII nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013, prováděcím nařízením Komise (EU) č. 821/2014, kterým se 
stanoví pravidla pro uplatňování obecného nařízení, pokud jde o podrobná ujednání pro převod a 
správu příspěvků z programu, podávání zpráv o finančních nástrojích, technické vlastnosti 
informačních a komunikačních opatření k operacím a systém pro zaznamenáváni a uchovávání údajů, 
a Příručkou pro české příjemce dotace.

b) Partner je povinen spolupracovat na žádost poskytovatele dotace na aktivitách souvisejících 
s publicitou programu. Partner souhlasí, aby Řídící orgán, Národní orgán a subjekty jimi určené 
zveřejňovaly informace uvedené v čl. 115 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
1303/2013Jakož i audiovizuální dokumentaci realizace Projektu v jakékoliv formě a prostřednictvím 
jakýchkoliv médií.

c) Partner poskytne v elektronické podobě a odpovídajícím (vysokém) rozlišení Národnímu orgánu 
minimálně 5 fotografií zachycujících jednotlivé aktivity a výstupy Projektu zobou stran hranice. 
Národní orgán může rovněž požádat českého Partnera o nové zaslání vhodnějších fotografií.

12. Poskytování údajů o realizaci Projektu
a) Partner je povinen na žádost Národního orgánu (popř. jiného orgánu, např. Kontrolora, Společného 

sekretariátu), pfscnmč poskytnout jakékoliv doplňující informace související s realizací Projektu, 
respektive s jeho udržitelnosti, a to ve lhůtě stanovené v takovéto žádostí.

b) Partner je povinen poskytovat informace a případně součinnost v souvislosti s hodnoceními, která 
budou provádět Řídící orgán a Národní orgán, a to po dobu pěti let od data poslední platby.

1 Upraveno zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů a zákonem č. 255/2012 
Sb.. kontrolní řád vc znění pozdějších předpisů a příslušnými ustanoveními předpisů EU.
2 Na české straně jsou orgány oprávněné k výkonu kontroly stanoveny zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Například pokud je Projekt spolufinancován z Tozpočtu územního samosprávného 
celku (ÚSC)Je také ÚSC oprávněn k provádění kontrol; v případě poskytování prostředků státních fondů je státní fond 
také oprávněn provádět kontrolu.
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13.

14.

15

16

Oznamování změn
Partner je povinen poskytovateli dotace neprodleně oznámit veškeré skutečnosti, které mohou mít vliv na 
povahu nebo podmínky provádění Projektu a na plnění povinností vyplývajících ze Smlouvy.
Uchovávání dokumentů
Partner jc povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací Projektu, které jsou nezbytné 
k prokázání použití prostředků, a lo od jejich vzniku do 31. 12, 2027. V případě, že národní legislativa 
stanovuje pro některé dokumenty delší dobu uchovávání, je nutné ustanovení národní legislativy 
respektovat.
Příjmy Projektu
a) Příjmy, které nelze předem objektivně odhadnout, se musí odečíst od způsobilých výdajů vykázaných 

EK do tři let od ukončení projektil nebo do termínu pro předložení dokladů pro uzavření programu.
b) V případě, že jsou některé investiční výdaje nezpůsobilé, přidělí se čistý příjem v poměrné výši na 

způsobilé a nezpůsobilé Části investičních nákladů.
Péče o majetek
Partner je povinen zacházet s majetkem spolufinancovaným z dotace s péčí řádného hospodáře, zejména 
jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Po dobu realizace Projektu a udržitelnosti (vztahuje- 
li se na Projekt) nesmí Partner majetek spolufinancovaný byť i částečně z prostředků dotace, bez 
předchozího písemného souhlasu Národního orgánu převést, prodat, vypůjčit Či pronajmout jinému 
subjektu a dále nesmí být k tomuto majetku po tuto dobu bez předchozího písemného souhlasu Národního 
orgánu zřízeno věcné břemeno či zástavní právo ani nesmí být vlastnické právo Partner nijak omezeno. 
Tímto ustanovením není dotčena možnost nahradil nefunkční nebo technicky nezpůsobilý majetek novým 
za účelem udržení výsledků Projektu s předchozím písemným souhlasem Národního orgánu. Tímto není 
dotčena povinnost uvedena včl. 5 odst. 3 Smlouvy, v případě, že se na Projekt vztahuje podmínka 
udržitelnosti.
Dodržování ustanovení Příručky pro české žadatele a Příručky pro české příjemce dotace
Partner odpovídá za to, že budou dodržovány veškeré další povinnosti související s realizací Projektu, 
které jsou stanoveny v Příručce pro české žadatele a Příručce pro české příjemce dotace. V případě 
nedodržení tčehto povinností je Národní orgán oprávněn použít analogicky ustanovení čl. 6 odst. 3 
Smlouvy, tj. pozastavit platby, a to až do okamžiku, kdy budou tyto povinnosti splněny.
Financování Projektu Partnerem
Partner je povinen zajistit financováni a realizaci Projektu před proplacením dotace.
Proplacení dotace
Vedoucí partner je povinen pro účely poskytnutí prostředků dotace pro Projekt předložit Kontrolorovi 
řádně vyplněnou Zprávu o realizaci projektu - zprávu za projekt včetně příslušných Potvrzení výdajů.

20. Bankovní účet Projektu
Pokud jc partner Vedoucím partnerem, je povinen po celou dobu plateb vést bankovní účet v EUR. Tento 
účet slouží pro přijímání dotace od Ccrtifikacniho orgánu a vyplácení příslušné části dotace dotčeným 
partnerům Projektu, nemusí však sloužit výhradně pro účely Projektu. .Identifikace účtuje přílohou č. 7 
této Smlouvy.

17

18

19

CL 6
Práva a povinnosti Národního orgánu

1. Národní orgán se, při dodržení všech podmínek ze strany Partnera vyplývajících z této Smlouvy, zavazuje 
prostřednictvím Kontrolora zajistit vydání Potvrzení výdajů.

2. Národní orgán je oprávněn provádět u Partnera veškeré činnosti související s ověřením, zda Projekt je 
realizován v souladu se Smlouvou.

3. Pokud Národní orgán nebo orgán oprávněný ke kontrole / auditu dle čl. 5 odst. 10 Smlouvy, zjistí, že 
Partner nesplnil nebo neplní některou z podmínek uvedených ve Smlouvě nebo některou z povinností 
stanovených právními předpisy, je Národní orgán oprávněn pozastavit proplácení prostředků dotace.

4. Národní orgán si vyhrazuje právo, v případě, že je porušení ustanovení Smlouvy dle předchozího odstavce 
zjištěno před vyplacením dotace, odpovídajícím způsobem zkrátit částku dotace, která má být Partnerovi 
dotace vyplacena.

5. Národní orgán je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že Partner poruší své povinnosti dle této 
Smlouvy.
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CL 7
Kontrolor

1. Plněním funkce Kontrolora dle cl. 23 odst. 4 Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 bylo 
Národním orgánem pověřeno Centrum pro regionální rozvoj České republiky.

2. Kontrolor je oprávněn kontrolovat, zda Partner plní povinnosti vyplývající ze Smlouvy

Či. 8
Sankce za porušení ustanovení Smlouvy

1. Výčet sankcí
Národní orgán $i, zjisti-li, že Partner nesplnil nebo neplní některou z podmínek uvedených ve Smlouvě 
nebo některou z povinností stanovených právními předpisy a tato informace je potvrzena orgánem 
oprávněným ke kontrole / auditu dle čl. 5 odst. 10 Smlouvy, vyhrazuje právo uplatnit vůči Partnerovi 
následující sankce:
a) aniž by byla dotčena ustanovení čl. 8 odst. 1 písni, b) - h) Smlouvy, porušení povinností uvedených 

v této Smlouvě povede ke kráceni dotace ve výši podílu dotace na výdajích, u kterých nebyly 
povinnosti splněny;

b) v případě, že sc na Projekt vztahuje podmínka udržitelnosti a dojde k porušení povinností stanovených 
věk 5 odst. 3 Smlouvy, bude výše krácení dotace stanovena ve stejném poměru k celkové částce 
dotace Jako je poměr počtu započatých měsíců, po které byla povinnost porušena k celkové době, po 
kterou má být dle Smlouvy povinnost dodržena;

c) v případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 5 odst. 12 písm. b) Smlouvy, bude krácení 
dotace stanoveno ve výši 0-1 % celkové Částky dotace;

d) v případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 5 odst. 13 a 14 Smlouvy, bude krácení 
dotace stanoveno ve výši 0-5% celkové částky dotace;

c) v případě, že dojde k porušení povinností stanovených v 51. 5 odst. 11 Smlouvy, bude krácení dotace 
stanoveno podle části Tří. přílohy č. 6 této Smlouvy;

f) v případě, že dojde k porušení povinnosti stanovených v cl. 5 odst. 2, 9 a 10 písm. a) Smlouvy, bude 
krácení dotace stanoveno ve výši celkové částky dotace;

g) v případě porušení povinností stanovených včl. 5 odst. 8 písm. a) Smlouvy u veřejných zakázek 
zadávaných Českým Partnerem, na které se nevztahuje povinnost postupovat v souladu s účinnými 
národními předpisy pro zadávání veřejných zakázek (tj. zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, v případě zakázek vyhlášených do 30. záři 2016 včetně, 
resp. od L října 2016 zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, vc znění pozdějších 
předpisů, v případě zakázek vyhlášených od 1. října 2016), bude krácení dotace stanoveno ve výši 
stanovené v části I. přílohy č. 6 Smlouvy;

h) v případě porušení povinností stanovených v Čl. 5 odst. 8 písm, a) této Smlouvy u veřejných zakázek 
zadávaným českým Partnerem, vyjma případů, na které se vztahuje čl. 8 odst. 1 písm. g), bude krácení 
dotace stanoveno ve výši stanovené v Části II. přílohy č. 6 Smlouvy;

2. Nevyplacení dotace nebo její části
V případě, že je zjištěno před vyplacením dotace nebo její části porušení ustanovení Smlouvy, poskytovatel 
dotace při rozhodování zohledňuje míry krácení dotace uvedené v ěl. 8 odst. 1 Smlouvy.
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ČI. 9
Ustanovení společná

Partner prohlašuje a svým podpisem Smlouvy stvrzuje, že:
a) byl před podpisem Smlouvy řádně a podrobně seznámen ze strany Národního orgánu s podmínkami 

čerpání dotace dle Smlouvy a bere na vědomí všechny stanovené podmínky, vyslovuje s nimi svůj 
bezvýhradný souhlas a zavazuje se k jejich plnění a dodržování, stejně jako k plnění závazků 
vyplývajících mu ze Smlouvy,

b) byl řádně poučen Národním orgánem o následcích, které mohou vzniknout uvedením nepravdivých 
nebo neúplných údajů jak ve Smlouvě, tak i ve Zprávě o realizaci projektu - zprávě za partnera, resp. 
Zprávě o realizaci projektu - zprávě za projekt a Závěrečné zprávě o realizaci celého projektu, a z 
případného neoprávněného čerpání finančních prostředků z dotace;

c) byl seznámen s existencí platné legislativy, která upravuje pravidla poskytováni dotace,
d) na projekt, který’je předmětem dotace podle Smlouvy, v příslušném období, pro kterou je dotace 

přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek, či jim obdobné formy pomoci 
z jincho programu financovaného EU;

e) na výdaje - s výjimkou výdajů do výše spolufinancování3 a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - 
v příslušném období, po které je dotace přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční 
příspěvek, či jim obdobné formy pomoci z národních veřejných zdrojů;

f) nedošlo kdatu podpisu Smlouvy k žádné změně v jeho prohlášení o bezdlužnosti přiloženému 
k projektové žádosti, a že se Partner nenachází v úpadku.

ČL 10
U sta n o v eii í zá ve rtč «á

1.

2.

3.
4.

5.
6.

7.

8.

Partner souhlasí se zveřejňováním údajů uvedených vc Smlouvě, a to zejména v rozsahu: název / sídlo 
/ TČ Partnera, údaje o Projektu a předmětu a výši finanční pomoci dle Smlouvy, v souladu s předpisy 
EU a národními předpisy.
Pokud není v této smlouvě nebo v Příručce pro české příjemce dotace stanoveno jinak, je možno 
veškeré změny podmínek Smlouvy provádět pouze na základě vzájemné dohody smluvních stran 
formou písemného dodatku kc Smlouvě. Závazný postup administrace jednotlivých typů změn 
(podle závažnosti jejich vlivu na Projekt) je uveden v Příručce pro české příjemce dotace. Změny lze 
provádět pouze v průběhu plnění podmínek této Smlouvy a nelze tak činit se zpětnou platností. 
Definitivní rozhodnutí o provedení změny Smlouvy a formě jejího dodatku je v kompetenci Národního 
orgánu.
Případné spory mezi Národním orgánem a Partnerem budou roseny dohodou,
V případě, že spor nelze vyřešit dohodou, bude pro jeho rozhodování místně příslušný Obvodní soud 
pro Prahu 1, příp. Městský soud v Praze, a to podle své věcné působností.
Smlouva jc vyhotovena ve 3 stejnopisech v českém jazyce, z nichž každý má platnost originálu, 
jednotlivá vyhotoveni budou distribuována a archivována: jeden stejnopis obdrží Partner, jeden 
Národní orgán a jeden Kontroloři. Stejně bude postupováno i u dodatků Smlouvy.
Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy:
Příloha č. 1: Žádost Cíl RUS Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020.
Příloha č. 2: Rozhodnutí Monitorovacího výboru.
Příloha č. 3: Rámcová smlouva Cíl EÚS Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020. 
Příloha č, 4: Podrobný rozpočet.
Příloha č. 5; Harmonogram monitorovacích období.
Příloha č. 6: Tabulka odvodů.
Příloha č. 7: Identifikace bankovního účtu (pouze v případě Vedoucího partnera projektu).
Příloha č. 8: Oznámeni o poskytnutí podpory de minimís (je-li pro Projekt relevantní).
Smluvní sírany berou na vědomí a souhlasí s tím, že Národní orgán po podpisu smlouvy uveřejní 
smlouvu v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb,, o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisu 
(dále jen „zákon o registru smluv4'). * 7

3 Spolufinancováním se rozumí rozdíl mezi výší způsobilých výdajů a výší dotace obdržené z prostředků EFRR a příp.
7 prostředků státního rozpočtu.
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9. Smluvní strany souhlasně prohlašují, že ve smlouvě nejsou údaje podléhající obchodnímu tajemství, 
ani údaje Jejichž uveřejněním by došlo k neoprávněnému zásahu do práv a povinností smluvních stran, 
jejich zástupců nebo jejich zaměstnanců, a souhlasí s uveřejněním smlouvy jako celku. Partner je 
nicméně oprávněn v případě potřeby ze smlouvy před jejím zveřejněním odstranit informace, které se 
podle zákona o registru smluv neuveřejňují nebo uveřejňovat nemusejí. V případě, žc by přesto 
uveřejněním smlouvy došlo k neoprávněnému zásahu do práv a povinností smluvních stran, jejich 
zástupců či zaměstnanců, odpovídá každá smluvní strana za újmu způsobenou pouze jí samé a jejím 
vlastním zástupcům nebo zaměstnancům.

10. Smluvní strany se dohodly, že lato smlouva se uzavírá a nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru 
smluv podle zákona o registru smluv, přičemž nutnou podmínkou toho, aby smlouva mohla být 
uzavřena, je nabytí účinnosti Rámcové smlouvy. Smluvní strany berou výslovně na vědomí a souhlasí 
s tím, že plnění smlouvy může nastat až po nabytí její účinnosti,

11. Smluvní strany prohlašují, žc si text Smlouvy pečlivě před jejím podpisem přečetly, s jeho obsahem 
bez výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho 
připojují své podpisy.

12. Pro případ, že Partner nebude Projekt realizovat, tedy poruší smlouvu podstatným způsobem, jc 
kterákoliv ze smluvních stran oprávněna od smlouvy odstoupit. Odstoupení se činí písemným 
oznámením o odstoupení doručeným druhé smluvní straně. V případě odstoupení od smlouvy se 
smluvní sírany dohodly, že Partner vrátí dotaci Cettifíkačnímu orgánu,

13. Smlouva se uzavírá na dobu do data uvedeného v čl. 2.

V 3%-2áS.L......, dne

Za Partnera

V Praze, dne......
Za Národní orgán

g. i. Zo1X

na základě plné moci prof. MUDr. Boris Kreuzberg, CSc.

Za věcnou a formální správnost Smlouvy:

1. 11. 2017
V Písku, dne............................................
Za Centrum pro regionální rozvoj České republiky

Ing. Milan Voldřich
vedoucí oddělení proNUTS 11 Jihozápad 

Centra pro regionální rozvoj České republiky
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rcpálschů Union rop*ká unie
europáischer Forids fOr 
ragicnale Ertwlcklung 
Evropský fond pro 
reglc*uOn( rozvoj

Programm zuř grenzůbergreifenden Zusammenarbeit 
Freistaat Bayern -Tschechische Republik 
Ziel ETZ 2014 - 2020 /
Program přeshraniční spolupráce 
Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 
Cíl EÚS 2014-2020

Projekt 182

Geburtshilfe 2.0 - virtuelle Modelle zur 
Vermeidung von Geburtsverletzungen / 
Porodnictví 2.0 - virtuální modely pro 
prevenci poranění během porodu
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Europaischer Fonds fur 
regionale Entwlcklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Europžlfscrte Union
Evropská unie

1. Projektzusammenfassung / Shrnutí projektu
Eckdaten des Projekts / Identifikace projektu 

Prioritátsachse / Prioritní osa 

Spezitisches ziel / Specifický cíl 

Projektname / Název projektu

Projektnummer (automat isch generiert) / Číslo projektu (automaticky 
generováno)
Name der Organisation des Leadpartners/ Název organizace vedoucího 
partnera

1 Stárkung von Forsuhung, technologischer Entwicklung und Innovation / Posilováni 
výzkumu, technologického rozvoje a inovací
Stárkung der grenzubergreifenden F8J-Aktivitáten / Posíleni přeshraničních aktivit v 
oblasti výzkumu a inovací
Geburtshilfe 2.0 - virtuelle Modelle zur Vermeidung von Geburtsverletzungen / Porodnictví 
2.0 - virtuální modely pro prevenci poranění během porodu

182

Západočeská univerzita v Plzni

Projektlaufzeit / Doba realizace projektu
36 Monat(e) / 36 měsíc(ů)

Projektbeginn / Začátek realizace projektu
01.01.2018

Projektende / Konec realizace projektu
31.12.2020
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Projektzusammenfassung / Shrnutí projektu

Beschreiben Sie bitte zusammenfassend dle Ziete und den Inhalt des 
Projekts, geplante Aktivltáten. Zíeígruppen und den erwarteten Mehrwert 
furdas Program mgebiot.
Fortschritte der modemen Medizm haben die Risiken fur Mutter und Kind, die mit einer 
Geburt einhergehen, m den letzten Jahrzehnten stark verringert. Nichtsdestotrotz birgt 
der Geburtsvorgang nach wie vor betráchtfiche Risiken in sich. Trotz aller Verbesserungen 
beeintráchtigen Langzeítscháden durch Geburrsverlefzungen wie Schliessmuskelscháden 
und Inkontmenz die Gesundheit und Lebensqualitat vieler Mutter bis ans Lebensende 
und stellén eine erhebliche Belastung fůr das Gesundheitssystem dar,

2015 wurden von ca, 220.000 Babies in Tschechien und Bayern zwei Drittel auf 
natúrlichem Wegc zur Welt gebracht Bis zu 9% der natúrlich gebárenden Můuer erlitten 
hierbei Geburtsverletzungen mit langfrístigen Auswirkungen Die 
Verletzungswahrschcinlichkeit kann durch manuelle Geburtshiffe (manuelle, perineale 
Protektion, MPP) vernngert werden Hierbei ist jedoch eine eine korrekte urid optimale 
Anwendung nótrg Derzcit gibt es keine detailierte klin?sche Beschreibung der optimalen 
manuellen Geburtshilfe Die beemffussbare Parameter sind die Positiomerung, der 
Kraftaufwand und die Handbewegungen. Nur mit Hiífe digítaler Menschmodelle kónnen 
die Auswirkungen dieser Parameter auf die íntrinsische Biomechaník und somit die 
komplexen Wechselwirkungen im Rahmen des Geburtsvorgangs quantifiziert werden. Im 
beantragten Projekt sollen solche Modelle zur Optimierung der MPP. gerade hinsichtlich 
der ergonomischen und biomechanischen Faktoren, entwickelt und angewandL werden 
und somit erstmals eine optimierte Beschreibung der manullen Geburtshilfe ermóglichen

Das, im ÍNTERREG Projekt 33 cntwickelte virtuelleSchultemnodell soli um ein 
Hand-Unterarmmodell erweitert werden, das zuř Simulation des Geburtsvorgangs und 
der MPP benotigtwird

Ostav anatomie (UA) erarbeitet die anatomischen und physiologischen Parameter fur das 
Modell, Nové technologie - výzkumné centrum (NTC) entwickelt das detaillierte 
Hand-Submodell, Labor fur Biomechanik (LBM) integriert dieses Modell in das bestehende 
Schultermodell (Interreg Projekt 38) NTC und LBM valkfieren die Modelle gememsam und 
fúhren die ergonomischen Analysen in Absprache mrt dem Partner ÚA durch 
Biomedicínské centrum (BC) liefertdie gynakologische Expertise.

Dle Ergebnisse des Projekts beemflussen neben soziookonomischen Faktoren 
(Kostenreduktion) gerade auch die, den personlichen Lebensbereich betreffenden 
Aspekte wie Vermeidung von Komplikationen und gesundheitířchen Langzeitscháden, 
sowie eme schnellerc Wiederaufnahme der bemflichen Tatigkeit Die entwickelten Modelle 
konnen uber den Kontext des Projekts hinaus auf eine Vielzahl von ergonomischen 
Fragestellungen angewandt werden, gerade hinsichtlich einer veranderten Demographie 
gilt es, attraktive Arbeits- und Lebenswelten zu gestalten und somít die Lebensqualitat 
und wirtschaftliche Leistungsfahigkeit m der Region zu erhalten

Stručně popište cíle a obsah projektu, plánované aktivity, cílové skupiny a 
očekávanou přidanou hodnotu, kterou projekt přinese dotačnímu území.

V posledních desetiletích došlo díky lékařským pokrokům k signifikantnímu snížení rizik 
porodu pro matku a její dítě. Nicméně porodní proces je stále doprovázen značnou 
nejistotou I přes včasný odborný zásah zapříčiňuji tato porodnkká poranění dlouhodobá 
až doživotní poškození, jako je dysfunkce análního svěrače či inkontinence. To často 
doživotně snižuje zdraví a kvalitu života mnoha matek a jejich okolí. V neposlední řadě 
tento jev představuje významnou finanční zátěž pro systém zdravotnické péče.

V roce 2015 se v České republice a Bavorsku narodilo cca. 220 000 dětí, z čehož byly dvě 
třetiny porodu přirozených Až 9% spontánně rodících matek dále utrpělo během porodu 
zranění s dlouhodobými následky Pravděpodobnost těchto poškození může být výrazně 
snížena aplikaci vhodné asistence při porodu {manuální penneálni protekce. MPP). Avšak 
implementace této metodyje značně závislá na jejím správném a optimálním provedení. 
Do dnešní doby však nebyl představen žádný exaktní popis optimálního procesu této 
manuální asistence Pro jeho získání je nutná modifikace parametrů manévru, jako jsou 
pozice matky a porodníka, vynaložená síla a pohyby ruky lékaře Jen s pomocí virtuálních 
modelů lidského těla lze kvantifikovat účinky těchto parametrů během porodu na vnitřní 
biomechaniku a tím i na komplexní interakce. V navrhovaném projektu budou takovéto 
sofistikované modely vyvíjeny a aplikovány s cílem optimalizovat MPP, a to zejména
s ohledem na ergonomické a biomechanické faktory, a tím bude vůbec poprvé umožněno 
představit optimální popis manuální asistence při porodu.

Virtuální model ramene, vyvinuty v rámci ÍNTERREG Projekt 38, bude rozšířen o 
submodely ruky a předloktí. Tento komplexní model je pro korektní simulaci MPP zcela 
esenciální.

Ústav anatomie (ŮA) vypracuje mapu anatomických a fyziologických parametrů 
potřebných pro model, Nove technologie - výzkumné centrum (NTC) vyvine detailní 
submodely ruky a předloktí, Labor fur Biomcchamk (LBM) integruje tyto submodely do 
stávajícího modelu ramene (Interreg Projekt 38) NTC v úzké spolupráci s LBM zajistí 
komplexní validaci modelu a provede ergonomické analýzy po domluvě s partnerem ÚA. 
Biomedicinské centrum (BC) dále poskytne expertízy z oblasti gynekologie a porodnictví

Výsledky projektu pozitivně přispějí nejen k socioekonomickému faktoru společnosti 
(snížení nákladů), ale i k relevantním aspektům osobního života, jako je předcházení 
komplikacim a dlouhodobým poškozením zdrávi, či k rychlejšímu zotavení a návratu do 
pracovního procesu . Vyvinuté modely mohou být aplikovány nad rámec projektu v mnoha 
ergonomických otázkách, a to v oblasti demografických změn, při utváření atraktivních 
pracovních míst a prostředí pí o život či pro zvyšováni ekonomické výkonnosti v obou 
regionech.
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Ergánzende Anmerkungen zum Projektantrag: Doplňující poznámky k projektové žádosti:
Hier haben Sie Platz fur ergánzende Anmerkungen zum Projektantrag Zde je možné uvést doplňující poznámky k projektové žádosti

Zusammenfassungdes Projektbudgets / Shrnutí rozpočtu projektu
LP1 (CZ) PP2 (CZ)

Ziel ETZMittel (EFRE-Mittel) /
Prostředky Cíle EÚS (prostředky 132.930,22 €
ERDF)
Natronale Kofinanzierung / ^ *
Národní spolufinancování

• Davon offentliche
Finanzierungsbeiti age / Z 
toho financování 7 
veřejných zdrojů

23.458,28 €

PP3 (DE)

116105,41 € 

20.489,19 €

Gesamt/ Celkem

287.334,99 € 536 370,62 €

50.706,18 € 94.653,65 €

20 489,19 € 50.706,18 € 94.653,65 €

* Davon private
Finanzierungsbeitráge / Z 
toho financování ze 
soukromých zdrojů

Gesamtes forderfáhiges Budget f 
Celkový způsobilý rozpočet
Fórdersatz / Dotační sazba

Q;00€

1 56.388,50 £ 

85,00 %

0,00 € 0,00 € 0,00 €

136.594,60€ 338.041.17C 631 024,27€

85,00 % 85,00 %
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2. Projektpartner / Partneři projektu
Leadpartner / Vedoucí partner LP 1 
Name der Organisation / Název organizace
Abteilung / Organísationseinheít / Oddělení / Organizační jednotka 
Staat / Stát (NUTS 0)
Sřtz aufterhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území
Regierungsbezirk in Bayern / Kohárenzregion in der Tschechischen Republik 
/Vládní kraj v Bavorsku / Region soudržnosti v České republice (NUTS 2)
Landkreis in Bayern / Bezirk in der Tschechíschen Republik / Zemský okres v 
Bavorsku / Kraj v České republice (NUTS 3)
Adresse / Adresa
Zeichnungsberechtigter Vertreter / Statutární zástupce 
Kontaktperson / Kontaktní osoba 
Homepage / Internetové stránky 
Projektpartnertyp / Typ organizace partnera 
Rechtsform / Právní forma

Rechtsstatus / Typ prostředků 
FÓrdersatz/ Dotační sazba
Umsatzsteueridentifikationsnummer (wenn vorhanden) / IČO / DIČO (pokud 
existuje]
Vorsteuerabzugsberechtigung in Bezug zum Projekt / Nárok na odpočet DPH 
ve vazbě na projekt
Faehliche Kompetenzen und Erfahrungen:
Beschreibcn Sie dre projektrelevanten fachlichen Kornpetenzen und Erfahrungen lh»er 
Organisation.
NTC ist eine, firianziell unabhángige Einrichtung unter Leitungdcr UV/B. Nationale und 
internationale Projekte zu Grundlagen- und Auftragsforschung stellen die 
Haupteinnahmequefle dar. Neben anderen Forschungsaktivitaten liegt der Schwerpunkt 
auf Biomechanik und Medizíntechnik. NTC besitzt umfangreiche Erfahrung im Bereich der 
virtuellen Menschmodellierung.

Západočeská univerzita v Plzni
Nové technologie - výzkumné centrum (NTC)
ČESKÁ REPUBLIKA
nein / ne

Jihozápad

Plzeňský kraj

Univerzitní 2732/8, 306 14 Plzeň

Vzdělávací instituce
Školská právnická osoba zapsaná ve školském rejstříku zřízená státem nebo územní 
samosprávou nebo jejich organizačními složkami
offentlich / veřejné
85,00 %

49777513/ CZ-^9777513 

nein / ne

Odborné kompetence a zkušeností:
Popište odborné kompetence a zkušenosti Vaší organizace relevantní pro projekt

NTC je finančně samostatnou institucí zaštítěnou ZČU. Hlavní příjmy pocházejí z národních 
a mezinárodních projektů zacílených na základní a smluvní výzkum. Kromě jiných 
výzkumných aktivit je zaměřena na biomechaniku a lékařské inženýrství. Disponuje s 
velikými zkušenostmi v oblasti virtuálního modelování lidského těla.
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Ziel 3 / Erfahrung in grenzubergreifender Projektarbeit:
Falls zutreffend, beschreiben Sie die Erfahrung Ihrer Orgamsanon in der Umsetzung 
und/oder im Management von grenzubergreifenden Projekte n zwischen dem Freistaat 
Bayern und der Tschechischen Republik. Birte nennen Sie die konkréten Ziel 3-Projekte, 
an denen Sie sich beteiligt haben und mwiefern sich !hr neues Projekt von diesen 
Projekten unterscheidet
UWB bringt umfangreiche Erfahrung mit grenzubergreifenden Projekten zwischcn 
Tschechien und Bayern In technischen und sozialen Wissenschaften mít. So wurden von 
UWB 6 Projekte im Rahmen von INTERREG III und 1S Projekte im Rahmen von INTERREG 
IV umgesetzt. UWB ist aktuell Partner In einer Vielzahl von Projekten unter INTERREG V. 
NTC ist aktuell Projektpartner in INTERREG V-A Projekt 38, Zudem war NTC in das Projekt 
TIAM (INTERREG IWC-I4W) involviert.

Cíl 3 / Zkušenosti s přeshraničními projekty:
Je-li to relevantní, popište zkušenosti Vaší organizace při realizaci a/nebo řízení 
pfeshramČních projektů mezi Českou republikou a Svobodným státem Bavorsko. Uveďte 
prosím konkrétní projekty Cíle 3, na kterých jste se podíleli, a jak se Váš nový projekt od 
těchto projektů liší

ZCU má bohaté zkušenosti s řešením přeshraničních projektu mezi Českou republikou a 
Svobodným státem Bavorsko zaměřených na technické i společenské obory. Řešila 
celkem 6 projektů v rámci INTERREG III a 15 projektů v rámci INTERREG IV. Aktuálně je 
ZČU vedoucím či projektovým partnerem celé řady projektů v rámci INTERREG V. Samotné 
NTC je doposud projektovým partnerem v INTERREG V-A Projekt 38. NTC bylo též 
zapojeno do projektu TIAM (INTERREG IWC-I4W).

Projektpartner / Projektový partner PP 2 
Name der Organisation / Název organizace
Abteilung / Organísationseinheít / Oddělení / Organizační jednotka 

Staat/Stát (NUTS 0)
Sitz auBerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území
Regierungsbezlrk In Bayern / Kohárenzregion in der Tschechischen Republik 
/ Vládní kraj v Bavorsku / Region soudržnosti v České republice (NUTS 2)
Landkreis in Bayern / Bezirkin der Tschechischen Republik / Zemský okres v 
Bavorsku / Kraj v České republice (NUTS 3)
Adresse /Adresa
Zeichnungsberechtigter Vertreter / Statutá rn ř zástupce
Kontaktperson / Kontaktní osoba
Homepage / Internetové stránky
Projekt part nertyp / Typ organizace partnera
Rechtsform / Právní forma
Rechtsstatus / Typ prostředků
Fordersat2/ Dotační sazba
Umsatzsteueridentifikationsnummer (wenn vorhanden) / IČO / DIČO (pokud 
existuje)
Vorsteuerabzugsberechtigung in Bezug zum Projekt / Nárok na odpočet DPH 
ve vazbě na projekt

Univerzita Karlova

(1) Lékařská fakulta v Plzni, Biomedicínské centr um (BC) [2) Lékařská fakulta v Plzni, Ústav 
anatomie (ÚA)
ČESKÁ REPUBLIKA

ja/ano
Praha

Hlavní město Praha

Ovocný trh 3-5,116 36 Praha

Orgány veřejné správy a jimi zřizované a zakládané organizace 
Stát organizační složka státu 

ofřentlich / veřejné 
85,00%

00216208/CZ-00216208 

nein / nc
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Fachiiche Kompetenzen und Erfahrungen:
Beschreiben Sie die projektrelevanten fachlichen Kompetenzen und Frfahrungen Ihrer 
Organisation
Das BC Forschertearn hat umfangreiche Erfahrung bei der Právention von 
Beckenbodenverletzungen wáhrend vaginaler Geburt. BC istGrúndungsrnitglfed der 
Gruppe PEERS, die sich mit diesern Problém beschaftigt und 6 europáische Zentren 
umfasst. Birmingham, Nimes, Oslo, Rotterdam, Helsinkí and Plzeň. BC erstellt Studřen zu 
Methoden und Umsetzung von obstetrischen Inverventionen. Inden letztenjahren 
wurden Ergebmsse bei vielen Konferenzen und 14 mternationalen Workshops prasentiert.
Ziel 3 / Erfahrung in grenzubergreifender Projektarbeit:
Fa lis zutreffend, beschreiben Sie die Erfahrung Ihrer Organisation m der Umsetzung 
und/oder ím Management von grenzubergreifenden Projekten zwischen dem Freistaat 
Bayern und der Tschechischen Republik Bitte nennen Sie die konkréten Ziel 3-Projekte, 
an denen Sie sich beteiligt haben und inwiefem sich Ihr neues Projekt von diesen 
Projekten unterscheidet.
Die Institution umfangreiche Erfahrungen mit mternationalen Projekten, bislangjedoch 
noch keine Erfahrungen in grenzúberschreitenden Projekten mit Bayern im Rahmen von 
Ziel 3.

Odborné kompetence a zkušenosti:
Popište odborné kompetence a zkušenosti Vaši organizace relevantní pro projekt

Výzkumný tým BC má rozsáhlé zkušenosti na poli prevence poranění pánevního dna 
během vaginálního porodu. Jeho pracovníci jsou zakládajícími členy mezinárodní skupiny 
PEERS zabývajícíse touto problematikou a zahrnující 6 evropských pracovišť Birmingham, 
Nimes, Oslo, Rotterdam, Helsinki a Plzeň. BC produkuje studie tykající se metod a jejich 
provedení porodnických intervencí. Během posledních let své výsledky prezeriLovali ria 
mnoha kongresech a 14 odborných workshopech.
Cíl 3 / Zkušenosti s přeshranicními projekty:
Je-li to relevantní, popište zkušenosti Vaši organizace při realizaci a/nebo řízení 
přeshrameních projektu mezi Českou republikou a Svobodným státem Bavorsko Uveďte 
prosím konkrétní projekty Cíle 3, na kterých jste se podíleli, a jak se Váš nový projekt od. 
těchto projektů liší

Tato instituce má bohaté zkušenosti s mezinárodními projekty. Nicméně žádný z nich 
nebyl v přeshraniční spolupráci s Bavorskem v rámci Cle 3.

Projektpartner / Projektový partner PP 3 
Name der Organisation / Název organizace
Abteilung / Organísationseínheít/ Oddělení / Organizační jednotka 
Staat/Stát (NUTS 0]
Sitz auRerhalb des Programmgebiets /Sídlo mimo dotační území
Regierungsbezirk in Bayern / Kohárenzregion in der Tschechischen Republik 
/Vládní kraj v Bavorsku / Region soudržnosti v České republice (NUTS 2)
Landkreis in Bayern / Bezlrk in der Tschechischen Republik / Zemský okres v 
Bavorsku / Kraj v České republice (NUTS 3)
Adresse / Adresa
Zeichnungsberechtigter Vertreter / Statutární zástupce
Kontaktperson / Kontaktní osoba
Homepage / Internetové stránky
Projektpartnertyp / Typ organizace partnera
Rechtsform / Právní forma
Rechtsstatus / Typ prostředků
Fordersatz / Dotační sazba

OstbayeríscheTechnische Hochschule Regensburg (OTH.R) 
Laborfur Biomechanik(LBM)

DEUTSCHLAND 

nein / ne 

Oberpfalz

Regensburg, Kreisfreie Stadt

Prufeninger Str. 58,93049 Regensburg

Anstaltdes óffentlichen Rechts 

offerillich / veřejné 
85,00 %
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Umsatzsteueridentifikatřonsnummer (wenn vorhanden) / IČO f DIČO (pokud 
existuje)
Vorsteuerabzugsberechtigung in Bezug zum Projekt i Nárok na odpočet DPH 
ve vazbě na projekt
Fachlíche Kompetenzen und Erfahrungen:
Beschreiben Sre die projektrelevanten fachlichen Kompetenzen und Erfahrungen Ihrer 
Organisation
Das LBM an der OTH Regensburg ist erfahren in der Durchfuhrung klinischei Forschung - 
belegt durch peer-reviewed Publikationen Es fokussiert sich auf Grundlagen- und 
angevvandte Forschung in muskuloskeíetaler Biomechamk, indem es numerische und 
experimentelle Methnden im Rahmen von rredizmischen, anatomischen und 
ergonomischen Themen kombimert Das LBM hat die Fahigkeitexpenmentelle Selups 
(z.B. Motion Capture und Elektromyog rafie) mit Simulationen an Menschmodellen 2u 
kombímeren.
Ziel3/ Erfahrung in grenzubergreifender Projektarbeit:
FaJls zutreffend, beschreiben Sie die Erfahrung Jhrer Organisation in der Umsetzung 
und/oder im Management von grenzubergreifenden Projekten zwischen dem Freistaat 
Bayern und der Tschechischen Republik Bitte nennen Sie die konkréten Ziel 3-Projekter 
an denen Sie sich beteiligt haben und ínwiefern sich Ihr neues Projekt von diesen 
Projekten unterscheidet.
Das LBM ist in der Lage, Validierungsstrategien fur digitale Modelle zu entwickeln, wic cs 
in zahlreichen Publikationen gezeígt hat. Durch die Internationale {Niederlande, Schweiz, 
Dánemark) und interdisziplinare (technische, rnedi2inische, psychologische) Forschung, 
die es bereits durchgefůhrt hat, hat es umfangreiche Kenntnisse ín Projektmanagement 
und Verwaltung Grkenntmsse aus dem INTERREG Projekt 38 werden in diescs Projekt 
Eingangfinden (Schultermodell)

Europáische Union 
Evropská unie

■
 Europáischer Fonds fur 

regionale EntwickJung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

DE 250211285

nein / ne

Odborné kompetence a zkušenosti:
Popište odborné kompetence a zkušenosti Vaší organizace relevantní pro projekt

LBM na OTH má bohaté zkušenosti v oblasti klinického výzkumu - dokladováno řadou 
recenzovaných odborných publikací. Zaměřuje se na základní a aplikovaný výzkum na poli 
svalově-kosterni bio mechaniky V současnosti dále kombinuje numerické a 
experimentální metody pro řešení problémů lékařství, anatomie a ergonomie. LBM má 
dále praxi v propojování experimentálních metod (např měření pohybu - Motion Capture 
a elektromyografie) se simulacemi s použitím modelů lidského těla.

Cíl 3 / Zkušenosti s přeshraníčními projekty:
Je-li to relevantní, popište zkušenosti Vaší organizace při realizaci a/nebo řízení 
preshraničních projektů mezi Českou republikou a Svobodným státem Bavorsko Uveďte 
prosím konkrétní projekty Cíle 3, na kterých jste se podíleli, a jak se Váš nový projekt od 
těchto projektů liší

Jak ukazuje řada publikací, LBM má veliký potenciál pro vývoj strategií v tématu validace 
virtuálních modelů. Dále má rozsáhlé zkušeností v oblasti řízení a administrace projektů 
jak mezinárodních (Nizozemsko, Švýcarsko, Dánsko), tak interdisciplinárních (technika, 
lékařství, psychologie). Poznatky z INTERREG Projektu 38 budou v tomto projektu též 
využity
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3. Projektbeschreibung/ Popis projektu

3*1 Ausgangssituation / Výchozí situace

Grenzúbergreifende{s) Herausforderung/ Problém / Potenzíal:
Weíche grenzubergreifende(s) Herausforderung i Problém / Potenzíal wird durch das 
Projekt aufgegriffen? Was soli durch das Projekt geandert werden?
Bitte beschreiben Sie die Relevanz Ihres Projekts fur das Prograrnmgebiet hinsichtlich der 
grenzuberschreitenden gemeinsamen Herausforderungen / Probléme / Potenziale
Trotz immer besserer medizinischer Versorgung gibt es auch heute noch Situationen und 
Verfahren mit hohem Risiko. Úberjahrhunderte barg eine Geburt LebensgefahrenfGr 
Mutter und Kind, die erst Portschritte in der modernen Medizín ín den letzten Jahrzehnten 
drastisch reduzieren konnte. Auch wenn Leib und Leben von Mutter und Kind nicht mehr 
in gleichem Maíše bedrohtsind, beeintráchtigen Komplikationen bei der natůrlichen 
Geburt die Gesundheit der Mutter nachhaltlg und mitunter lebenslang.

Eine solche, blelbende Schádigung, die rund 5,5% aller naturlich gebárenden Mutter 
betrifft, ist die Verletzung des analen SchlieRmuskels (obstetric anal sphincter injury.. 
OA5IS), die lebenslange Inkontinenz hervorrufen kann. Durch geeignete Geburtshilfe kann 
mittels manueller perinealer Protektion (MPP) - manueller Abstútzung des mútterlichen 
Damms - das Risiko dieser Schádigung um bis zu 90% reduziert werden. Die MPP wurde 
bislang noch nicht biomechanisch analysiert, eine entsprechende Optimierung steht noch 
a lis.

Diese Optimierung soli im Projekt durch dle Erstellung virtueller Menschmodelle, dle dře 
Geburtshilfe durch MPP simulieren, ermóglicht werden. Basíerend auf einer eingehenden 
Analyse von wirkenden Kráften kónnen so Handlungsempfehlungen fur die MPP gegeben 
werden.

Durch Reduktion des Auftretens von OASIS und damit Reduktion von Langzeitfolgen, wie 
analer Inkontinenz, kann grenzufcergreifend die Lebensqualitát von Muttern erhoht und 
Kosten reduziert werden.

Přeshrarvicní výzva / problém f potenciál:
Jaká společná přeshraniční výzva / problém / potenciál bude prostřednictvím projektu 
řešen(a}? Co se má prostřednictvím projektu změnit?
Popište prosím význam Vašeho projektu pro dotační území z hlediska řešení společných 
přeshraničních výzev / problémů / potenciálů.
I přes stále se zlepšující lékařskou péčí se společnost stále potýká s riskantními 
zdravotními situacemi a procesy. Po staletí byl porod obávaným dějem mající občas 
fatální následky pro matku a její dítě V posledních desetiletích však moderní medicína 
výrazně snížila výskyt těchto katastrofických závěrů. Avšak i přes značné zmírnění 
ohrožení matky a dítěte je vliv komplikací během přirozeného porodu na zdraví matek 
výrazný a někdy až doživotní.

Takovýmto trvalým poškození, které postihuje přibližné 5,5% všech matek po přirozeném 
porodu, je např. poranění análního svěrače (obstetric anal sphincter injury, OASIS). Tato 
navíc vysoce bolestivá komplikace může vést k doživotní inkontinenci. Vhodně použitou 
metodou manuální perineální protekce (MPP), čili podepřením pánevní hráze matky rukou 
porodníka, muže být riziko poranění sníženo až o 90%. MPP doposud nebyla 
biomechanicky analyzována, a tudíž je její vhodná optimalizace odbornou veřejností vážně 
postrádána.

Předkládaný projekt si klade za cíl vývoj virtuálních modelů lidského těla vhodných pro 
simulaci MPP a tím umožňujících tuto optimalizaci. Na základě velice detailní analýzy 
působících sil bude doporučena nejvhodnější metodika procesu MPP.

Snížením výskytu OASIS a tímto zmírněním dlouhodobých zdravotních následků, jako je 
anální inkontinence, bude citelně zvýšena kvalita života matek a jejich okolí a současně 
budou redukovány finanční náklady s tím spojené.
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Vorgehensweise und Projektansatz:
Wie ist die geplante Vorgehenswejse) der Projektansatz? Durch was unterscheidct sich 
der Projektansat2 von bisher durchgefuhrten Projekten, bzw von Problemlosungen im 
gegebenen Bereich? Welche řnnovativen Elemente sind enthalten’
Bitte beschreiben Sie die neuen Ansatze, die im Projekt entwickelt werden und/oder 
bereits vorhandene Los ungs ansatze, die im Projektangepasst und durchgefuhrt werden. 
Fubren Sie an, in welcher Weise dergewahlte Ansatz uber die bereits existierende Praxis 
im betreffenden Sektor / rnn Prograrnmgebiet / in den Mitgliedstaaten hmausgeht
Das Projekt adressiert Geburtsverletzungen (OASIS) bci der natůrlichen Geburt und 
módíte deren Auftreten vermeiden. Die manuelle, perineale Protektlon (MPP) ist in 
diesem Kontext eine SchutzmaRnahme des Geburtshelfcrs, deren Erfolg stark von der 
korrekten Anwendung abhángt.

Wie die „korrekte Anwendung"genau aussieht, ist womóglich klinisch umschrieben, eine 
wissenschaftlich-biomechanische Erforschung steht jedoch noch aus. Diese Erforschung 
ist der ínnovative Ansatz, den dle Projektpartner gemeinsam verfolgen wollen.

Das, irn ÍNTERREG Projekt 38 entwickelte virtuelle Schultermodell soli im Projekt um ein 
Hand-Unterarmmodell erweitertwerden. Dieses Modell wird zur Simulation des 
Geburtsvorgangs und der MPP ais Interaktion zwischen Mutter und Geburtshelfer 
benótigt AutSeiten der Mutter werden experimentell Kráfte gemessen (BC, NTC), der 
Geburtshelfer wird auf der Grundlage von anatom isch vermessenen Hánden (ÚA) 
modelliert{NTC, LBM).

ÚA erarbeitet anatomische und physiologische Parameter fur das Modell, d.h. cs 
entslehen detaillierte Kartěn der Position, GrňSe und Form von Muskeln und Sehnen. 
Weiterhin wird ÚA die anatomische und physiologische Modellierung begleiten.

NTC entwickelt darauf beruhend ein detailliertes Hand-Submodell, LBM integriert dreses 
Modell in das bestehende Schultermodell (INTERREG Projekt 38). NTC und LBM validieren 
die Modelle durch experimenteHe Verfahren (u.a. Elektromyographie) gemeinsam und 
fuhren die ergonomischen Analysen in Absprache mit den Partnern BC und ÚA durch. BC 
liefert die gynákologische Expertise zuř korrekten Abbildung der MPP in das digitale 
Modell.

Mit diesem Modell kónnen eine Vielzahl von Parametern (antropometrfsehen Daten, 
Bewegung, Position des Geburtshelfers und wirkende Kráfte) simuliert und optinrvert 
werden, die zu einer Empfehlurig fur eine biomechanisch optimale MPP ítíhren. Mit den 
Partnern RC und ÚA kann daraus eine Handlungsempfehlung abgeleitet werden,

Plánovaný postup a záměr projektu:
Jaký postup / přístup projekt využívá’ V čerň se liší postup / přístup projektu od dosud 
realizovaných projektů, resp řešení v dané oblasti? Jaké inovatlvní prvky jsou v projektu 
zahrnuty?
Popište prosím nová řešeni, která budou v projektu vyvíjena a/nebo již existující řešeni, 
která budou v rámci projektu upravena a realizována Uveďte, jakým způsobem přesahuje 
zvolený přístup stávající postupy v daném odvětví / v dotačním území / v členských 
státech
Projekt je zacílen na poranění rodičky během přirozeného porodu (OASIS) a především 
pak na metodu snížení rizika tohoto problému. Proces manuální penneální protekce 
(MPP) je v tomto kontextu velice efektivní metodou, avšak silně závislou na ]ejfm 
správném provedení.

Klinická praxe potvrzuje, že zatím nebyly představeny žádné výsledky vědeckého 
biomechanického výzkumu popisující toto „správné provedení". Společným záměrem 
projektových partneru tedy je těchto výsledků dosáhnout s použitím ínovativního 
přístupu.

V INTERREG Projektu 38 vyvinutý virtuální model ramene bude rozšířen o detailní 
submodely ruky a předloktí. Takto vzniklý komplexní model bude použit pro simulaci 
porodního procesu a MPP coby interakce mezí matkou a porodníkem. Nejprve budou 
naměřeny $»|y perinea matky působící na ruku lékaře (BC, NTC), poté bude vyvinut rriodel 
porodníka (NTC, LBM) vycházející z reálných anatomických dat(UA).

ÚA vypracuje studii anatomických a fyziologických parametrů modelu, tj. vytvoří detailní 
mapy pozic, velikostí a tvarů svalů a šlach. Dále bude ÚA poskytovat kontinuální 
anatomický a fyziologický dohled nad tvorbou modelů.

NTC na této bázi dále vyvine detailní submodely ruky a předioktí, LBM pak toto integruje 
do stávajícího modelu ramenního komplexu (INTERREG Projekt 38). NTC a LBM provedou 
společnou validaci modelu prostřednictvím experimentálních metod (např. 
elektromyografie) a uskuteční ergonomické analýzy po konzultaci s partnery BC a ÚA. BC 
poskytne gynekologické expertízy pro správnou rekonstrukci MPP pomocí virtuálního 
modelu.

S použitím tohoto modelu bude simulována a optimalizována celá řada parametrů 
(antropometrickó data, pohyb, pozice porodníka a působící síly), což přímo přispěje 
k nalezení biomechanicky optimální metodiky MPP. Za pomoci partnerů BC a ÚA pak bude 
odvozeno doporučení pro tuto aplikací,
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Notwendigkeit der grenzúberschreitenden Kooperation:
Warum istgrenzuberschreitende Zusammenarbeit notwendig, um die Projektziele und 
-ergebmsse 2u erreichen? Welchen Mehrwert generiert das Projekt fur das 
Programmgebiet?
Bitte erklaren Sie, warum die Projektzrele nicht oder nur teilweise ohne 
grenzuberschreitende Zusam měna rbeiterreicht werden konnen Welche Rarneren 
zwischen Bayern und der Tschechischen Republik werden durch das Projekt abgebaut?

Potřeba přeshramční spolupráce:
Proč je přeshraniční spolupráce nutná pro dosažení cílů a výsledků projektu? Jakou 
přidanou hodnotu přináší projekt dotačnímu území?
Vysvětlete prosím, proč cíle projektu nemohou být dosaženy bez přeshraniční spolupráce 
nebo mohou být dosaženy pouze částečně Jaké bariéry mezi Českou republikou a 
Bavorskem budou projektem odstraněny?

Serte/Strana 11 von z 42.31/0.2017 09:53



Grenzubergreifende Kooperation in diesem Projekt ist notwendig, da jeder Partner 
indíviduelle Kompetenzen in das Projekt einbringt. Nur durch die grenzúbergreifende 
Kooperation und das Vereinen dieser Kompetenzen konnen alle Projektziele erreicht 
werden, Die folgende Ustefuhrt indíviduelle Kompetenzen und Fachgebiete auf:

Kompetenzen

NTC
Langjahrige Erfahrung in der Model fen Lwic klu ng (Mu sele Wrapping, Schulter, FEM Modell 
des Berkenbodens)

ÚA
Moglichkeit zur anatomischen Sektion und med. Expertise hinsichtlich Anatomie und 
Physiologre, sowie Archiv aus MRT Bilddaten (zur Validierung)

BC
Mitarbeit mit eirtem der gróJSten Zentren fur klinische Gynákologie und Geburtshilfe in 
Tschechien mit umlangreicher MPP Erfahrung und Perinatalzentrum

LBM
Langjáhrige Erfahrung in der Entwicklung virtueller Menschmodelle mil AriyBody 
Modeling System (AnyBody Knowledge Center), vorhandene Modelle

Neben diesen komplementářem Kompetenzen ist Kooperation essentiefl:

NTC + LBM
Gemeinsame Entwicklung und Validierung eines neuen muskuloskeletialeri 
Menschmodells, i n klus i ve detailliertem Hand-Submodell

ÚA + LBM
Zusarrmenarbeit hinsichtlich Anatomie und Physiologie (insbesondere Nacken und 
Rucken)

NTC + LGP + I3C + LBM
Gemeinsame Analyse der Bewegungen bei MPP (Geburtshelfer), Durchfúhrung von MPP 
Simulationen, Optimierung der MPP abhángíg von Initialbedingungen und 
Anthropometrie 
(u.v.m.)

Mehrwert
Der Mehrwert des Projekts fur das Programmgebiet misst sich an den Ergebnissen (siehe 
3.2 "Ergebnisse des Projekts).

Europáfsche Union 
Evropská unie

■
 Europáischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Preshraniční spolupráce je v předkládaném projektu zcela esenciální, jelikož každý 
z partnerů přináší zcela jedinečné navzájem se doplňující znalosti. Cílů projektu nelze bez 
zapojení všech partnerů dosáhnout. Níže uvedený seznam shrnuje kompetence 
jednotlivých partnerů potřebných k úspěšnému naplnění projektových záměrů.

Kompetence:

NTC
mnohaleté zkušenosti s vývojem virtuálních modelu lidského těla {svalové obepínání, 
ramenní komplex, MKP modeJ pánevního dna)

ÚA
anatomické pitvy, lékařské expertízy týkající se anatomie a fyziologie, jakož i MRI snímky 
(pro validaci)

BC
centrum úzce spolupracuje s jedním z největších gynekologických a porodnických center 
v České republice; rozsáhlé zkušenosti s MPP, propagátor metody světové úrovně

LBM
mnohaleté zkušenosti s vývojem virtuálních modelu lidského těla v systému AnyBody 
Modeling System (AnyBody školicí centrum), stávající modely

Kromě těchto doplňujících se kompetencí je esenciální vzájemná spolupráce:

NTC + LBM
společný vývoj a valldace nového svalově-kosterního modelu člověka zahrnující detailní 
submodely

ÚA + LBM
úzká spolupráce v oblasti anatomie a fyziologie (zejména při tvorbě krku a zad}

NTC + ÚA + BC •+ LBM
společná analýza pohybů při MPP (porodníka), realizace MPP simulací, optimalizace MPP 
v závislosti na počátečních podmínkách a antropometri! {a mnoho dalšího)

Přidaná hodnota

Přidaná hodnota projektu pro programové oblasti je prezentována jeho výsledky (viz 
sekce 3.2. „Výsledky projektu").

Bariéry

Barrieren V projektu budou sestavovány pracovní postupy a technická řešení, která umožňují
Im Projekt werden Arbeitsweisen und technische losungen gefunden, die die Bewáltigung zvládnutí přeshraníční spolupráce. Díky aktivní a každodenní spolupráci bude utvořen 
emes grenzubergreifenden Projekts moglich machen. Durch die aktive und tagliche silný potenciál pro budoucí mezinárodní projekty.
Zusam měna rbeit wird eine Vorlage fur kúnftige Projekte geschaffen.
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Kooperationskriterien / Kritéria spolupráce:
Bitte setzen Sie ein Hakchen, welche Kooperationskriterien das Projekt erfullt und beschreiben Sie, wie diese erřulit werden Bitte beachten Sie, dass dře Kritenen "Gemeinsame 
Ausarbeitung" und "Gemeinsame Durchfuhrung" verpflichtend zu erfullen sind. / Prosím zaškrtněte, jaká kritéria spolupráce projekt splňuje a popište, jak budou splněna Prosím 
vezmete na vědomí, ze kritéria "Společná příprava1' a "Společná realizace" je nutno splnit vždy.

Kooperatíonskriterium / Kritérium Beschreibung Popis
spolupráce
Gemeinsame Ausarbeitung (verpflichtend) / 
Společná příprava {nutno splnit vždy)

Gemeinsame Durchfuhrung (verpflichtend) i 
Společná realizace {nutno splnit vždy)

X

X

Alle Projektparter arbeiteten eng zussmmen an der Erstellung 
des Projektantrags. DieseZusammenarbeit nahm 
verschiedene Formen an - persónliche Besprechungen am 
17 10 2016 bei NTC m Pilsen und am 01,02,2017 bei LBM in 
Regensburg - zahlrerche Telefongespráche /-konferenzen und 
eMails - Gemeinsam erstellte Dokumente u.v.m. Uber diese 
Kanále haben die Partner alle nótigen Informationen und 
Dokumente zusammengetragen, um Kompetenzen und 
Erfahrungen, detaillierte Beschreibungen des Projektes, das 
Budget die Verteilung der Aktivitáten, Analyse der 
Projektrisiken und ihrer Beseitigung, etr darstellen zu konnen 
Em lebhafter Ideen- und Informationsaustausch fand in beide 
Richťungen statt.

Die gemeinsame Durchfúhrung des Projektes in einern 
definíerten Arbeítspaket und 19 Aktivitáten wird in 4.1 
"Arbeitspakete und Aktivitáten" beschrieben, vielfáltige 
gemeinsam durchgefůhrte Aufgaben (insbesondere auch 
zwischen Tschechien und Bayern) ergeben sich daraus. Jedeš 
Arbeitspaket wird von einem verantwortlichen Partner 
{fúhrender Partner) koordiniert und in Zusammenarbeit mit 
a Hen Projektpartnern abgeschfossen. Wáhrend der 
Projektrealisierung sind, neben der inhaltlichen Kooperation, 
vielfáltige, gemeinsame Aktivitáten geplant, wie z.B. Meetings, 
Semináře und Workshops, organisiert von der tschechischen 
oder bayerischen Se ke. Diese werden zur Evaluierung des 
Projektfortschríttes, Oberwachung der Ergebnisse und 
Outcomes, sowie Spezifikation und Koordination anderer 
Punkte im Projekt genutzt. Die Projektpartner werden geteilte 
IT und andere Ressourcen nutzen, um eine tágliche 
grenzúbergreifende Kcmrnunikation zu errnoglichen.

Na návrhu projektu úzce spolupracovali všichni projektoví 
partneři. Tato spolupráce se vyskytovala v řadě forem - osobní 
schůzky, které proběhly 17 10. 2016 na půdě NTC v Plzni a 01. 
02 2017 na půdě LBM v Regensburgu - čelný výskyt 
telefonických rozhovorů, konferencí a emailů - řada společně 
vytvořených dokumentů a mnoho dalších. V rámci léto 
komunikace si partneři postupně vyměnili všechny potřebné 
informace a podklady potřebné pro vzájemné představení, 
prokázáni odborných kompetencí a zkušeností, detailní 
seznámení se s problematikou tématu projektu, sestavení jeho 
podrobného návrhu a rozpočtu, rozvržení dílčích aktivit, 
analýzu případných rizik projektu a jejich eliminaci, apod. 
Výměna perspektivních nápadů a informací byla přirozeně 
obousměrná.
Společná realizace projektuje definována v jediném 
pracovním balíčku a v 19 aktivitách popsaných v sekci 4.1 
„Pracovní balíčky a aktivity". To dokazuje rozmanitost společně 
vykonávaných úloh (zejména mezi Českou republikou a 
Bavorskem). Každá aktivita je zaštítěna odpovědným 
řešitelem, avšak v každé se vždy realizuje více projektových 
partnerů. Během řešení projektu jsou plánovány společné 
činnosti, jako např. schůzky, semináře a workshopy 
organizované na české i bavorské straně, Součástí jednání 
budou hodnocení dosavadního běhu projektu, kontrola plnění 
výstupů, upřesnění a koordinace dalších bodů projektu. 
Projektoví partneři budou používat sdílené IT a další zdroje pro 
zajištěni jejich plynulé každodenní komunikace,
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Gemeinsames Personál i Společný personál X

Gemeinsame Finanzierung / Společné X
financování

Jede Aktivitát wird in enger Kooperation aller Projektpartner 
bearbeitet. Wissenschaftler der jeweils anderen lnstitution 
werden {basierend auf sich erganzender Expertise) aktiv in die 
eigene Ein nehtu ng cingebunden, um eine hohe Effektivitát 
und Qualitátzu gewáhrleisten. Die folgenden Beispíele zeigen 
die Notwendigkeit der Kooperation und die unterschiedliche 
Expertise Die Mitarbeiter von ÚA werden uber die komplette 
Projektdauer den Partnem NTC und LBM helfcn, die korrekte 
Implementierung von Anatomie und Phvsiologie in die 
Menschmodelle zu realísieren Ein Experte des NTC wird aktiv 
bei der biomechamschen Beschreibung der manuellen 
pennealen Protektion (MPP) von BC, dic zum Aufbau des 
vorliegenden Lasrfalls in einem virtuellen Modell dient, 
beteiligt sein Die Verantwortlichen von LBM und NTC werden 
sich gegenseitig erganzen um die einzelnen -teils in das 
Projekt emgebrachten, teils gemeinsam cntwickelten - 
digitalen Menschmodelle (Hand, Unterarm, Oberarm, Schulter, 
Nacken, Rucken) in ein Gesamtmodell zu mtegrreren. Weitcre 
Kooperationsfelder sind in3 1 "Notwendigkeit der 
grenzuberschreitenden Kooperationř' dargestellt Der 
abschliellende Projekrbericht sowie Publikationen injournals 
mit hohem Impact Faktor werden gemeinsam von allen 
Projeklpartnern erarbeitet und eingereicht.
Das Projektbudget istgleichmáftig zwischen den Partnem 
aufgeteilt. Durch die Kooperation in diesem Projekt bcwerben 
sich sowohl die bayerischen und ais auch die tschechischen 
Partner fur eine Interreg Finanzierung.

Každá aktivita bude řešena v úzké spolupráci projektových 
partneru. Odborníci z jedné instituce tak budou aktivně 
zapojeni do pracovní činnosti některé další (s ohledem na 
doplňující se odbornosti) a tím zajisti její efektivní a korektní 
výstupy Následující příklady jen dokazují nutnost spolupráce a 
tím objasňují společný personál Pracovník ÚA bude stále 
nápomocen skupinám NTC a LBM z důvodu průběžné korekce 
modelu s ohledem na anatomii a fyziologii lidského těla.
Od horník z NTC bude aktivně pomáhat BC při 
biomechanickém popisu manuální períneální protekce (MPP), 
což povede na sestavení prezentovaného virtuálního modelu. 
Zástupci LBM a NTC se budou doplňovat při tvorbě 
submodelů, vlastních či společně vyvinutých, tak, aby spolu 
tyto modely lidského těla korespondovaly (model ruky, 
předloktí, paže, ramene, krku a zad) a bylo je tak možné bez 
větších problémů spojit v jediný komplexní model člověka. 
Další oblasti spolupráce jsou uvedeny v sekci 3 1 „Nutnost 
přeshraniční spolupráce" Závěrečná zpráva projektu jakož i 
publikace v odborných časopisech s vysokým impakt faktorem 
budou připravovány společné všemi projektovými partnery.

Celkový rozpočet projektuje rozdělen mezi partnery projektu 
dle jejich plánovaných nákladů. Čeští projektoví partneři i 
bavorský partner tímto žádá o finanční podporu jejich 
vzájemné spolupráce.

3,2 Programmrelevanz / Relevance ve vazbě na program

Spezifisches Ziel / Specifický cíl

Projektgesamtziel:
Wte lautet das Projektgesamtziel? Bitte erláucern Sie des Weiteren, wie das Projekt zu dem 
gewahlten Spezifischen Ziel beitragt

Stárkung der grenzubergreifenden F&l-Aktívitáten / Posílení přeshraničních aktivit v 
oblasti výzkumu a inovaci
Hlavní cíl projektu:
Jaký je hlavní cíl projektu7 Dále prosím uveďte, jak Váš projekt přispívá k vybranému 
specifickému cíli
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Ein Hauptziel dieses Projekts ist es, biomechanische Modelle von Hand, Unterarm, 
Oberarm zu erarbeiten und das im INTERREG Projekt 33 erstellte Modell der Schulter mit 
den vorhandenen Modelle von Nacken und Rucken zu integrieren. Dieses integrierte 
Modell wird dazu eingesetzt, die klřnlsche Methode der Manuellen, Perinealen Protektion, 
die bel naturlichen Geburten die Belastung auf das Perineum reduziert, zu optímieren, 
Hierdurch soli das Risiko von Geburtsverletznngen reduziert werden. Um die 
Nachhaltigkeit des Projekts zu steigern, wird in der Aktivitát A.A 1,11 die Verwendbarkeit 
des Modells zur Reantworrung aurh anderer Fragestellungen uberpruft. Die Antragsteller 
gehen davon aus, dass das Modell im Rahmen von vielfáltigen, ergonomischen 
Fragestellungen einsetzbar ist. Hinsichtlich der spezifischen INTERREG-Ziele wird dieses 
Projekt die Žahl grenzúbergreifender F&E Aktivitáten durch die folgenden Malšnahmen 
steigern: - Realisierung einesgemeinsamen Projekts mit denThemen "digitale 
Menschmodelle'' und "Optimierung der MPP" - Stárkung und Erweiterung eines 
bestehenden Konsortiums zwischen NTC und L8M, das im Rahmen des INTERREG 
Projekts 38 ins Leben gerufen wurde - Enge transnationale Zusammenarbeit, siehe hierzu 
3.1 - Gemeinsame Publikation von Ergebnissen in Journalen mit hohem Impactfaktor - 
Aktive Tellnahme in relevanten, internationalen Konferenzen mit Pra sen tatí on von 
Projektthemen - Ausrichtung von Workshops, in denen die optimierte MPP vermittelt 
wird. Durch diese Maftnahmen wird sich die grenzúbergreifende, wrssenschaftliche 
Zusammenarbeit zwischen den Projektpartnern zweifelsohne weiter íntensivieren und 
nachhaltig verstetigen.
Programmspezřfischer Ergebnis indikátor/ Programový indikátor výsledku:
Wáhlen Sie einen Ergebmsindikator des Programms, zu dem das Projekt beitragen wird. / 
Vyberte indikátor výs led ku programu, ke kterému bude projekt přispívat.
Ergebnisse des Projekts:
Nennen Sie die wíchtrgsten angestrebten Ergebnisse Ihres Proiekts. Fuhren Sie an, wie 
diese Ergebnisse zum Ergebmsmdikator des Programms beitragen
Die Projektpartner mochten die folgenden Ergebnisse im Projekt erarbeiten. 1. Detaillierte 
anatomische Kartě von Position, GrolŠe und Form von Handmuskelansátzen und -sehnen, 
sowie deren Trajektorien, basierend auf auf der Dissektion mehrerer anatomlscher 
Hand pra parate, die Messungen werden durch magnetresonanztomografische 
Aufnahmen validiert, 2, Darstellung von gemessenen und berechneten Betrágen und 
Richtungen der perinealen Kraftvektoren, die bei der MPP auf die Hand des 
Geburtshelfenden wirken, 3. Ein validiertes und verifiziertes, muskuloskelettales 
Handmodcll mit hohem Detailgrad, 4. Integnertes, muskuloskelettales Gesamtmodell 
uber Hand, Ar m, Schulter, Nacken und Rucken aus detaillierten Tcilmodcllcn, 5. 
Einzigartigcr Optimicrungsprozessfůr medizmische Methoden durch virtuelle Modelle; 
interdísziplináre Kooperation zwischen medizimschen und wissenschaftlich-technischen 
Tcams, 6 Optímicrter MPP Prozess, 7 Darstellung und Tram mg der optimalen MPP 
Methode fur medizinisches Personál, S. Gestarktes, existierendes Konsortium zwischen 
NTC und LBM - erweitert um die tschechischen Partner ÚA und BC, 9. Gemeinsame 
Publikation von Ergebnissen m Journalen mit hohem Impactfaktor und Dissemination der 
Projektergebnisse durch aktive Teilnahme m relevanten, mternationalen Konferenzen mit 
Prasentation von Projektthemen Einhergehend mitdiesen Ergebnissen und durch die 
Arbeit in diesem Projekt wird die Žahl von Spezialisten, die grenzubergreifend 
zusammenarbeiten, wachsen (u.a auch durch bei den neuen Partner ÚA und BC).

Europáische Union 
Evropská unie
Europaischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regíonálTT rozvoj

Hlavním cílem projektuje vývoj biomechanických modelu ruky, předloktí, paže a jejich 
následná implementace do modelu ramene sestaveného v rámci INTERREG Projektu 33. 
Dalším krokem bude připojení stávajících submodelů krku a zad. Takto vzniklý komplexní 
model bude použit pro optimalizaci metody manuální perineální protekce, zaváděné 
během přirozených porodů ke snížení tlaku působícího na perineum rodičky. To značně 
přispěje ke snížení rizika poraněni při porodu. Pro zvýšení udržitelnosti projektu jsou v 
aktivitě A.A 1.11 podrobně zodpovězeny otázky dalšího použití vyvíjeného modelu. Dle 
autorů projektu má model velice široké uplatnění, např. v problematice ergonomie.
Projekt oosílí přeshraniční aktivity v oblastí výzkumu a vývoje z následujících důvodů: - 
realizace společného projektu s tématem „Virtuální modely lidského těla" a „Optimalizace 
MPP" - posílení a rozšíření fungujícího konsorcia, které vzniklo v rámci INTERREG Projektu 
38, mezi partnery NTC a LBM - úzká nadnárodní spolupráce, viz bod 3.1 - společná 
publikace výsledků v časopisech s vysokým impakt faktorem - aktivní účast na 
významných mezinárodních konferencích, prezentace problematiky projektu - pořádání 
společných workshopů s cílem školit odbornou veřejnost v oblasti správného a 
efektivního provedení MPP. Prostřednictvím těchto bodů bude přeshraniční vědecká 
spolupráce mezi projektovými partnery nepochybně prohloubena a dlouhodobě 
stabilizována.

Anteíl von Organisationseinheiten, die in gemeinsame F&l-Tátígkeiten eingebunden sind / 
Podíl organizačníchjednotek zapojených do společných činností v oblasti výzkumu a 
inovací
Výsledky projektu:
Uveďte nejdůležitější plánované výsledky Vašeho projektu Uveďte, jak tyto výsledky 
přispívají k indikátoru výsledku programu
Partneři plánují společně rozvíjet následující výsledky projektu: 1 detailní mapa umístěni, 
velikosti a tvaru úponů svalů a šlach ruky včetně jejich průchodu založená na reálné pitvě 
několika vzorků ruky lidského těla doprovázené obrázky in-vivo snímané magnetické 
rezonance, 2. naměřeni a výpočet hodnoty a směru síly peřinea vaginálně rodící ženy 
působící na ruku porodníka při výkonu manuální perineální protekce, 3. detailní 
svalově-kosterní model ruky, valí dováný a verifikovaný, 4. komplexní svalově-kosterní 
model celého lidského těla obsahující detailní submodely ruky, předloktí, paže, ramene, 
zad a krku, 5. unikátní postupy při optimalizaci lékařských metod -zapojení virtuálního 
modelování, mezioborová spolupráce lékařských a vědecko-techn o logických týmů, 6. 
optimalizovaný postup provádění MPP, 7 školení a propagace optimální metodiky 
provádění MP? pro nemocniční personál, 3 posílení stávajícího konsorcia mezi NTC a 
LBM, rozšíření konsorcia o dva členy na české straně - ÚAa BC, 9. publikování odborných 
článků, prezentace dílčích výsledků na světových konferencích, kongresech a seminářích. 
Díky projektu naroste počet světově uznávaných odborníků zapojených do přeshraniční 
spolupráce (mimo jiné též díky partnerům ÚA a BC).
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■
 Europaischer Foods fúr 

regionale E ntwfckl ung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Europaísche union
Evropská unie

Positive Wir kun gen und Nachhaltigkeit der Projekte rgebnisse:
Wefche positiven Wirkungen wird das Projekt fur den bayerischen Grenzraum und fur den 
tschechischen Grerizraum haben?
Wie uncer "Notwendigkeit der grenzůbergreifenden Kooperation" beschrieben, beteiligen 
sich alte Partner wáhrend des gesamten Projektes aktiv an činem Wissensaustausch, 
erarbeiten Arbeitspakete zusammen und fůreinander. Weiterhin passierteín standiger 
Austausch von Daten (z.B. anatomische Daten, Messdaten, digitale Modcllc) in beíde 
Ríchlungen. Die Projektpartner ergánzen sich in einzigartíger Weise - nur durch die 
gemeinsame Nutzung von Ressourcen und Wissen kann das Projekt realisiert und zu 

■einem erfolgreichen Abschluss gebracht werden. Die bayerische Seite erháltdievon BC 
erarbeiteten anatomischen Daten und detaillierte Informationen zur MPP Methodik. 
Zudem wírd der Kontakt zwischen LBM und NTC verbreitert und verstárkt. Dle 
vorhandene, teils unterschiedíiche Expertise beider Partner auf dem Gebiet der 
muskuloskeleliaíen Modělientwicklung wird komblniert und somitfúr beide Seiten besser 
nutzbar. Durch die Grundlagenforschung in diesem Projekt wird spezifische 
wissenschaftliche Expertise in der Region geschafřen, dle zu weiteren 
Forschungsprojekten fuhrt {z.B.: H2020) und dabei hílft Langzeitkosten fur das 
Gesundheitssystem zu verringern. Durch dieses und zukunftlge Projekte kann 
hnch-qualifiziertes wissenschaftliches Personál in der Region gehalten werden und so 
aktiv der Abwanderung aus der lándlichen Region entgegengewirkt werden. Zudem wird 
die Qualitát der medizinischen Versorgung in den Disziplinen Perinatologie und 
Urogynákologie im Programmgebiet erboht.

Pozrtivní dopady a udržitelnost výsledku projektu:
Jaké pozitrvní dopady má projekt pro bavorské příhraničí a pro české příhraničí?

Jak ji? bylo popsáno v sekci „Potřeba přeshraniční spolupráce", v průběhu projektu sc 
budou všichni partneři aktivně podílet na vzájemné výměně znalostí s zkušeností, 
společně budou vypracovávat jednotlivé pracovní balíčky a aktivity a v neposlední řadě si 
budou vzájemně vypomáhat. Dále bude v obou směrech probíhatstálá výměna získaných 
dat (např. anatomická data, data z měření, virtuální modely). Partneři se vzájemně 
doplňují zcela jedinečným způsobem - pouze prostřednictvím sdílených zdrojů a znalostí 
lze realizovat tento projekt a dovést ho tak ke zdárnému konci. Bavorská strana obdrei od 
BC zpracovaná anatomická data a detailní informace popisující metodu MPP. Kromě této 
přidané hodnoty bude značně posílen vztah mezi I BM a NTC Stávající částečně odlišné 
zkušenosti obou partnerů v oblasti vývoje svalové-kosterních modelů budou vhodně 
kombinovány a tím budou znatelným přínosem pro projekt Prostřednictvím základního 
výzkumu tohoto projektu budou vytvořeny vysoce specifické vědeckovýzkumné expertízy 
v těchto regionech, což povede k řešení budoucích výzkumných projektů {např. H2020). 
Dalším dopadem výsledků projektu bude přímá pomoc při snižování finančních nákladů 
zdravotního systému. Díky projektu budou vědecké špíčky více motivovány k setrvání ve 
svém regionu a tím bude projekt aktivně čelit odchodu předních specialistů z periferních 
oblastí. V neposlední řadě se zvýší konkurenceschopnost projektových regionů v oblasti 
lékařské péče a preventivní perinatologie a urogyn ekologie.
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In welchem Mafte und wie ist eine Nutzung der Projektergebnisse auch nach 
Projektabschlussauf beiden Seiten der Grenze erkennbar?
Welche nachhaltigen Wirkungen wird das Projekt fur den bayerlsch-tschechischen 
Grenzraum haben?
1. Die detaillierten anatomischen Karton werden nach Projektabschluss fur die 
Entwicklung neuer biomechanischer Modelle und deren Validierung verwendet. Zudem 
werden sie im medizinischen Kontext eingesetzt, 7.R, im Rahmen von mediziníscher Aus- 
und Fortbildung. Sie stel len einen ersten Schritt fúr eine umfassende Studie dar, die die 
Anatomie von Muskeln und Sehnen der oberen Hand beschreibt - eine solchegibt es in 
der medizinischen Forschung bislang nicht, 2. Die perínealen Ki aftvekloren konnen auch 
verwendet werden, z.B. um die naturliche Geburt im Hinbřick auf pathologische 
Vcránderungen zu simulieren. Eine Kombination mit einem existiereriden NTC FEM {Finite 
Elemente Methode) Modell des weiblichen Berkenbodens erscheint hierfur smnvoll, 3.+4. 
Das dctaillierte Handmodell und das Gesamtmodell wird weiterhin kontinuierlich 
verbessert und adaptiert, um eine gró&ere Bandhreite von Fragestellungen beantworten 
zu konnen {z.B. Rehabřlítation, Orthopádíe, Ergonomie, Geburtsheilkunde und Sport). 5. 
Der neuartige Optimierungsprozess (Einsatz virtueller Mndelle) kann auch fúr andere 
medizinischen Methoden adaptiert werden G. Der optimierte MPP Prozess soli zurn 
Goldstandard werden. So wird er zu einer signifikanten Verhesserung der Lebensqualitát 
fúr gebárende Fraucn fuhren und diesen ermoglichen, frčiher ins Arbeitsleben 
zuruckzukehren. 7. Das MPP Training wird fúr mehrerejahre weiter durchgefúhrt, somit 
konnen die Projektergebnisse nachhaltig verankert werden. 8. Das gestárkte und 
erweiterte Konsortium wird durch das Projekt weiter verstetigt, Die gemeinsame 
Dissemination wird dic wissenschaftliche Expertise im Programmgebiet steigern. Eine 
Genehmigung von Folgeptojekten {z.B. H2020) wird hierdurc.h wahrscheinlicher. Die 
Projektergebnisse werden einen sehr positiven und nachhaftigen EinfluB auf die die 
Tschechisch-bayerische Grenzregion haben und auch uber das Programmgebiet hinaus 
Anerkennung und Anwendungfinden,

EuropSische Union 
Evropská unie

■
 Europaischer Fonds fúr 

reglonsie Entwicklung 
Evropský fond pro

regionální rozvoj

Do jaké míry budou vysledkv projektu využívány na obou stranách hranice také po 
ukončení projektu a iak?
Jaké udržitelné dopady má projekt pro česko-bavorské příhraničí?

1. Detailní anatomická mapa bude po dokončení projektu využívána jak pro b/orbu dalších 
virtuálních biomechanických modelů, tak pro jejich valídace. Dále budou používány pro 
potřeby medicíny, např, při Pádné výuce studentů lékařské fakulty či při zvyšování 
kvalifikace stávajících odborníku. Takto vzniklá studie představuje první krok pro tvorbu 
vysoce komplexního popisu anatomie těla - zcela unikátního doposud nepředstaveného 
výzkumného záměru. 2, Naměřené a vypočítané síly perinea budou také nadále 
aplikovány, např. při simulaci vaginálního porodu s ohledem na patologické odchylky žen.
K tomuto účelu bude v budoucnu přizpůsoben stávající NTC model pánevního dna ženy 
sestavený metodou MKP (metoda konečných prvků). 3. +4. Detailní model ruky jakož i 
ceíkový model člověka budou nadále zdokonalovány a přizpůsobovány tak, aby je bylo 
možné použít pro zodpovězení celé škály otázek (např. z oblasti rehabilitace, ortopedie, 
ergonomie, porodnictví a sportu). 5. Nový způsob optimalizace (použitý ve virtuálních 
modelech) může být upraven pro potřeby jiných lékařských metod. 6. Optimalizovaný 
proces MPP se stane zlatým standardem klinické praxe. To povede k výraznému zlepšení 
kvality života rodiček a umožní tak jejich rychlejší návrat do práce. 7. Výuka správného 
provádění MPP bude probíhat řadu let, což přispěje k udržitelnosti výsledků projektu. 8. 
Díky projektu bude déle posíleno a rozšířeno stávající přeshraniční konsorcium. Společná 
diseminace výsledků projektu obecně posílí odborné znalosti v oblastí tohoto programu. 
Tím se zvýší pravděpodobnost úspěchu při podávání následujících žádostí o projekt (např. 
H2020). Výsledky projektu budou mít velice kladný dlouhodobý dopad na česko-bavorský 
region. Své uplatnění bezesporu naleznou i ve světovém měřítku.

U n terzi el e: Dílčí cíle:
Welche smd die Unterziele? Bitte untergliedern Sie (optiona!) Ihr Projektgesamtziel in max Jaké jsou dílčí cíle7 Prosím rozdělte (volitelně) Váš hlavní cíl projektu na max. 3 dílčí cíle 
3 Unterziele Bitte erlautem Sie die angelegten Unterziele Prosím vysvětlete zvolené dílčí cíle
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Geometrische Kane von H and muskeln und Eine detaillierte Kartě der Geometrie von Mapa geometrie svalů a šlach ruky 
Sehnen Handmuskeln und -sehnen ist die

unerlássliche Grundlage *úr die Entwicklung 
eines darauf basierenden digitalen 
Menschmodells. Das Hel Ist esr eine Vielzahl 
von Parametern zu bestimmen: - Position,
GrolSe und Form von Muskel- und 
Sehnenansátzen am Knochen - Position,
GróGe und Form des physiulagischen 
Querschnitts - Initiale Muskel- und 
Sehnenlange in ruhender Position - 
Muskelfiederungstyp und -winkel - Genaue 
Lokalisation des Ubergangs zwischen 
Muskel und Sehne - Muskeltrajektorien uber 
Gelenke, Knochen und andere Muskeln - 
Volumína der Muskelstrukturen. Zu dlesem 
Zweck werden mehrere anatomische 
Dissektionen unter Berucksichtigung aller 
ethischen Grundsatze vorgenornmeri. Um 
hochprázise Messungen der Geometrien zu 
ermóglrchen, wird ein PaIpator verwendet.
Dessen scharfe Spitze ermógfícht es, 3D 
Positionen von Referenzpunkten mit 
hóchster Prázision ?i.\ bestimmen. Diese 
Methode wird ergenzt durch 
Magnetresonanz (MRT) Aufnahmer. Dieses 
Unterziel ist hóchst innovativ, In 
medizinischen Quellen ist den 
Antragstellern keine vergleichbare Arbeit 
bekannt. Existierende Studien bescháfíigen 
sich nur mit der Karderung von groíšen 
Muskeln an groíšen Gelenken, wie Hlifte 
oder Schulter.

Europ&ische Union 
Evropská unie

■
 EuropSrscher Fonds fúr 

regřonale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Podrobná mapa geometrie svalů a šlach 
ruky je zcela nezbytným základem pro 
tvorbu virtuálních modelů lidského těla. 
Dílčím cílem projektuje určení značného 
množství parametrů: - pozice, velikost a tvar 
úponů svalů a šlach ke kostem - pozice, 
velikost a tvar jejich teologických průřezů - 
počáteční délko svalů a šlach v klidovém 
stavu končetiny - typ svalového zpeření 
případně jejich úhel - přesná poloha 
přechodu mezi svalem a šlachou - 
trajektorie průběhu svalů kolem kloubů, 
kostí a jiných svalů - jednotlivé objemy 
svalových struktur. K těmto účelům bude 
provedeno někoíik pitev rukou dle zásad a 
pravidel lékařské etiky. Pro stanovení velice 
přesných údajů bude použit přístroj 
palpátor, který umožňuje velice ostrou 
jehlou odečíst 3D po2ice řady referenčních 
bodů. Tato metoda bude ještě doplněna 
MRI daty. Tento cíl je zcela unikátní. Dle 
žadatelů o projekt neexistuje žádná 
takováto srovnatelná studie. V odborných 
zdrojích byla zatím prezentována podobná 
data menšího rozsahu pouze pro velké 
klouby, jako je např. rameno či kyčel.
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Muškuloskelettales Menschmodell mit Ein Hauptziel des Projekte tet die
detailliertem Handsubmodeil Entwicklung eines digitalen

muskuloskelettalen Menschmodells im 
AnyBody Modeling System (AMSf AnyBody 
Technologies, Aalborg, Dánemark). Es sollen 
biomechanische Detaílmodelle von Hand, 
Unterarm, Oberarnri erarbeitet und in das 
im INTERREG Projekt 36 erstellte Model! der 
Schulter mit den vorhémdenen Modelle von 
Macken und Rucken integriertwerden. 
Dieses Modell wird dehingehend 
modifiziert, dass es die Bewegungen, die 
wahrend der MPP auftreten, ciigital 
rekonsttuieren kann. Letztlich wird das 
Modell validiert, um die Richtigkeitder 
daraus abgeleiteten Ergebnisse zu 
gewáhrleisten. Der Entwicklungs- und 
Validierungsprozess, sowie die Verwendung 
werden vollstándig und umfangreich 
dokumentíert Diese Dokumentation wird 

'aisHandbuchfúr das neue Modell dienen.

5valově-kosterní model člověka s detailním Zcela stěžejním cílem tohoto projektu je 
submodelem ruky vývoj virtuálního svalově-kosterního modelu

lidského těla v prostředí programu AnyBody 
Modeling System (AMS, AnyBody 
Technologies, Aalborg, Dánsko). Stávající 
model vyvinutý v INTERREG Projektu 38 
bude rozšířen o velice detailní nové 
submodely ruky, předloktí a paže a o již 
existující modely zad a krku. Dále proběhne 
modifikace modelu tak, aby byl připraven na 
rekonstrukci reálných pohybů prováděných 
během MPP Součástí vývoje modelu bude i 
jeho podrobná validace, která je nutná pro 
ověření správnosti modelu potažmo 
získaných výsledků Celý proces tvorby, 
validace a použití modelu bude podrobně 
zdokumentován v detailní zprávě, která 
bude zároveň sloužit jako manuál k nově 
vzniklému modelu.
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3.3 Projektkontext / Kontext projektu

Ubergeordnete strategien:
Falls zutrcffcnd, nennen Sie ubergeordnete regionale, nationale oder europáische 
Strategien, zu welchen das Projekt beitragt. Beschreiben Sie, wie das Projekt zu den 
a ngefiuhrten Strategien beitragt
Das Projekt trágt zuř Europáischen Strategie "Research and Innovation Strategies for 
Smart Speeialisations" (RIŠ3) bei:

■ Das Projekt stellt Risiken und deren Práverition bei der naturlichen Geburt in den 
Fokus.

■ Es baut auf vorhandene Vorarbeiten und Infrastruktur in beiden Lándern auf. 
Durch diese Synergie sind die Voraussetzungen fúr Exzellenzgegeben.

• Es liefert technologische {vírtuelle Menschmodelle) und anwendnngsorientierte 
(medizinische Versorgung) Jnnovationen welche enormes 
Kosteneinsparungspotential haben.

• Die Projcktpartner sind ganzheitlich in das Projekt invoN/iert und Innovatíonen 
werden direkt stimuliert und gefórdert.

• Die Outcome Paramcter des Projektes sind klar definiert und úberprufbar.

Das Projekt trágt zu nationalen Strategie der Individualisierten Medízin des 
Bundesminlsteriums fur Bildung und Forschung bei und gliedert sich in das 
"Gesamtkonzept fúr die Forschung-, Technologie-und Innovationspolitik" der bayerischen 
Staatsregierung ebenso einř wie in regionale Strategien. Die "Standortanalyse zur 
Gesundheitswirtschafť1 in Regensburgfordertim GroRraum Regensburg verstárktes 
Engagement von Wissenschaft und Wirtschaft, unter anderem durch Verknupfung von 
Medizintechnik, IT und e-Heatth". Dieser Forderung kommt das Projekt nach. Das Projekt 
trágt zur nationalen tschechischen Strategie MŠMT bei. Die grenzubergreifende 
Kooperatíon sichert die International relevanten Ergebnisse deren Qualitát aufgrund von 
wissenschaftlichen Pubfikationen úberprufbar ist. BezOglich der regionalen Strategie ITI 
der Píísen Metropol Region bringt dieses Projekt der ZČU das notrge Prcstigo 
hochqualifizierte Experten zu halten. Die Ergebnisse zielen darauf ab die Lebensqualitát 
von Frauen nach einer naturlichen Geburt zu erhaiten oder zu verbessern, was zusátzlich 
die AtLraktivitát der Region erhoht. Es trágt zur regionalen strategie von RISSbei. Neue 
grenzubergreifende Kooperationen stárken die Position des ZČU.

Nadřazené strategie:
Je-li to relevantní, jmenujte nadřazené regionální, národní nebo evropské strategie, ke 
kterým projekt přispívá Popište, jak projekt k uvedeným strategiím přispívá

Projekt přispěje k evropské strategii „Research and Innovation Strategies for Smart 
Specialisations"(RIS3) v následujících bodech:

♦ Projekt je zacílen na rizika přirozených porodů a jejich prevenci.
• Navazuje na stávající plány a Infrastruktury obou zemí. Tato synergie představuje 

silný potenciál pro excelenci obou regionů.
* Zajišťuje technologické (virtuální modelování} a aplikační (klinická praxe) inovace 

mající signifikantní perspektivu v oblasti enormního šetření finančních nákladů.
♦ Společné zapojení projektových partnerů komplexně podporuje a stimuluje 

inovace v obou oblastech.
• Výstupy projektu jsou jasně definovány a jednoduše ověřitelné.

Projekt přímo přispívá k německé národní strategii „Bundesminesterium fúr Bildung und 
Forschung" o individualizovaném lékařství. Kromě toho se projekt začlení do celkového 
konceptu politiky výzkumu, technologie a inovací bavorské vlády, stejně jako do 
regionálních strategií. Analýza města Regensburg popisující hospodaření ve zdravotnictví 
žádá o větší zapojení vědy a průmyslu, mimo jiné propojením lékařství a techniky, IT a 
e-Health. Tyto požadavky projekt též následuje. Dále projekt přispívá k české národní 
strategii MŠMT. Přeshraniční spolupráce zaručí mezinárodně relevantní výsledky, jejichž 
kvalita bude objektivně hodnocena díky vysoce odborným publikacím. S ohledem na 
regionální strategii ITI Plzeňské metropolitní oblasti přinese ZČU prestiž a udrží odborníky 
s vysokou kvalifikací. Výsledky orojektu clí na zkvalitnění života žen po přirozeném 
porodu, čímž pozitivně ovlivní atraktivitu regionu. Dále přispěje ke krajské příloze RIS3. 
Nová přeshraniční spolupráce a výsledky projektu posílí postavení ZČU mezi špičkovými 
vědeckými pracovišti svého druhu.
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Beitragzur Donauraumstrategie f Přínos ke Strategii EU pro dunajský region 0
Falls zutreffend, bitte beschreiben Sie inwiefern das Projekt zur Umsetzung der 
Donauraumstrategie beitragen wird
Am Projekt beteiligt (im Siřme der Donauraumstrategie) sind zwei der 28 
EU-Mitgliedsstaaten in der Region<DE, BY; CZ) Das Projektíeistet semen ReitragfOr eine 
bessere Zukunřt in der Region indem es durch verbesserte und zielgerichtete (Patienten 
und Arzt-spezifische} BehandlungsmaBnahmen (MPP)7ii einer hoheren Lebensqualitát 
insbesondere fúr Mutter bei/nach einer naturlichen Geburt fuhrt. Das Projekt hat das 
Potentia! weitere mnovative Projekte zu katalysieren und neue wirtschaftliche und 
wissenschaftliche Perspektiven zu eroffnen So ist die Verwertung des irr. Proj'ekt 
entwickelten Modells auch in anderen Rereirhen ais der Geburtshilfe moglich: 
ergonomische (Arbeitsplatz oder alltágliche Aktivitaten, insbesondere bei álteren 
Menschen) und zahlreiche anriere Fragestellungen konnen damit beantwortet werden. 
Durch Simulationen mit dem Modell konnen z.B. Formánderungen von Griffen, 
Veránderung von manuellen Arbeitsprozessen und áhnliches wissenschaftlich begrúndet 
empfohlen werden. So konnen in der Region nicht nur die Lebensqualitat von Muttern 
sondern auch zahlreiche weitere Aspekte des taglichen Lebens (Arbeits- und 
Lebensweltcn) verbessert werden,

Je-li to relevantní, popište prosím, jakým způsobem bude projekt přispívat k realizaci 
Strategie EU pro dunajský region
Na projektu se (ve smyslu Dunajské strategie) podílejí dva z 28 členských států EU v 
regionu (DE. BY, CZ). To přispívá ke zlepšeni budoucnosti v otázkách kvalitnější a zacílené 
lékařské péče (ve vztahu pacient a specializovaný lékař), což vede ke zvýšení kvality života 
obzvláště pro matky při/po přirozeném por odu Projekt má dále potenciál pro podporu 
dalších inovativních projektů a tím přispívá i k novým ekonomickým příležitostem. V 
projektu vyvinuté unikátní modely je možné využít i pro radu jiných aplikací, nežli jen v 
porodnictví, jako je ergonomie (pracovní či každodenní aktivity, zejména u starších osob) a 
s jejich využitím lze zodpovědět rada dalších otázek. Prostřednictvím simulací využívajících 
tyto modely mohou byt např navrženy pomůcky usnadňující pohyb a vylepšeny manuální 
pracovní procesy, vše založeno na bázi vědeckých závěrů Tímto může byt zlepšena kvalita 
života nejen matek po porodu, ale také mnoho dalších aspektů každodenního života (v 
pracpvní i soukromé oblasti).

Synergien: Synergie:
Bestehen Synergien zu anderen Projekten oder Imtiativcn (laufcnd oder abgeschlossen, Existují synergie s dalšími projekty nebo iniciativami (běžící nebo ukončené; EU nebo jiné)? 
EU oder andere)?
Das Zíel des Projektesfíjgt sich ín das Langzeit Ziel des NTC in der Penode 2016-2020 ein, 
sowíe es mit dem Projekt "CENTEM - Centre of New Technologies" und "Operationa! 
Program Research and Development for Innovation (OP RDÍ)" korrespondiert.

Das Projekt ist ais Teil der Strategie des "Regensburg Center of Bíomedical Engineering 
(RCBE)11 zu sehen, eigene Pfattformtechnologien zu generieren. So flieften die 
beschriehenen Vorarbeiten ebenso in das beantragte Projekt ein, wie Ergebnisse und 
Technologien aus dem Projekt in die RCBE Plattform Eingang finden und somit weitere 
Arbeiten sowie Folgeprojekte auf allen Forderebenen der unterstutzt werden.

So flieftt 7 B. das in INTERREG Projekt Nummer 38 erstelíte Schultermoděli mit in das 
beantragte Projekt ein.

Téma předkládaného projektu přímo koresponduje s dlouhodobým záměrem NTC na 
období 2016-2020. Dále je v souladu s probíhajícím projektem CENTEM - Centrum nových 
technologií a materiálů, Strukturální fondy Operačního programu Výzkum a vývoj pro 
inovace (OP VaVpl).

Projekt je dále součástí strategie „Regensburg Center of Biomcdical Engineering (RCBE) - 
Centrum biomedicínského inženýrství Regensburg" vytvárejíci své vlastní platformové 
technologie. Popisované přípravné práce budou integrovány do projektu, výsledky a 
technologie projektu budou korelovat s RCBE strategií a tím budou základem pro získání 
nových finančních prostředků na všech úrovních podoory.

Např. INTERREG Projekt 3S přispívá přímo do navrhovaného projektu svým hlavním 
výstupem - modelem ramenního komplexu.

3.4 Horizontále Prinzipien / Horizontální zásady
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Bitte geben Sie eine EinschaUung, inwiefern das Projekt zu dem jeweiligen Horizontálen Prinzip beitragt (0 neutrál, * positiv, ++ sehr positiv) und begrunden Sie Ihre Einschatzung / 
Prosím uveďte, jak projekt bude přispívat kjednotlivým horizontálním zásadám (0 neutrální, + pozitivní, ++ velmi pozitivní) a doplňte stručné zdůvodněni
Horizontales Prinzip/ Horizontální Beitrag/ Přínos Beschreibung Popis
zásada
Nachhaltige Entwicklung / Udržitelný rozvoj sehr positiv / velmi pozitivní

Chancenglelchheit und Nichtdiskriminierung positiv / pozitivní 
I Rovné příležitostí a zamezení diskriminace

Gleichstellung von Mánncrn und Frauen / sehr positiv í velmi pozitivní 
Rovnost me2i muži a ženami

Das Projekt beeinflusst hinsichtlich der 
folgenden Parameter die Prínzipien der 
Nachhaltigen FntwicklunggemáB dem 
"Implementatión pian of the World summit 
on Sustainable developmenť (2002), der 
Agenda 21 (1992) und auf Basis des 
Brundtland Berichtes positiv: - 
Sozialókonomische Dimension* Dynamik 
des demografischen Wandels und 
Nachhaltigkeit; Schutz der Gesundheit und 
Právention - Unterstutzung wichtiger 
Gruppen: wissenschaftíiche und technische 
Gememschaft - Applikationsmethoden: Rolle 
der Wissenschaft jn nachhaltiger 
Entwicklung; Unterstutzung fúr Bildung; 
óffentliche Wahrnehmung und Training. 
Zukunftig werden die erwáhriten Prinzipten 
zu stárkererZufnedenheit in der 
Bevolkerung, hdherer Arbeitseffizienz und 
einer erhdhten Lebensqualitatfuhren. 
Weiterhin wird die Kooperation von 
Fachleuten gesichert und die 
Wettbewerbsfáhigkeit der Regionen erhóht.
Die Cnancengleichheit und 
Nichtdiskriminierung wird in diesem Projekt 
absolutgarantiert. Das Ergebnis wird in der 
klinischen Praxis fúr alle Frauen genutzt, bei 
denen die optimierte Methode "MPP" 
angewendet werden kann,
Das Projekt fordert die Stellung von Frauen 
und Muttern Ein wichtiges Ziel ist es, 
Spatscháden von natúrlich gebarenden 
Muttern zu vermeiden, die diese im pnvaten 
und beruflichen Leben beeiniráchtigen 
konnen. Durch die Verringerung von 
Geburtskomplikationen wird die 
Lebensqualitát der Mútter verbessert und 
eine eiriíachere und schnellere Ruckkehr in 
das Berufsleben gefórdert (wenn 
gewunscht). Selbstverstándlich werden 
hinsichtlich Personalfragen die 
Gleichstellungsprinzipien beachtet.

Projekt k udržitelnému rozvoji přímo 
přispívá, principy jsou mimo jiné v souladu s 
několika dokumenty např „Implementační 
plán ze Světového summitu o udržitelném 
rozvoji" (z roku 2002), Agenda 21 (2 roku 
1992) a zpráva Brundtlandové (z roku 1992), 
ve které posiluje řadu bodu: - Sociální a 
ekonomické rozměry: Dynamika 
demografického růstu a udržitelnosti; 
ochrana a podpora lidského zdraví - 
Podpora klíčových skupin: Vědecká a 
technická obec - Prostředky implementace: 
Úloha védy v udržitelném rozvoji; podpora 
vzdělávání, veřejného povědomí a 
odborného školení. Výše zmíněné principy 
vedou v budoucnosti na větší spokojenost 
obyvatel, vyšší efektivitu práce, zlepšení 
kvality života, zajištění spolupráce různých 
profesních skupin, zvýšení 
konkurenceschopnosti, apod.

Přispívání k rovnoprávnosti a zamezování 
diskriminací je v projektu zcela zaručeno. 
Výsledky projektu budou využívány v 
klinické praxi a to v případě všech žen, u 
nichž lze použít optimalizovaná metoda 
•'MPP".
Projekt podporuje postavení žen a matek ve 
společnosti. Důležitým cílem je zamezit 
poranění matek během přirozeného 
porodu, která mohou mít dlouhodobé 
následky jak v soukromém tak profesním 
životě Snížením komplikací při porodu bude 
kvalita života matek zlepšena a tím též dojde 
k rychlejšímu návratu do pracovního 
procesu (v případě potřeby). Samozřejmě 
budou respektovány zásady rovnosti mužů 
a žen 1 v personálních otázkách projektu.
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4. Projektdurchfuhrung/ Realizace projektu

4.1 Arbeltspakete und Aktlvítáten / Pracovní balíčky a aktivity

Vorbereltung und Planung/ Příprava a plánování

Nr. AP / Č. PB Beginn / Začátek
P 01.2018
Beteiligte Projekt partner /Zapojení partneři projektu 
Zusammenfassende Beschreibung des Arbeitspakets:
Bitte beschreiben Sie zusammenfassend die In halte dieses Arbeitspakets und den Beitrag 
der einzelnen Projekt partner.

Durchfuhrung / Realizace

Nr. AP f Č. PB Beginn / Začátek
AI 01.2018
Name des Arbeitspakets
Durchfuhrung
Fur AP verantwortlicher Partner / Partner zodpovědný za PB 
Beteiligte Projekt partner / Zapojení partneři projektu

Zusammenfassende Beschreibung des Arbeitspakets:
Bitte beschreiben Sie zusammenfassend die Inhaíte dieses Arbeitspakets und den Beitrag 
der einzelnen Projektpartner
Das Arbeitspaket "Durchfuhrung1' beinhaltet alle Aktivitáten, die im Rahmen des Projektes 
erforderlich sind, um die Projektziele, wie im Antrag beschrieben, zu erreichen.

Ende / Konec Budget AP / Rozpočet PB
01.2018 0,00 €

Souhrnný popis pracovního balíčku:
Prosím popište obsah tohoto pracovního balíčku a zapojení jednotlivých partnerů 
projektu

Ende / Konec Budget AP / Rozpočet PB
12.2020 631.024,27 €
Název pracovního balíčku
Realizace
Západočeská univerzita v Plzni

♦ Západočeská univerzita v Plzni
♦ Univerzita Karlova
♦ Ostbayerische Tech nische Hochschu le Regensburg (OTH .R)

Souhrnný popis pracovního balíčku:
Prosím popište obsah tohoto pracovního balíčku a zapojení jednotlivých partnerů 
projektu.
Pracovní balíček "Realizace" zahrnuje všechny činnosti, které jsou nezbytné pro dosažení 
cílů projektu, jak je popsáno v žádosti.
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Outputs / Výstupy:
Bitte legen Sie die wichtfgsten Outputs des Arbeitspakets mkl Beschreibung an und weiscn Sie diese einem der Outputmdikatoren des Programms zu. / Prosím uveďte hlavní vystupy 
pr acovního baličku, popište je a přiraďte je k programovým indikátorům výstupu
Nr. des Outputs / Č. Bezeichnung des Outputs / Název výstupu Outputindikator / Indikátor výstupu Zielwert / Cílová
výstupu hodnota
O.A1,1

Beschreibung des 
Outputs

Anzahl der Partner, dle an dem Proiekt beteilígt sind / Počet Žahl der Forschungselnrichtungen und Intermediáre aus 3.00
zapojených partnerů do projektu dem F&l-Bereich, dic an grenzúbergreifenden Vorhaben

teilnehrnen / Počet výzkumných institucí a zprostředkujících 
institucí z oblasti výzkumu a inovací, které se účastní 
přeshraničních projektů

Es sind insgesamt drei Projektpartner in dieses Projekt Popis výstupu 
involviert 1 Západočeská univerzita v Pfzm, Nově 
technologie - výzkumné centrum - CZ. 2 Univerzita Karlova,
Lékařská fakulta v Plzni - CZ, 3. OstbayerischeTechnische 
Hochschule Regensburg, Labor fur Biomechamk - DE.

Celkem jsou do projektu zapojeni tři partneři: 1 
Západočeská univerzita v Plzni, Nové technologie - 
výzkumné centrum - CZf 2 Univerzita Karlova, Lékařská 
fakulta v Plzni - CZ, 3. Ostbayerische Technische 
Hochschule Regensburg, Labor fur Biomechanik * DE.

Aktivitáten / Aktivity
Nr. der Aktivitát / £ 
aktivity

Aktivitát A1.1 / Aktivita AI .1

Bezeichnung der 
Aktivitát / Název 
aktivity

Biomerhamsche 
Beschreibung der MPP / 
Popis MPP pro pntřeby 
biomechaniky

Beginn der Aktivitát / 
Začátek aktivity

01 2018

Ende der Aktivitát / 
Konec aktivity

04.201 8

Vorausslchtliche Kosten 
/ Předpokládané 
náklady na aktivitu

18.316.00C

Zuordnung der Aktivitát 
(entspr. Kostenpfan und 
Verantwortungsbereieh) / 
Přiřazení aktivity {dle 
rozpočtu a zodpovědnosti) 
(durch die Zuordnung wird 
angegeben, in welchen 
Kosten pian und 
Verantwortungsbereieh die 
Aktivitát fa lit) / (přrazením se 
stanovuje, ke kterému 
rozpočtu a do jaké 
zodpovědností aktivita 
spadá)
Tschechische Republik / 
Česká republika
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Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschrelben Sie die 
ínhalte der jewerligen 
Aktivitát. Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Aktivitát A1.2 / Aktivita A1,2

Verantworllichkeit: BC. Co-Partner: NTC, ÚA. vorhandene Popis aktivity:
Ressourcen: - grofte Erfahrung (BC) mit dem Prozess der Prosím popište obsah
MPP auf theorelischem und insbesondere praktischem aktivity Uvecfte prosím, který
Gebiel. Beschreibung: Der erste Schntt in diesem Projekt ist partner bude aktivitu
eine prázise, lechnisch-biomechanische Beschreibung der realizovat
manuellen perinealen Protektion (MPP). Rtwird, in enger
Kooperation mit NTC und ÚA, die MPP in eine mechanische
Fragestellung uberfiihrer, die durch die, zu entwickelnden
digiialen Modelle beantwortet wird. Die
technisch-biomechanísche Beschreibung stellt somit die
Applikation dar, auf die das neuartige Modell angesetzt und
optimiert wird. Hlerdurch werden die Rahmenbedingungen
fúr die Modellentwícklung und die Simulation der MPP
festgelegt: Ziel dieser Aktivitát ist es, den Geburtshelfer ais
mechanisches System aus ideálen KSrpern, verbunden
durch Gelenke, zu besthreiben. Zudem werden die
Ausgangsbedingungen, wie z.B. die Anfangsposition von
Mutter zu Arzt, bestimmt und die Umgebung ais externe,
mechanische Randbedingungen angetragen. SchlieBlich
werden die dynamischen Bewegungen des Geburtshelfers
durch Trajektorien der Segmente oder durch Analysieren
der Winkelenderungen in den Gelenken abgebildet. Durch
diesen Vorgang werden die Randbedingungen - in diesem
Fall die mógliche Bandbreíte an Hand-, Arm-
Kórperposítionen des Geburtshelfers definiert. Output: -
detaillierte biomechanische Beschreibung der MPP.
Prázise, geometrische Kaněn 01.2018 12.2018
von Muskeln und Sehnen der
menschlichen Hand /Přesná
geometrická mapa svalů a
šlach ruky člověka

Europáische Union 
Evropská unie

■
 Europáischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Odpovědný řešitel: BC. Spolupracující partneři: NTC, ÚA. 
Poskytnuté zdroje/vy ba ve ní: - bohaté zkušenosti s 
procesem MPP na úrovni teoretické a především praktické. 
Popis: Primárním bodem projektuje přesný technický popis 
metody manuální perineálni protekce (MPP). BC, v úzké 
spolupráci $ NTC a ÚA, převede lékařskou metodu MPP na 
zadání úlohy mechaniky, což je zcela esenciální pro 
následný vývoj virtuálního modelu. Tento 
technicko-biomechanický popis umožní sestavení nového 
virtuálního modelu lidského těla vhodného pro následnou 
optimalizaci. Tak bude zajištěna kořektnost tvorby modelu 
člověka i simulace porodu s použitím MPP. Cílem této 
aktivity je tedy popsat poroduíka coby vázaný mechanický 
systém tuhých těles spojených reálnými klouby. Dále pak 
převést počáteční stav systému, jako je např. výchozí pozice 
matky a porodníka, na počáteční podmínky úlohy a okolní 
silové působení transformovat do okrajových podmínek 
zadání. V neposlední řadě bude dynamický pohyb 
porodníka během výkonu MPP popsán trajektoriemi jeho 
segmentů či změnou natočení v kloubech. Dílčím krokem je 
pak stanovení limitních pozic - definování možných 
rozsahů ruky, paže a zbytku těla porodníka. Výstup: • 
detailní mechanický popis metody MPP.

28.723,00 € Tschechische Republik /
Česká republika
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Beschreibung der 
Aktivitát:
Bilte beschrelben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Siean, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfúhren wird

Aktivitát A1.3 / Aktivita A1.3

Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát. Bitte geben $ie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Verantwortlichkeit: ÚA. Co-Pertner: NTC vorhandene Popis aktivity:
Ressourcen: - Ausrustung fůr Obduktionsaufgaben; Labor. Prosím popište obsah 
Palpator, menschliche in-vitro Hendpráparate, aktivity Uveďte prosím, který
MR-Bildda:en. Beschreibung: Um ein korrektes Hand partner bude aktivitu
Sub-Modell entwickelr 2u kónnen, wird eine Vielzahl von realizovat 
Parametern benotigt: u.a. Position, Form und GroBe von 
Muskeln und Sehnenansátzen an den Knochen,
Trajektorien von Muskelpfaden uber umgebendes Gewebe, 
initiale Muskellánge und Ruheposltlonen, Muskelvolumina.
Deshalb ist das Ziel dieser Aktivitát diese Daten mit 
hóchstmoglicher Prázision zu messen, um daraus ein 
Handmodell zu generieren, das die Wirklichkeit 
bestmoglich widerspiegelt Daher wird ÚA vorhandene 
Ressourcen und Expertise fúr die Dissektion von 
in-vitro-Handpráparaten nutzen, die dann mit Hllfe eines 
Palpators vermessen werden. MR-Bilddaten werden zudem 
zur Validier ung der Messungen verwendet. Da mit 
menschlichem Materiál gearbeitet wird, wird dasVorgehen 
und die Einhaltung ethischer Grundsálze durch eine 
Ethikkommrssion uberprúft. Output - 
Anatomísch-physiologischer Bericht, der detaillier le 
Informationen uber die anatomische Geometrie der 
menschlichen Hand zurWeiterverarbeitungzur Verfugung 
stellt - Eine Aufstellung von Position, Form und Grólše aller 
Muskel* und Sehnenansátze und ihrer Trajektorien * Grofre 
des physiologischen Querschnittes der Muskeln.
Prázise, geometrische Karten 01 2C19 12.2019
von Muskeln und Sehnen 
des Ober- und Unterarmes /
Přesná geometrická mapa 
svalů a šlach paže a předloktí
Verantwortlichkeit ÚA. Co-Partner: NTC. vorhandene Popis aktivity:
Ressourcen: - Ausrustung fúr Obduktionsaufgaben: Labor. Prosím popište obsah
Palpator, menschliche in-vitro Armprobcn, MR-Bilddaten. aktivity Uveďte prosím, který
Beschreibung: Um ein prázises Modelí der oberen partner bude aktivitu
Extremitát zu entwíckeln, wird entsprechend A.A1.2 realizovat.
vorgegangen. Output:-Anatom isch-physiologischer
Bericht, der detaillierte Informationen uber die
anatomische Geometrie des menschlichen Arrns zur
Weiterverarbeítung zur Verfůgung stellt - Eine Aufstellung
von Position, Form und GroGe aller Muskel- und
Sehnenansátze und ihrer Trajektorien - GróBe des
physiologischen Querschnittes der Muskeln,

Europáische Union 
Evropská unie

■
 Europáischer Fonds fúr 

regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Odpovědný řešitel: ÚA. Spolupracující partneři: NTC. 
Poskytnuté zdroje/vybavení: - obecné vybavení pitevní 
laboratoře: palpátor, vzorky in-vitro rukou lidského těla,
MRI, Popis: Pro správné sestavení detailního submodelu 
ruky je zcela nezbytná odborná znalost řady parametrů, 
jako jsou např. pozice, tvary a velikosti svalových a 
šlachových úponů ke kostem; trajektorie průchodů těchto 
subjektu kolem okolních tkání; počáteční délky svalů 
během relaxačních nezatížených pozice; objemy svalů; a 
mnoho dalších. Hlavním cílem aktivity je tedy naměřit tato 
data s co největší přesností a opět tak zajistit korektnost 
vývoje modelu. K dosažení vytyčeného využije ÚA své 
možnosti v oblasti pitev. V rámci pitev několika vzorku 
in-vitro rukou lidského těla nasnímá ÚA požadovaná data s 
využitím přístroje s názvem palpátor. Správnost takto 
získaných výsledků bude ověřena srovnáním se snímky 
MRI. Celá studie bude provedena dle zákonitostí etické 
komise. Výstup: - technická zpráva, detailní informace 
popisující anatomii lidské ruky k dalšímu zpracování - mapa 
umístění, tvarů a velikostí úponů svalů a šlach ruky, 
trajektorie jejich průběh kolem okolních struktur - místa či 
velikosti oblastí fyziologických kolmých průřezů.

28.723,00 € Tschechische Republik t
Česká republika

Odpovědný resiteí: ÚA. Spolupracující partneři: NTC, 
Poskytnuté zdroje/vyhavení: - obecné vybavení pitevní 
laboratoře: palpátor, vzorky in-vitro paží a předloktí 
lidského těla. MRI. Popis: S cílem vyvinout korektní model 
celé horní končetiny bude aktivita A.A 1.2 rozšířena o 
2bytektéto oblasti. Výstup: - technická zpráva, detailní 
informace popisující anatomii lidské ruky k dalšímu 
zpracování - mapa umístění, tvarů a velikostí uponn svalů a 
šlach ruky, trajektorie jejich průběh kolem okolních struktur 
- místa či velikosti oblasti fyziologických kolmých průřezů.
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Aktivitát A1.4/ Aktivita A1.4 Aufsicht uber die 01.2018 12.2020
anatomische und 
physiologische Entwicklung 
der Modelle / Odborný 
dohled nad anatomií a 
fyziologií při vývoji modelu

Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Verantwortlichkeit: ÚA Co-Partner: NTC, LBM. vorhandene Popis aktivity:
Ressourcen: - Erfahrung im Bereich der Anatomie und Prosím popište obsah
Physíologie - Lehrmitteí, wie z.B. physische Modelle des aktivity Uveďte prosím, který
menschlichen Korpers, anatomische Atlantem partner bude aktivitu
Beschreibung: Bei der Entwicklung von biomechanischen realizovat
Modellen des menschlichen Korpers ist die enge
Kooperation zwíschen Biomechanik und Medizin
unerlásslich. Die technische Expertise der Biomechanik
muss durch die anatomische Expertise eines medizinischen
Partners ergánzt werden, um die anatomischen
Gegebenheiten in den Modellen wirklichkeitsgetreu
umzusetzen. Deshalb ist die Zielsetzung dieser Aktivitát die
permanente, mecíizinische Uberprufungvon Genauígkeit
und Plausibilitát der Modelle, anatomísch, wle auch
physiologisch. Bei Computersímulationen ist es
unerlásslich, komplexe Systeme wie den menschlichen
Kórper, in manchen Aspekten zu vereinfachen, um
Berechnungszeit und Datenmenge der dígitalen Modelle zu
reduzieren Fúr die Entscheidung, welche Aspekte
vereinfacht werden konnen und sollen, wird medizinische,
anatomische und physiologische Expertise benotigt.
Output: - Modellkorrekturen hinsichtlich Anatomie und 
Physiologie- Modellkorrekturen hinsichtlich 
Vereinfachungspotential.

Aktivitát AI 5 / Aktivita A1 5 Detail I lertes 05.2018 01.2019
muskuloskelettales 
Handmodell in AMS/
Detailní svalově-koster ní 
model ruky v AMS

Europáische Union 
Evropská unie

H
 Europáischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

45.366,00€ Tschechische Republik/
Česká republika

Odpovědný řešitel: ÚA. Spolupracující partneři: NTC, LBM 
Poskytnuté zdroje/vybavení: - vysoká odbornost v oblasti 
anatomie a fyziologie - učební pomůcky, jako např. fyzické 
modely lidského těla, výuková programy, atlasy. Popis: Při 
tvorbě biomechanických modelů lidského těla je úzká 
spolupráce oborů biomechaniky a lékařství naprosto 
nezbytná. Technická znalost biomechaniky musí být 
doplněna o anatomické znalosti partnera, aby anatomické 
rysy modelu co nejlépe odpovídaly realitě. Proto je 
záměrem aktivity kontinuální lékařská kontrola správnosti 
anatomie a fyziologie při tvorbě virtuálního modelu 
člověka Jed ním zcela neodvratným krokem počítačového 
modelování je vždy zjednodušení skutečného systému, jako 
je lidské tělo, ve snaze snížit náročnost modelu, zajistit 
reálnou dobu výpočtu či optimalizovat velikost výstupních 
dat. Snahou je zanedbat procesy a struktury lidského těla, 
které se nepodílejí na pozorovaných dějích tak, aby nebyl 
ovlivněn závěr simulace. Dalším cílem aktivity je proto 
odborné posouzení zjednodušení lidského těla s ohledem 
na plánované simulace a očekávané výstupy modelu. 
Výstup: - podněty pro opravu modelu s ohledem na 
reálnou anatomii a fyziologii - podněty pro opravu modelu 
s ohledem na jeho zjednodušení.

49.921,00 € Tschechische Republik /
Česká republika
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Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie anr 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Aktivitát A1.6 / Aktivita AI ,6

Beschreibung der
Aktivitát:
Bilte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird
Aktivitát A1.7 / Aktivta A1 7

Europáische Union 
Evropská unie

■
 Europáischer Fonds Fur 

regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Veranlwortlichkeit: NTC. Co-Partner: LBM, ÚA. vorhandene 
Ressourcen: - Software. Beschreibung: Der Erfolg der MPP 
ist u.a. voru uptimalen Zusammensp>el des 
muškuloskeřettalen Systems des Geburtshelfers abhángig. 
Dieser ist nur in einer slabilen Kbrperstellung dazu in der 
l .age, mit den Kráften, die bei der Geburtshilfe benotigt 
werden, umzugehen. Diese Kráfte werden vom weiblichen 
Beckenhoden auf die Hand des Geburtshelfers und darriit 
auf sein muškuloskelettales System, ubertr agen. Obgleich 
der Geburtshelfer hei der MPP den ganzen Kórper einsetzt, 
sind es kleine Bewegungen im Handsegment, die die 
Effektivitát der MPP maftgeblich beeinflussen. Daher ist die 
Entwicklung eines detaillierten Handmodeíls essentiell. Das 
Ziel dieser Aktivitát haut auf den Aktivítáten A.A1.1, A.A1.2 
und A.A1.4 auf Die Expertise von LBM mit dem AMS ist fur 
NTC hierbei wertvoll. Nach Fertigstellung wird das Modell 
vaiidiert. Output: - Detaillierres mušku loskelettales 
Handmodell in AMS.
Detailliertes 02.2019
muskuloskeletiales Modell 
des Ober- und Unterarmes /
Detailní svalové-koster ní 
modely předloktní a paže v 
AMS
Verantwortlichkeit: NTC. Co-Partner: LBM, ÚA. vorhandene 
Ressourcen: - Software. Beschreibung: Um ein práziscs 
Modell der oberen Extremitátzu entwickeln, wird 
entsprechend A.A1.5 vorgegangen. Oirtput: - Detailliertes, 
rnuskuloskelettales Armmodell in AMS.

Odpovědný řešitel: NTC. Spolupracující partneři: I RM, ÚA. 
Poskytnuté zdroje/vybavení: -softwarove vybavené. Popis: 
Proces MPP je zajištěn souhrou svalově-kosterníhn aparátu 
celého těla porodníka. Porodník je schopen udržet sílu 
perinea působící na jeho ruku pouze ve velice stabilním 
postoji. Síly pánevního dna ženy jsou převáděny přes ruku 
porodníka do zbytku jeho pohybového aparátu. I přes 
zapojení celého porodníkova těla se stěžejní pohyb, mající 
přímý vliv na účinnost MPP, odehrává až v segmentu ruky. 
Proto je vývoj detailního modelu ruky nezbytný pro 
dosažení cíle projektu. Hlavní záměr aktivity bude vycházet 
z již předem připravených výstupů aktivit A.A 1.1, A.A 1.2 a 
A.A 1.4. Vysoce profesionální znalost LBM softwaru AMS je 
pro NTC zcela zásadní. V závěru aktivity bude modef 
validovón pro ověření jeho správnosti. Výstup: - detailní 
svalově-koster ní model ruky člověka v programu AMS.

67.486,00 € Tschechische Republik /
Česká republika

Odpovědný řešitel: NTC. Spolupracující partneři: LBM, ÚA. 
Poskytnuté zďoje/vybavení: - softwarové vybavené. Popis: 
S cílem vyvinout korektní model celé horní končetiny bude 
aktivita A.A 1.5 rozšířena o zbytek této oblasti. Výstup: - 
detailní svalově-kosterní modely předloktní a paže člověka 
v programu AM5.

Popis aktivity:
Prosím popište obsah 
aktivity Uveďte prosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat

09.2019

Popis aktivity:
Prosím popište obsah 
aktivity Uveďte orosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat

Messung und Berechnung 01.2019 
der pennealen Kraft, die auf 
die Hand des Geburtshelfers 
bei der MPP wirkt / Měření a 
výpočet síly perinea působící 
na ruku porodníka př MPP

08.2019 34.816,00 € Tschechische Republik/ 
Česká republika

Seite / Strana 28 vor / ? 42,31.10.2017 09:53



Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie anř 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Verantwortlichkeit: BC Co-Partner: NTC. vorhandene 
Ressourcen: - Langjáhrige Erřahrung - Instrumente und 
Gerátschaften. Beschreibung: Um die Randbedingungen 
des Modells zu identífizieren muss die perineale Kraft, die 
auf die Hand des Geburtshelfers bei der MPP wirkt, 
quantifiziert werden. Hierfurwird e:nervom NTC 
entwickelte Messmethode verwendet. Diese wird in einer 
Studie bei naturlichen Geburten (ohne Kompfikationen) 
angewandt{Úberprufung durch Ethikkommission und mil 
Patienteneinverstándniserklárung), die von dem 
Universitátskliníkum in Pilsen durchgefuhrt wird. Das NTC 
wird die Daten evaluieren und in die MPP-Simulation 
integrieren. In der daraufFolgenden Phase wird das NTC 
sein bereits existierendes Computermodell des weiblichen 
Beckenbodens heranziehen, um die Messungen von BC 
abzugleichen. Dieses FEM (Finite-Flement-Methode) Modell 
ist imstande, eine spontane naturliche Geburt zu 
simulieren. Um den Anforderungen dieses Projektes 
gerecht zu werden, wird eine Modifizierung erforderlich 
sein. Mit Hilfe dieses Vorgehens werden Modell und 
Messungen gegenseitig uberpruft. Output: - Die 
resultierende Kraft, die bei der MPP auf die Hand des 
Geburtshelfers wirkt.

Popis aktivity:
Prosím popište obsah 
aktivity Uvedte prosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat

Aktivitát AI .8/Aktivita A 1.8 Modifikation der 01.2018 10.2018
existierenden Submodelle 
von Nacken, Schulter und 
Rúcken / Modifikace 
stávajících submodelů krku, 
ramene a zad

Europáische Union 
Evropská unie

■
 Europáischer Fonds ftir 

regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Odpovědný řešitel: BC. Spolupracující partneři: NTC 
Poskytnuté zdroje/vybavení: - letitá zkušenosti s 
přirozenými porody- přístrojové a nástrojové vybavení. 
Popis: Pro stanovení okrajových podmínek modelu jc 
zásadní určit sílu perinea působící na ruku lékaře během 
MPP. NTC tedy navrhne unikátní postup měření tlaku 
perinea na porodníkovu ruku s použitím homologovaných 
součástek. Na základě souhlasu etické komise a příslušná 
pacientky budou zpracována měření v průběhu 
samovolného vaginálního porodu bez patologií a jiných 
komplikací (dodané Fakultní nemocnicí Plzeň). NTC pak 
naměřená data vyhodnotí a získané okrajové podmínky 
zakomponuje do simulace MPP, V další fázi využije NTC svůj 
stávající počítačový model pánevního dna ženy, který je 
vyvinut metodou konečných prvků a přizpůsoben k simulaci 
libovolného vaginálního porodu dítěte. Model bude 
modifikován tak, aby byla možná analýza rozložení, 
velikosti a směru sil působících na porodníkovu ruku při 
MPP. Takto získané výsledky poskytnou oboustrannou 
kontrolu přesnosti měření a simulace. Výstup: - výsledná 
velikosLa směr síly perinea působící na ruku porodníka při 
výkonu MPP během vaginálního porodu.

58,448,00 € Freistaat Bayern / Svobodný
stát Bavorsko
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Europáischer Fonds fur 
reglonale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Europáische Union
Evropská unie

Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreíben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktrvitat Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die AkUvitat 
durchfuhren wird

Verantwortlichkeit: LBM. Co-Partner: ÚA, BC. vorhandene 
Ressourcen: - Existierendes digitales Modell des Ruckens 
und des Nackens, in Entwicklung befindliches Modell der 
Schulter (INTERREG Projekt 38) - Software (AnyBody 
Modeling System, AMS) Beschreibung: Die Aufgabe des 
Geburtshelfers bei der MPP ist die Unterstutzung des 
Perineums, um dře Belastung auf den Beckenboden zu 
reduzíeren. Aus anatomischer und physiologischer Šicht 
wird hierbei das Gesamtsystem aus Hand, oberer 
Extrém i tát, Schulter. Nacken und Rucken stark belastet. Ein 
Handmodell alleine ist nicht ausreichend, um cíie 
wirkenden Kráfte im Kbrper des Geburtshelfers adáquatzu 
beschreiben. Die Zielsetzung dieser Aktivitát ist daherdie 
Modifikation der Submodelle des LBM, um diese 
integrieren zu konnen und fur dře Simulatian der MPP 
anwendbarzu machen. Die Modifikation wird durch LBM in 
Kooperation mit ÚA und BC vorgenommen um die korrekte 
Abhildung von Anatomie und Physiologie zu gewáhrleisten. 
Output: - Modifiziertes und integrationsfáhiges 
muškuloskelettales Model des Ruckens, der Schulter und 
des Nackens.

Popis aktivity: Odpovědný řešitel: LBM. Spolupracující partneři: ÚA, BC.
Prosím popište obsah Poskytnuté zdroje/vybavení: - vlastní stávající virtuální
aktivity. Uveďte prosím, který modely krku, zad a vyvinutý model ramene (INTERRFG 
partner bude aktivitu Projekt 38) - softwarové vybavené. Popis: Při provádění
realizovat. metody MPP působí na ruku porodníka enormní síla

perinea, kterou má lékař za úkol držet ve statické pozici v 
řádu minut. Z obecné anatomie je zřejmé, že při tomto 
výkonu je oblast porodníkovy horní končetiny, ramene, 
krku, zad a samotné ruky nadmíru zatěžována. Proto je 
velice důležité k dosažení co nejpřesnějších výsledků 
projektu implementovat detailní model zad a krku. Cílem 
aktivity je úprava stávajících submodelů LBM tak, aby byly 
vhodná pro použití simulace MPP. Optimální modifikace 
bude provedena v kooocraci s ÚA a BC z důvodu kontroly 
správnosti anatomie a fyziologie. Výstup: - modifikovaný 
detailní svalově-koste mí model krku. ramene a zad.

AktivitátA1.9/Aktivita A1.9 Integriertós, 11.2018 10.2019 75.474,00 € Freistaat Bayern / Svobodný
muskulostelettales stát Bavorsko
Gesamtinodell aus
Subrnodellen der Hand, des
Arnies, der Schulter. des
Ruckens und des Nackens /
Tvorba celého 
svaíově-kosterního modelu 
člověka obsahujícího 
submodely ruky, horní 
končetiny, ramene, zad a 
krku
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ZIEL ETZ
Europáischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Europáische Union
Evropská unie

Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát. Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Aktivitát AI 10 / Aktivita 
AI 10

Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie dle 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Verantwortlichkeit: LBM. Co-Partner: NTC, ÚA- BC. 
vorhandene Ressourcen: - Existierendes digitales Modell 
des Ruckens und des Nackens, in Entwicklung befindliches 
Modell der Schulter (INTERREG Projekt 38) - Software 
(AnyBody Modeling System, AMS). Beschreibung; In enger 
Kooperation der Projektpartner und unter Leitung des LBM 
werden die Modelle der Aktivítáten A.A1.1 - A.A1 .S 
(Submodelle der Hand, des Armes, der Schulter, des 
Ruckens und des Nackens) in ein komplexes Gesamtmodell 
integriert. Das Modell wird validiert um die Genauigkeit der 
errechneten Ergebnisse zu gewáhrleisten. Weiterhín wird 
das Modell zuř Anwendung bei der MPP hinsichtlich der 
anthropometrischen Daten des Geburtshelfers angepasst. 
Output; - Integriertes, detailliertes mušku loskelettales 
Modell, einschlieBlich der Submodelle des Ruckens, der 
Schulter, des Armes und des Nackens.

Popis aktivity; Odpovědný řešitel: LBM. Spolupracující partneři: NTC, ÚA,
Prosím popište obsah BC Poskytnuté zdroje/vybavení: - vlastní stávající virtuální
aktivity. Uveďte prosím, který modely krku, zad a vyvinutý model ramene (INTERREG 
partner bude aktivitu Projekt 38) - softwarové vybavené {AnyBody Modeling
realizovat. System, AMS). Popis: V úzké součinnosti všech partnerů

projektu a pod vedením LBM budou výstupy aktivit A.A 1.1 
- A.A 1.8 (tj. submodel ruky, horní končetiny, ramene, krku 
a zad) implementovány do celkového sválově-kosterníhn 
modelu člověka. Finální model bude validován pro zajištění 
správnosti výstupů. Dále bude uzpůsoben pro simulace 
MPP s ohledem na a ntro po metrická data porodníka. 
Výstup: - detailní svalově-kosterní model lidského těla 
obsahující detailní submodely ruky, předloktí, paže, zad a 
krku.

Simulation der MPP unter 08.2019
verschiedenen
Einflussfaktoren zurn Zweck
der Optimierung / Simulace
MPP pro různé případy pro
nalezení optimálního
provedené MPP

02.2020 43.421,00 € Tschechische Republik /
Česká republika

Verantwortlichkeit: NTC Co-Partner: ÚA, BC, LBM. 
vorhandene Ressourcen: - software (AnyBody Modeling 
System, AMS). Beschreibung; In dieser Aktivitát wird das 
Ergebnis von A.A1.7 und A.AI.9 (die Messung der 
perinealen Kráfte und das komplexe Gesamtmodell) 
genutzt, um eine Simulation der MPP durchzufuhren. Die 
Žiele dieser Aktivitát sind - Simulation der MPP mit 
unterschiedlichen anthropometrischen Para meter n - 
Analyse der Bewegungen (u.a. Berechnung der 
Muskelkráfte und -aktivítáten, Gelenkreaktionskráfte). 
Daraus und in Absprache mit den Partnern BC und ÚA 
kann eine Empfehlung fur eine technisch optimale MPP 
Methode, abhángigvon der Statur des Geburtshelfers, 
abgegeben werden. Das Ergebnis dieser Aktivitát ist fur die 
klinische Praxis von hochster Relevan2 und in der Literatur 
blsher nicht bekán nt. Output: - Ergebnisse der 
MPP-5imulationen unter Berucksichtigung verschiedener 
Parameter, abhángigvon der Statur des Arztes oder des 
Geburtshelfers - Identifikation des optimalen 
MPP-Prozesses, abhangig von der Statur des 
Geburtshelfers.

Popis aktivity: Odpovědný řešitel: NTC. Spolupracující partneři: ÚA, BC,
Prosím popište obsah LBM. Poskytnuté zdroje/vybavení: - softwarové vybavení
aktivity. Uveďte prosím, který (AnyBody Modeling System, AMS). Popis: V této aktivitě 
partner bude aktivitu budou využity především výstupy aktivit A.A 1.7 a A.A 1,9 (tj.
realizovat. celistvý model člověka a silové působení perinea při

vaginálním porodu) pro provedení simulace MPP. Cílem 
této aktivity je: - simulace různých postupů metody MPP při 
úvaze široké škály antropometrických dat - analýza těchto 
pohybů (mimo jiné rozložení svalové aktivity a síly, reakce v 
kloubech). Snaha aktivity povede po konzultací s partnery 
BC a ÚA k nalezení optimálního provedeni MPP v závislosti 
na antropometrii por odníka. Cíl aktivity je světově unikátní 
a klinická praxe klade na jeho dosažení veliký apel, Výstup: - 
výsledky simulace MPP pro různé provedeni metody s 
ohledem na antropometrické rozměry porodríka - 
identifikace optimálního procesu MPPs ohledem na 
antropometrii porodníka.
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Europáische Union
Evropská unie

Aktivitát A1.11 /Aktivita 
A1,11

Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie ďie 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Aktivitát A1 12 / Aktivita 
A1.12
Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát. Bitte geben Sie an, 
welcher Pattner die Aktivitát 
durchfuhren wird
Aktivitát A1.13 / Aktivita 
A1.13
Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird
Aktivitát A1.14 / Aktivita 
A1.14
Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie díc 
ínhaíte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie ar», 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Errnittlung weiterer 03.2020
Einsatzbereiche des 
Gesamtmodells / Identifikace 
dalšího uplatněni celkového 
modelu
Verantwortlichkeit: LBM. Co-Partner: NTC, ÚA, BC. 
vorhandene Ressourcen: - Software (AnyBody Modeling 
System, AMS) - muskuloskelettales Gesamtmodell 
Beschreibung: Um die Nachhaltigkeit des Projekts zu 
fordem, kann das aus AA1.9 hervorgegangene 
Gesamtmodell (und seine Teile) auch in weiteren 
Anwendungsberelchen und Studien zum Einsatzgebracht 
werden. So ist die Verwendung in folgenden Gebieten 
denkbar: Arbeitsergonomle, Orthopádie, Sport oder 
Aktivitáten des táglieben Lebensvon álteren Mitmenschen, 
dře durch den demographischen Wandel immer wichtiger 
werden. Hierfur werden In dieser Aktivitát Moglichkeiten 
und Auíwand abgeschátzt. Outputs: - Identifikation und 
Beschreibung optionaler Einsatzbereiche fúr die Modelle.
Offentlichkeitsarbeit (NTC) / 01.2020 
Styk s veřejností (NTC)
Verantwortlichkeit: NTC. Co-Partner: ÚA. BC, LBM. 
vorhandene Ressourcen: -Wissen und Erfahrung aus den 
Aktivitáten A.A1.5, A.A1.6 undA.A1.10 Beschreibung: NTC 
wird zusammen mit den gensnnten Partnern die 
Projektergebnisse bei wissenschaftlichen Fachzeitschriften 
mit Peor Revíew Prozess und hohem Impact Faktor 
veroffentlichen. Output: - Wissenschaftliche Artikel.
Offentlich keitsarbeit. (Ú A) / 01.2019
Styk s veřejností (ÚA)
Verantwortlichkeit; ÚA. Co-Partner; NTC, BC, LBM. 
vorhandene Ressourcen: - Wissen und Erfahrung aus den 
Aktivitáten A.A1.2 und A.A1.3. Beschreibung: ÚA wird 
zusammen mit den genannten Partnern die 
Projektergebnisse bei wissenschafllichen Fachzeitschriften 
mít Peer Review Prozess und hohem Impact Faktor 
veroffentlichen. Output: - Wissenschaftliche Artikel.
OPeritlichkeitsarbeit (BC)/ 01.2020
Styk s veřejností (BC)
Verantwortlichkeit: BC. Co-Partner: NTC, ÚA, LBM. 
vorhandene Ressourcen: - Wissen und Erfahrung aus den 
Aktivitáten A.A1.1 und A.A1.7. Beschreibung: BCwird 
zusammen mit den genannten Partnern die 
Projektergebnisse bei wissenschaftlichen Fachzeitschriften 
mit Peer Review Prozess und hohem Impact Faktor 
veroffentlichen. Output: - Wissenschaftliche Artikel.

08.2020 29.111,00 £ Freistaat Bayern / Svobodný
sLát Bavorsko

Popis aktivity:
Prosím popište obsah 
aktivity Uveďte prosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat

Odpovědný řešitel: LBM. Spolupracující partneři: NTC, ÚA, 
BC. Poskytnuté zdroje/vybavení: - softwarové vybavení 
(AnyBody Modeling System, AMS}- svafově-kosterní model 
celého člověka. Popis; S ohledem na podporu udržitelnosti 
projektu může být předkládaný model celého člověka, 
vyvinutý v aktivitě A.A 1.9, (a jeho části) použit pro řadu 
jiných aplikaci a studií. Své využití nalézá v následujících 
oblastech: ergonomie, ortopedie, sportovní aktivity či 
aktivity každodenního života starší populace, která je stále 
častěji skloňována s ohledem na demografické zrněny, Z 
tohoto důvodu budou v této aktivitě prezentovány další 
možnosti uplatnění modelu. Výstup: - identifikace a popis 
dalších optimálních aplikací modelu.

122020 12.770,00 € Tschechische Republik i
Česká republika

Popis aktivity:
Prosím popište obsah 
aktivity Uveďte prosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat

Odpovědný řešitel: NTC. Spolupracující partneři: ÚA, BC, 
LBM. Poskytnuté zdroje/vy bavě ní: - znalosti a zkušenosti 
získané z aktivit A.A 1,5, A.A 1.6 a A.A 1,10. Popis: NTC 
společně s ostatními projektovými partnery zveřejní 
výsledky projektu ve vědeckých časopisech s recenzním 
řízením či vysokým Impakt faktorem. Výstup: - vědecké 
články.

12.2020 12.703,00 € Tschechische Republik /
Česká republika

Popis aktivity:
Prosím popište obsah 
aktivity Uvedte prosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat

Odpovědný řešitel: ÚA. Spolupracující partneři: NTC, BC, 
LBM. Poskytnuté zdroje/vybavení: - znalosti a zkušenosti 
získané z aktivit A.A • .2 a A.A 13. Popis: ÚA společně s 
ostatními projektovými partnery zveřejní výsledky projektu 
ve vědeckých časopisech s recenzním řízením či vysokým 
impakt faktorem. Výstup: - vědecké články.

12 2020 12.702,00 € Tschechische Republik/
Česká republika

Popis aktivity:
Prosím popište obsah 
aktivity Uveďte prosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat.

Odpovědný řešitel. BC. Spolupracující partneři: NTC, ÚA, 
LBM. Poskytnuté zdroje/vybavení: - znalosti a zkušenosti 
získané z aktivit A.A 1.1 a A.A 1.7. Popis: BC společně s 
ostatními projektovými partnery zveřejní výsledky projektu 
ve vědeckých časopisech s recenzním řízením či vysokým 
impakt faktorem. Výstup: - vědecké články.
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Aktivitát A1.15 / Aktivita 
AI .15
Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird
Aktivitát AI .16 / Aktivita 
AI.16

Beschreibung der 
Aktivitát;
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

Aktivitát A1.17 / Aktivita 
A1.17

Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitát Bitte geben Sie an, 
welcher Partner die Aktivitát 
durchfuhren wird

óffentlichkeitsarbeit (LBM) / 01.2020 
Styk s veřejností (LBM)
Verantwortlichkeit: LBM. Co-Partner: NTC, ÚA. BC. 
vorhandene Ressourcen: - Wissen und Erfahrung aus den 
Aktivitáten A.A1.8, A.A1.9 und A.A1.11. Beschreibung: LBM 
wird zusammen mit den genannten Partnern die 
Projektergebnisse bei wissenschaftlkhen Fachzeitschriften 
mit Peer Review Prozess und hohern Impact Faktor 
veroffentlichen. Output: - Wissenschaftliche Artikel.
Dissemination der 01.2018
Projektergebnisse 
(Tschechien) / Diseminace 
výsledků projektu (Česká 
republika)
Verantwortlichkeit: NTC, ÚA, BC. vorhandene Ressourcen: - 
Wissen und Erfahrung aus dern Projekt. Beschreibung - 
NTC, ÚA und BC prásentieren das Projekt und seine 
Ergebnisse bei Internationa len Konferenzen / Kongressen / 
Symposien /Seminaren. - NTC und BC fůhren ein 
Projektseminar fur Wissenschaftler und Studierende (aus 
den Bereíchen der Biomechanik, des medizinischen 
Ingenieurwesen und der Medizin) m Pilsen durch, - ÚA 
verwendet die Ergebnisse des Projekts in der 
medizinischen Lehre. - BC richtet einen Workshop zum 
Thema ais Teil einer internationalen Konferenz/eines 
Kongresses / eines Symposiums / eines Sem mars aus. 
Output: - NTC und BC: Projektseminar in Pilsen - ÚA: 
praxisnahe Lehre - BC: Workhop bei internationaler 
Veranstaltung - Alle: Beitráge bei Konferenzen / Kongressen 
/ Symposien / Semlnaren,
Dissemination der 01.2018
Projektergebnisse (Bayern) /
Diseminace výsledků 
projektu (Bavorsko)
Verantwortlichkeit: LBM. vorhandene Ressourcen:-Wissen 
und Erfahrung aus dem Projekt. Beschreibung - LBM 
prásentiert das Projekt und seine Ergebnisse bei 
internatíonalen Konferenzen / Kongressen I Symposien / 
Seminaren. - LBM fúhrtein Projektseminar fůr 
Wissenschaftler und Studierendefaus den Rereichen der 
Biomechanik, des medizinischen Ingenieurwesen urid der 
Medizin) in Regensburg durch. Output: - Projektseminar in 
Regensburg - Beitráge bei Konferenzen / Kongressen / 
Symposien f Seminaren,

Europáische Union 
Evropská unie

■
 Europáischer Fonds fur 

region ale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

12,2020 20.697,00 € Freistaat Bayern (Svobodný
stát Bavorsko

Popis aktivity: Odpovědný řešitel: LBM. Spolupracující partneři: NTC, ÚA,
Prosím popište obsah BC Poskytnuté zdroje/vybavení: - znalosti a zkušenosti
aktivity Uveďte prosím, který získané z aktivit A.A 1.8, A.A 1.9 a A.A 1.11. Popis: LBM 
partner bude aktivitu společně s ostatními projektovými partnery zveřejm
realizovat. výsledky projektu ve vědeckých časopisech s recenzním

řízením či vysokým impakt faktorem. Výstup: - vědecké 
články.

12.2020 26.231,00€ Tschechische Republik/
Česká republika

Popis aktivity: Odpovědný řešitel: NTC, ÚA, BC. Poskytnuté
Prosím popište obsah zdroje/vybavení: - znalosti, zkušenosti a výsledky získané z
aktivity Uveďte prosím, který projektu. Popis: - NTC, ÚA a BC budou prezentovat projekt 
partner bude aktivitu a jeho výsledky na mezinárodnřrh konferencích /
realizovat. kongresech / sympoziích / seminářích - NTC a BC

uspořádají v Plzni projektový seminář pro studenty a 
vědecké pracovníky (z oblasti biomechaniky, lékařského 
inženýrství a medicíny) - ÚA dále využije výsledky projektu 
pro vzdělávání lékařů a mediků - BC se zúčastní woi kshopu 
v rámci mezinárodní konference / kongresu / sympozia / 
semináře, Výstup: - NIC a BC: projektový seminář 
uspořádaný v Plzni - ÚA: praktické výukové pomůcky - 8C: 
workshop při mezinárodní akci - všichni čeští partneři: 
příspěvky na konferencích i kongresech / sympoziích / 
seminářích.

12 2020 31.237,00 € Freistaat Bayern / Svobodný
stát Bavorsko

Popis aktivity:
Prosim popište obsah 
aktivity Uveďte prosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat

Odpovědný řešitel: LBM, Poskytnuté zdroje/vybavení: - 
znalosti a zkušenosti z projektu. Popis. - LBM bude 
prezentovat projekt a jeho výsledky na mezinárodních 
konferencích / kongresech / sympoziích / seminářích - LBM 
uspořádá v Regensburgu projektový seminář pro studenty 
a vědecké pracovníky (z oblasti biomechaniky, lékařského 
inženýrství a medicíny). Výstup: - projektový seminář 
uspořádaný v Regensburgu - příspěvky na konferencích / 
kongresech / sympoziích / seminářích.
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4.2 Zielgruppen / Cílové skupiny

Bitte wahlen Sie pi ojektrelevante 
Zielgruppen aus / Prosím vyberte cílové 
skupiny relevantní pro projekt

Anderc / Jiné

Bitte spezifizieren Sie die Zielgruppe und 
beschreiben Sie, wie das Projekt dieser 
Zielgruppe einen Nutzen stiften soli

Fúr dasjahr 2014 líegt dře Schátzung 
hinsichtlich der Žahl der Geburten in der 
tschechischen Republik bei 118.273 - einem 
15Jahreshoch - und einer áhnlichen Žahl, 
verglichen mít Bayern. DieTeilmenge der 
naturlichen Geburten (nehen 
Kaiserschníttgeburten) aus dieser Žahl ist 
die Zielgruppe des Projekts auf 
tschechischer Serte. Imjahr2015 wurden in 
Bayern 114.909 Kinder lebend geboren - die 
hochste Geburtenrate seit 15 Jahren. Daher 
ist das Thema dieses Projekts "gerade jetzť 
hóchst relevant. Diese Žahl teilt sich in ca 
Kaiserschníttgeburten und vaginale/ 
natúrhche Geburten auf, also 78.314 
naturlčche Geburten. Diese Mutter sind die 
Zielgruppe des Projekts auf bayerischer 
Seite. Statistische Daten zum Auftreten von 
perinealen Traumcn wahrcnd vaginaler/ 
naturlicher Geburt und zur Effektivitát der 
manuellen perinealen Protcktion (MPP) sind 
im Teil 3.1. aufgefuhrt. Teil des Projekts ist 
die Dissemination der Erkenntnisse im 
Programmgebiet, in beiden Landern und 
international. Daher ist die potentieíle 
Zielgruppe, die von den Erkenntnissen 
profitieren kann noch entsprechend groGer

Prosím specifikujte cílovou skupinu a 
popište, jaký užitek bude projekt pro cílovou 
skupinu mit.

V roce 2014 činily odhady počtu narozených 
děti v České republice asi 11$ 273, což 
představovalo nejvíce porodů za posledních 
15 let. Tento počet je srovnatelný s daty 
uváděnými v Bavorsku. Podmnožina 
přirozených porodů 2 tohoto počtu (mimo 
porodů císařským řezem) tedy činí velikost 
cílové skupiny pro projekt na české str aně. V 
roce 2015 se v Bavorsku narodilo 114 909 
živých dětí - též nej vyšší porodnost za 
posledních 15 let. Proto je téma 
předkládaného projektu „právě r.yní" tak 
vysoce relevartnr. Tato hodnota sestává z 
1/3 porodů císařským řezem a 2/3 
vaginálních přirozených porodů, což 
znamená 78 314 přirozených porodů. Právě 
tyto matky jsou cílovou skupinou pro 
projekt na bavorské straně. Statistické údaje 
výskytu perineólnxh traumat během 
vaginálních porodů a efektivita manuální 
perineální protekce (MPP) jsou do větších 
detailů uvedeny v sekci 3.1. Výsledky 
projektu budou prezentovány a šířeny jak v 
obou zemích, tak ve světovém rozměru, a 
proto bude v budoucnu tato cílová skupina 
výrazně větší.

i| Europáischer Fonds fOr 
i reqionale Entwicklung 
i| Evropský fond pro 
il regionální rozvoj

Europáische Union
^ ______ Evropská unie

Zielwert/ Cílová hodnota.
Bitte schatzen Sie die ungefahre Žahl der 
Personen /Orgamsationsemheiten fur jede 
Zielgruppe / Prosím odhadněte přibližný 
počet osob / organizačních jednotek pro 
každou cílovou skupinu

157.150,00
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Universitáre uncí aufterunrversitáre Das beantragte Projekt hat sowohí
F&f-Einrichtungen / Univerzitní a unmittelbare Auswirkungen auf die
mimouniverzitní instituce výzkumu a inovaci beteiligten Mitarbeiter, ais auch auf die

Einrichtungen und Institute, in denen sie 
angesiedelt sind:

_________ Direkt beteiligte Mitarbeiter (ca.
10): Durch das Internationale Projekt 
qualifizieren sich wissenschaftliche 
Mitarbeiter fn der Region hober. So werden 
hochqualifizierte, wissenschaftliche 
Mltarbeiter in der Region gehalten. Den 
bcteiligten Wissenschaftlern wird dře 
Móglichkeitgeboten, durch das Projekt ein 
interdisziplinares Forschungsprofil zu 
erarbeiten Es findet ein Austausch von 
Kontakten und cinc Netzwerkbildung (im 
Programmgebiet und daruber hinaus) in 
einem hochkarátigen Forschungsbereich 
statt Erhóhungder Reputation der 
beteilígten Mitarbeiter in der 
internationalen, wissenschaftlichen 
Gemeinschaft, Erhóhungder Žahl 
mtemationaler Prase ntationen, Schaffung 
von Alíeinstellungsmerkmolen fur kunftíge 
Projekte.

Europáische Union 
f Evropská unie

| Europáischer Fonds fur 
| reglonale Entwicklung 
jj Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Navrhovaný projekt má přímý dopad na 1 o,00
zapojené orgány a instituce jakož i na 
zainteresovaný personál:

_________ Přímo zapojený personál (cca.
10): Díky vzniklé mezinárodní spolupráci 
navýší angažovaní vědečtí pracovnici svou 
odbornost. To přispěje k udržení vysoce 
kvalifikovaných vědeckých pracovníků v 
regionu Dále bude této cílové skupině 
umožněno dosáhnout mezioborového 
profitu. Výměnou kontaktů na poli 
světového výzkumu (v programové oblastí i 
mimo ni) se institucím rozšíří pole 
působnosti Všechny parlicipanti tak zvýší 
svou atraktivitu, mezinárodní prezentaci a 
exkluzivitu v získávání nových projekLů.

_________ Orgány Přínos projektu pro
nadřazené orgány jsou blíže popsány v bodě 
3.2 Relevance ve vazbě na program.

_________ Einrichtungen Der Nutzen fúr
die ubergeordneten Einrichtungen ist im 
Punkt 3.2 Programmrelevanz naher 
beschrieben

4.3 Zeitplan / Harmonogram

Nr. Periode /
Č. období

0
1

Dauer (In Monaten)/ 
Doba trvání (v měsících)

0
36

Beginn / 
Začátek

01.01.201tí 
01 01.2018

Ende f 
Konec

01.01.2018
31.12.2020
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"■MB regionální rozvoj
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5. Projektbudget und Projektort / Rozpočet a místo realizace projektu
5.1 Partnerbudget / Rozpočet partnera
Partnerbudget/ Rozpočet partnera ^Západočeská univerzita v Plzni 
Kosten pian / Rozpočet
Anwendung der Personalkostenpauschale i Uplatnění paušálu na personální náklady: noin / ne
Gew/Shlier Pro^entsatz fur die Pauschale fur BUro- und Verwoíoingsausgaben / Zvolená procentní sazba pro paušály na kancelářské a administrativní výdaje: 15,00%

Kostenkategorie / Kategorie nákladů
Personalkosten / Personální náklady
Buro- und Verwaltungsausgaben / Kancelářské a administrativní výdaje 
Reise- und Unterbringung5kosten / Náklady na cestování a ubytování
Kosten fur externe Expertise und Díenstleistungen / Náklady na externí odborné poradenství a na služby 
Ausrustungskosten / Výdaje na vybavení
Anschaffung und Mietevon ImmobHien sowie Baukosten / Pořízení a pronájem nemovitosti a stavební práce

Gesamt / Celkem
119 570,00 € 
17.935,50 € 

5.000,00 € 
3 723,00 € 

10 1 G0,00 € 
0,00 €

Nettoemnahmen / Čisté příjmy 0,00 €
/ Celkem

Finanzierungspian / Finanční plán

Gesamt f Celkem Fórdersatz / Dotační sazba
Ziel FTZ MIttel (EFRE-Mittel) / Pr'ostředky CH EÚS (prostředky ERDF) 132.930,22 € 85,00 %

Fórderfáhiges Gesamtbudget des Partners / Celkový způsobilý rozpočet partnera 156.388,50 €

Fina 117ierun£Sf|ueHen der Partnermitteř / Zdroje financování prostředků partnera

Finanzlerurtgsquelle/ Zdroje financování Rechtsstatus / Typ prostředků Art der Ffnanzierung / Druh financování
Západočeská univerzita v Plzni offentfich / veřejné Sonst. offentl. Mittel / Ostacrií veřejné zdroje
Ministerstvo pro místní rozvoj ófPentiích / veřejné Bundesmittel / Stárni rozpočet
Mfi W-ICťiiym I . tjiuncgar-i BW pí.|iy mr<m i mmj < ■ ■ It"^, ■ ■ -- ■ !■! I

i Cetkám

Gesamt / Celkem
1 5.638,86 € 

____________ 7.819,42 €
23.433,28 €
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Europáische Union 
_ __ Evropská unie

j Europáischer Fonds fur 
reglonale Entwicklung 

5 Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Partnerbudget / Rozpočet partnera - Univerzita Karlova 

Kosten pian 1 Rozpočet
Ariwendung der Personalkostenpauschale / Uplatnění paušálu na personální náklady; nein / ne
Gewáhlter Prozenisalz fur die Pauschale fur Biiro und Verwaltungsausgaben / Zvolená procentní sazba prn paušály na kancelářské a admlr.isiratívrí výdaje: 15,00%

Kosten kategorie / Kategorie nákladů Gesamt 7 Celkem
Personál kosten t Personální náklady 102.724,00 €
Buro- und Verwaltungsausgaben / Kancelářské a administrativní výdaje 15*408,60 €
Reise- und Unterbnngungskosten / Náklady na cestování a ubytování 7 148,00 €
Kosten fur externe Expertise und Dienstleistungen / Náklady na externí odborné poradenství a na služby 6 962,00 €
Ausrustungskosten / Výdaje na vybavení 4352,00 €
Anschaffung und Miete von lmmobiíien sowie Baukosten / Pořízení a pronájem nemovitostí a stavební práce 0,00 €
Nettoeinnahmen / Čisté příjmy 0,00 €

Í$£$H 60 €

Finanzierungsplan / Finanční plán

Gesamt f Celkem Fórdersatz / Dotační sazba
Ziel ETZ Mitteí (EFRE-Míttel) / Prostředky Cíl CÚS (prostředky ERDF) 116.105,41 € 85,00 %

204#!$! &!
Fórderfáhiges Gesamtbudget des Partners / Celkový způsobilý rozpočet partnera 136.594,60 €

Finanzferungsquellen der Parinermittel / Zdroje financování prostředku partnera

FinanzierungsqueMe / Zdroje financování Rechtsstatus / Typ prostředků Art der Fínanzierung/ Druh financování Gesamt / Celkem
Univerzita Karlova
Ministerstvo pro místní rozvoj

óffentlich/veřejné 
óffentlich / veřejné

Sonst. offentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 
Bundesmittel/Státní rozpočet

13.659,46 €
6 829,73 €

Ges&rrc-/ 20,489,19 C
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Partnerbudget / Rozpočet partnera - OstbayerischeTechnische Hochschule Regensburg (OTH.R)
Kostenplan f Rozpočet
Ariwenciung der Personalkostenpauschale / Uplatněni paušálu na personální ráklady: nein / ne
Gewáhlter Prozentsatzfúr die Pauschale fur Biiro- und Vcrwaítungsausgaben / Zvolená procentní pro paušály na kancelářské a administrativní výdaje: 15,00%

Kostenkategorre / Kategorie nákladů Gesamt / Celkem
Personalkosten / Personální náklady 268.957,54 €
Buro- und Verwaltungsausgaben / Kancelářské a administrativní výdaje 40.343,63 €
Reise- und Unterbrmgungskosten / Náklady na cestování a ubytování 6 500,00 €
Kosten fur externe Expertise und Dienstleistungen / Náklady na externí odborné poradenství a na služby 22 240,00 €
Ausrustungskosten / Výdaje na vybaveni 0,00 €
Anschaffung und Miete von Immobilíen sowie Baukosten / Pořízení a pronájem nemovitosti a stavební práce 0,00 C
Nettoeinnahmen / čisté příjmy 0,00 €

33eS^7€

Finanzierungsplan i Finanční plán

Gesamt / Celkem Fórdersatz / Dotační sazba
Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíl EÚ5 (prostředky ERDF) 287.334,99 C 85,00 %

somise'
Fórderfáhiges Gesamtbudget des Partners / Celkový způsobilý rozpočet partnera 338.Q41J7C

finanz erungsquellen der Partnermittel / Zdroje financování prostředků partnera

Flnanzierungsquelle / Zdroje Rechtsstatus / Typ prostředků
financování

Art der Fínanzierung / Druh 
financování

Gesa mt / Celkem Status / Stav

Ostbayerische Technische Hochschule óffentlich / veřejné
Regensburg (OTH.R)

Larrdesmittel / Krajský rozpočet 50.706,18 € gesíchert / zajištěné

$0.706,1$ €:

5.2 Ort der Projektdurchfíihrung / Místo realizace projektu

Bitte setzen Sie ein Hákchen, in welchem landkreis im Freistaat Bayern bzw in welchem 
Bezirk in der Tschechischen Republik das Projekt dui chgefuhrt wird
Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets im Freistaat Bayern / 
Vybrané regiony NUTS v dotačním území ve Svobodném státě Bavorsko

Prosím zaškrtnete, v jakém zemském okresu ve Svobodném státě Bavorsko resp v jakém 
kraji v České republice bude projekt realizován
Ausgewahlte NUTS Regionen des Programmgebiets in der Tschechíschen 
Republik /Vybrané regiony NUTS v dotačním území v České republice

• Regensburg, Kreisfreie Stadt • Plzeňský kraj
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Bitte erlautern Sie im Textfefd, ob die ausgewahlten raumlithen Einheiten vollstandig oder V textovém poli prosím uveďte, zda jsou vybrané uzemni jednotky pokryty zcela nebo 
nur teilweise abgedeckt werden Falls diese nur teilweise abgedeckt werden, nennen Sie pouze částečně Pokud jsou tyto územní jednotky pokryty pouze částečně, vyjmenujte 
bitte die betroffenen Gemeinden. prosím dotyčné obce
Der Schwerpunkt der Projektdurchfúhrung wird in Regensburg und Pilsen sein. Dle Stěžejními místy realizace projektu budou města Regensburg a Plzeň, Žadatelé se však
Antragsteller gehen davon aus, dass die Ergebnisse des Projekts einen positiven Einfluss domnívají, že výsledky projektu budou mít přímý pozitivní dopad na všechny programové 
auf alle Regionen des Programmgebiets haben konnen und werden, insbesondere fúr die oblasti, zejména na Plzeňský region a na město a kraj Regensburg. Vhodným postupem 
Region Pilsen, sowie Stadt und Landkreis Regensburg. Durch geeignete diserninace žadatelé zajistí, že výsledky projektu budou přispívat k prosperitě regionů v
Disseminatlonsma&nahmen stellen die Antragsteller sicher, dass die Ergebnisse des mnoha směrech.
Projekts den Regionen zu Gute kommen.

Aktivitáten au Ger halb des Programmgebiets/Aktivity mimo dotační území
Bitte benennen Sie jene Aktivitáten, die auBerhalb des Programmgebiets stattfinden, und Prosím vyjmenujte aktivity, které se konají mimo dotační území, a uveďte, kde se tyto 
geben Sie an, wo diese Aktivitáten jeweils stattfinden. Bitte beschreiben Sie, welchen aktivity konají. Popište prosím, jaký přinos mají tyto aktivity pro dotační území
Mehrwert diese Aktivitáten fur das Programmgebiet haben
Der 5itz einer der tschechischen Projektpartner, der Universitát Karlova, ist in Prag.
Deshalb werden alle Aufwondungcn dieses Partners ais Aktivitáten auBerhalb der 
Programmregion betrachtet Nichtsdestotrotz ist dessen externe Fakultát,,Lékařská 
mkulta v Plzni" in Pilsen, also ín der Programmregion, angesiedelt. Ohne diesen 
Projektpartner kónnte das Projekt nicht erfolgreich beendet werden, da keine andere 
Organistation in der Programmregion vergleichbare Kompetenz, Erfahrung und Praxis 
hat. Die Projektergebnisse werden bei internationalen Konferenzen in Wien^ Ósterreich 
(ESB 2019, IUGA 201S), Paris, Frankreich (ECCOMAS 2020), in der Slowakeí {ČGPS 2020} 
und imbis jetzt unbekannten 5taat(EUGA20l9, 2020) prásentiert. Beide Konferenzen 
sind wichťge Treffen von relevanten und hoch kar átigen Wissenschaftlern aus 
Biomechanik und Medizintechnik. Die Veranstaltungen ermógllchen es den 
Projektpartnern, sich neu und vertieft mit internatíonal renommierten Experten zu 
vernetzen, Methoden und Ergebnisse zu besprechen, neue (FoIge-)Projekte oder 
Kooperationen zu planěn und neueste und wichtige Forschungsimpulse mitzunehmen.
1 Gesamtbtfdget der Aktivitáten aufcerhalb des Programmgebiets (indikativ} / Celkové způsobilé výdaje aktivit mimo dotační území (indikativně)
2 Davon Kosten fur Marketmgmaftnahmen und Aufbau von Kapazitaten (indikativ) l Z toho výdaje na aktivity mimo dotační území týkající se 
propagačních činností a budování kapacit {indi kati vně)
3. Gesamtbudget der Aktivitáten auRerhalb des Programmgebiets abzúglich der Kosten fur MarketingmaRnahmen und Aufbau von Kapazitaten 
(indikativ, Zeile 1 minus Zeile 2) / Celkové způsobilé výdaje aktivit mimo dotační území bez aktivit mimo dotační území ty kajících se propagačních 
činností a budování kapacit (indikativní, 1 řádek minus 2. řádek)

Statutární orgán jednoho z českých partnerů, Univerzita Karlova, sidlí na území města 
Prahy, jeho veškeré finanční náklady jsou tudíž považovány za aktivity mimo dotační 
území. Lékařská fakulta v Plzni, patřící mezi jeho zcela samostatné organizační celky, však 
do dotačního území projektu náleží. Bez zapojení tohoto partnera by projekt nemohl být 
doveden ke zdárnému konci. Žádná jiná organizace se stejnou kompetencí, s obdobnými 
zkušenostmi a praxí nemá sídlo svého statutárního orgánu v dotačním území. Výsledky 
projektu budou prezentovány na světových konferencích ve Vídni, Rakousko (E5B 2019, 
IUGA 2018), ve Francii, Paříž (ECCOMAS 2020), na Slovensku (ČGPS 2020) a v doposud 
nestanovených zemích EU (EUGA Meeting 2019, 2020). Obé konference představují 
tradiční setkání světových vědců z oblasti biomechaniky a lékařského inženýrství. Mezi 
jejích přínosy pro pro|ekt patří navázání vazeb se světově uznávanými odborníky; 
konzultace metod a výsledků práce; domlouvání nových (následných) projektů a jiné 
spolupráce přinášející nové Impulsy do vědecko-výzkumných aktivit.

153.526,60 € 
0,00 €

153.526,60 €

4 EFRE-Mittel aulšerhalb des Programmgebiets (Indikativ) / Prostředky ERDF mimo dotační území (indikativně) 130.497,61 €
5 EFRE-Mitte! auBerhalb des Programmgebiets ohne MarketingmaBnahmen und Aufbau von Kapazitaten (indikativ, Zeile 4 minus Zeile 2 multipliziert 130.497,61 €
mít dem Fórdersatz - falls unterschiedliche Fordersatze der Projektpartner, mitdem nledrigeren) / Prostředky ERDF mimo dotační území bez aktivit
týkajících se propagačních činností a budování kapacit (indikativně, 4. řádek minus 2 řádek krát dotační sazba - v případě rozdílných dotačních sazeb 
projektových partnerů nižší dotační sazba) 0.7000000000
6 Anteil der EFRE-Míttel aulserhalb des Programmgebiets ohne MarketingmaSnahmen und Aufbau von Kapazitaten an den EFRE-Gesamtmitteln des 24,33 %
Projekts (indikativ, Zeile 5 dividiert durch EFRE-Gesamtmittel des Projekts) / Podíl prostředků ERDF mimo dotační území bez aktivit týkajících se
propagačních činností a budování kapacit na celkových prostředcích ERDF za projekt (indikativně, 5 řádek děleno celkové prosředky ERDF za projekt)
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5.3 Erwerb von Grundstúcken / Nákup pozemků

Kosten fúr den Erwerb des Grundstúcks / Náklady Gesamtbudget des Projekts / Celkové způsobilé 
na nákup pozemku výdaje projektu

Anteii der Grundstuckkosten am Gesamtbudget / 
Podíl nákladů na nákup pozemku na celkových 
způsobilých výdajích
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Anlagen / Přílohy
Nr. / Dateiname / Název souboru Beschreibung/ Popis
Č.
I Jmenovaci_dekret_rektora_LFP.pdf /
Z Plna_moc_LFP.pdf /
3 Priloha_12_-_Cestne_prohlaseni_ceskeho_Projektoveho_partneraJ_FP.pdf /
5 Zri20vaciJistina_LFP.pdf /
8 P r 11 o h a_13_-_P o d r o b ny_r ozp o cet_-_ZC U_D e_Cz. x I sx /
9 Rozhodnuti_eticke_komise.pdf /
10 Jmenovaci_dekret_rektora_ZCU.pdf /
II Prilohajl 1_-_Ceslne_piOhlaseni_ceskeho_Vtidoudhu_partnera_ZCU.pdf /
12 Par tnerská_dohoda_182_-_PartnerschaftsvereinbarungJ82.pdf /
13 Subventionserheblichkeitserklarung_OTH_LBM.pdf /
14 Priloha_13_-_Podrobny_ro7pocRt_LFP_De_Cz.xlsx /
15 Anlage_13_Detaillierter_Kostenplar>_LBM_De_Cz.xlsx /
16 Projektplan-Plan_projektu.pdf /
17 Anlage J 3_Detaillierter_Ko5tenplan_LBM_De_Cz_-_Version_2.xlsx f
18 Příloh a_l 3_-_Pod rob ny_rozpocet_-_ZCU_De_C z _-_verze_2.xlsx /
19 Priloti a_13_-_Podrobny_rozpocet_LFP_De_Cz_-_verze_2,xlsx /
1 CZ-BY 182 (ZČU) Příloha A - Přehled realizovaných a předpokládaných ZŘ.pdf /
2 CZ-BY 182{LFP) Příloha 2- Identifikace bankovního účtu českého partnera (dotace ze SR).pdf i
3 CZ-BY 182 (LFP) Příloha A - Přehled realizovaných a předpokládaných ZŘ.pdf /
4 CZ-BY 182 (ZČU) Příloha 7 - Identifikace bankovního úctu vedoucího partnera (dotace z EFRR).pdf /
5 CZ-BY 182 (ZČU) Příloha 2 - Identifikace bankovního účtu českého partnera (dotace ze SR).pdf /
6 CZ-BY 182 (ZČU) Doklad o zabezpečeni spolufinancování projektu.pdf /
7 CZ-BY 182 (ZČU) Datová zpráva s potvrzením o uveřejnění Rámcové smlouvy v Registru srnluv.pdf /
8 CZ-BY_1 $2JLFP)_Dokladjo_zabezpečení_spolufinancovári i_4r0jekiu_VerzeJl.pdf /
9 CZ-BY_182JLFP)_Příloha_2_-_ldentifikace_bankovního_účtu_českého_partnera_(dotace_ze_SR)_- Verzejl.p / 

df
10 CZ-BYJl 82 JLFP)_Příl oha_A__Preh ledj: ealizovaných_a_p řed poklá daných_ZŘ_-_Verze 11. pdf /
11 182_2eitplan BerichlszeiUáurnejdarmonogram MO.pdf /
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I EuropSischer Fonds fur 
i region ale Entwicklung 

Evropský fond pro 
H regionální rozvoj

turopaische Union
__  Evropská unte

Mít Einreichen ces Anfoags bestátigt der Leadpartne- die Kcnntnisnahme nnri die Beachlung der folgenden Ausfiihrungen;

1 Der Le ad partner beantragt mi': dem vorliegenden Antragdié Forderung des beschricbcrwi Projekte' aus dem Ziel CTZ Programm zuř grenzúbergrerencfoh Zusamrrieriarbeil Frcisraat BayenvTschechlsche Republik 2014-2020.
2. Der Leadpartncr bestátigt, dass rrit der Durchfuhrung des Projektem er$l nach Abschluss des Rahnienveriiages Ziel ETZ Freistaat Bayern-Tschethlsche Republik 2014-2U2D bzv;. nach dem in der Zistlmmur.g zem Beginn der 

Projektdurchfúh-ung festgeleglen Datum begennen wlrd. Vor Abí-dilUbs des Rahnenvertragcs Zlel E"Z Freistaat Bayem-Tschechisthe Republik 2014-7070 bzw. vor dem in der Zustinmung zum Beginn der ProjekCd.jrchrjhrung 
festgetegten Datum učiríen leaiglich Maftnahrneri zurvorbereltungdes Projektcs durchgefúhrt werden, d.e in begrenzterHohe zusthiissíábig sind.

3 Auf dle Bev/illigcng der beantragten EU-Mittel bestehlkein Rechtsznspruch.
4. Die EU-Mřttel we^rien ausschlIeBllch zuř Finanzieomgder7usfhu?sfátiigeh Koster des beschriebenen ProjektesYerwcndct.
b. Die Bemitstellung der EU-MIttel isl vom Eíngar.g »ntsprechender EU-Mlttel bei der EU-BeSCheinigUngsbehbrdc (StMWi) ahhángig. DleAusíahlungder EU-Mittel kann srst nach Eingangder EU-Miilei erfolgcn.

Der Abruf der EU-Miť.el kann crst erfnlgen, wenn tatsáchl ch getátigta Ausgaban in pni sprechcnďer Hohe voriiegen (Er&tattungspmzip).
7. Der Lead partner wird darauf hlngewesen. dass die im Zusaminenharig mit den beantragten EU-Mitteln steberiden Daten auf Datentráger gňspeichert werden. MltsdneiYi Antrag erklárt sich der Leadpaitnex darnit einverstanden. dass 

die Datcn ím Rahmen der europálschen und nationaler Rechtsvar^c.hriřten on Drřccc (z.B. EuropSbche Kcmmission) weitergegebcn werden kónnen.
5. Werden EJ-Mlttel gev/áhrt, so erklórt sich der _cadpř=rtnerdamit einverstanden, da$s er ín das gemálš Artikeí 115 Absa:* 2 der Verurdriuug (EU) Nr. 1303/2013 zu verOTfentllche.nde Verzeichris der Begůnsligton aulgenomrnen wlrd.
9 Der Leadpartner hat im Rahmen der europáischen und nationalen RechlsvorbárHlen an der Boglertung, Beweitung und Kontrollc des Zřel tlZ Freistaat Bayern-Tschechische Republik 2014-7020 nitzuwirken und die erforderlichen 

Aus ku ii Re 7u erleileu.
10 Der Leadpartner besiatígtďe Richtigseit und die vollsiáridigkeitder im Zusammenhang mlt den beanlragten EU-Mřtteln gem3chtěn Angaben in deutscher und tschechíscher Spmrhe. Der Leadpaitneristverpflichm. Arderungen In den 

gemachten Angaben urverzúglicfi anzu^eigen.
11. Der Leadpartner besláligl, dass bci der Entv/ickUmg des Projekte? dle Grundsatrc der Spsrsamkeit der Wlnschaftlichkeitund der Wirknamkeii heachtct wurdan.
12. Yorsálziích ader lechtfertigfalsr.he oder unvolfstandige Angaben sowic das vorsat/llrhe oder leichtfertige Unterlassen einer fVittellung íiher áncerungen in dlesen Angaben kdnnen aic Stmfvcrfalgung wegen Subventioíisbetruges zuř 

Folgo. hahsn. 7usátzlirh w.irde die Anlage..Sufcvcntionserheblichkeit der Angaben des Antrages"vorn bayeriscSen Prajektpnrtner zuř Kcnntnis genommen, jnterzeichret und dem Ar.rrag belgeíúgt.
1?. Ergánzend zur E:nríílchjng des Projcktantrags lber das eMS ilbermlttelt der Leodpartncr den Antrag in Papierform (mt rechtsverbindlkher Unlerschrift) in zweifacher Ausfeitlguug ir» Oiiginal an die zustándige antragsbearteitende 

Stelle des Uadpartners. Dies giltcbcnfallsfurdie gemeřnsame Anlage „Partnerschaftsvereinbarung"

Předložením žádosti vedoucí partner stvrzuje, že bere na vědomí následující ustanoveni a bude jich dbát:

1. Vedouc panner Louto žádostí žádá o podporu vJŠe popsaného projektu z Programu přesnraniíní spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 7014-2020 Cíl EŮS.
?. Vedouc' partner potvrzuje, že s realizací projektu teprve po uzavření Rámcové smlouvy Cil FÚS Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020, resp. po datu uvedeném v Somlasu se zaoájcmm realizace projektu. Před 

uzavřením Rámcové smlouvy Cíl EÚS, česká republika - ‘v/nbodný stát Bavorsko 2014-2020, resp. před natem uvedeným v Souhlasu se 2ohájením realizace projektu smějí být realizovány pouze aktivity související s přípravou projektu, 
které jsou způsobilé v omezené výíl.

3. Právní nárok na schválení žádaných prostředků EU jc vyloučen.
4 Prostředky CU lze použít výhradně k financování způsobilých výdajů popsaného piojeklu.
5. Poskytnuti pror.tíi?tíku EU závisí na převodu odpovídajících prostředků EU na účel Certifikačního orgánu LU (StMWI). Proplacení pror.třp.dkO EU může proběhnout teprve po jejich převodu.
6. Prostředky EU je možno získat až po prokázán' skutečrě uhrazených výdajů v příslušné výši (princip refundacc).
/. Vedouc' partner se upozorňuje na to, ze data scuviscjící s požadovanými prostředky EU jsou ukládána na nosiče dat. Svou žádostí vedoucí partner prohlašuje, žc souhlasfs tím, že línaje mohou být v rámci evropské a národní legislativy 

dále p-edávány třetí osobě (napF. Evropské komisi).
8. Pokud budou poskytnuly prostředky EU, pak vedoucí partner souhlasí s tím, žc bude dle ČI. 11 t ndst 2 Nařízení (EU) £.130372013 zveřejněn v seznamu příjemců.

Vedouc' partner jo povinen spolupracovat v rámci evropských a národních právních oředpisů na monitorováni, hodnccení n kontrole programu Cíl EUS Česká republika - Svobodný stár Bavorsko 2014-2020 a poskytovat potřebné 
informace.

10. Vedoucí partner pctwzuje správnost a úplnost údajů v ncmcckém 3 Českém Jazyce poskytnutých v souvis losi i s požadovanými poostřecky EU VedouU partner ie povinen ihned oznímlczirény v uvedenýcn údajích.
11. Vedoucí partner pclvzuje, že při připraví projektu postupoval podle zásady hospodárnosti, účelnu-sCi a efektivnosti.
12. Úmyslně nebo z nedbalostí poskytnuté nesprávné nebo reúplné údaje a úmyslně nebo nedbalostí způsobené opomenuti oznámení změn v těchto údajích mohou mít právní důsledky. Navíc byla bavorským partnerem vzata r a vědami, 

pcidepsána a přiložena < žádosti příloha „Zásadní význam v žádosti uvedených údajů pro uděleni dotace".
13. K žádosti, podané pres elektronický Monitorovací systém, doručí vedoucí partner příslušnému místu zpracovávajícímu žádost vedoucího partnera také žádost v tištěné formě ve dvojím vyhoteveni v nnginálo (s podpisem statutárního 

zástupce). To platí rovněž pro společnou přílohu "Partnerská dohoda".

Ort / Místo Datum / Datum

Name der unterzeichnenden Pcrson / Jméno podepisující osoby Unterschrift des Leadpartners / Podpis vedoucího partnera
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ZIEL ETZ
Enlscheidung des Begleitausschusses zurr Projekt/Rozhodnutí M on i to rovariho výboru k projektu 18? Europáischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

EuropSIsche Union
Evropská unie

Programm zur grenzubergreifenden Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ 
2014-2020 /
Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 182

Geburtshilfe 2.0 - virtuelle Modelle zur Vermeidung von Geburtsverletzungen / Porodnictví 2.0 - virtuální 
modely pro prevenci poranění během porodu

Kommentarfeld / Pole pro komentář Das Projekt wurde zum 1 Mal im Begleitausschuss vorgelegt. / 
Projekt byl předložen po 1. na Monitorovací výbor

Zustándige Stellen / Příslušná místa
Antragsbearbeitende Stelle LP / Místo zpracovávající žádost VP 
Antragsbearbeitende Stelle PP / Místo zpracovávající zadost PP 
Ressortzustándigkeit in BY/ Rezortv BY

Plzeňský kraj
Oberpfalz
StMBW
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Europttlsche Union 
Evropské unie

Fntscheidung des Begleitausschusses zum Projekt i Rozhodnutí Monitorovat‘ho výboru k projektu 182 Europáischer FondS fúr
I regionale Entwicklung 
I Evropský fond pro 

regionální rozvoj

I. Zusammenfassende Angaben zum Projektantrag / Shrnující údaje k projektové žádosti

Eckdateh des Projekts / Identifikace projektu
Projektlaufzeil/ Doba realizace projektu 
36 Monate / měsíců

Príoritátsachse / Prioritní osa 

Spezifisches Ziel / Specifický cíl 

Ergebnisíndikator / Indikátor výsledku

Outputindikator / Indikátor výstupu | Zielwert / Cílová hodnota

Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový způsobilý rozpočet
Gesamtbudget der Aktivitáten aufterhalb des Programrngebiets (indikativ) / Celkovc způsobilé 
výdaje aktivit mimo dotační území (indikativně)
Beihilferelevanz des Projekts / Relevance veřejné podpory projektu
Falls ja, Umsetzung uber AGVO oder de minimis / Pokud ano, realizace v souladu s obecným 
nařízením o blokových výjimkách nebo v rámci de minimis

Ort der Projektdurehfuhrung / Místo realizace projektu
Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programrngebiets im Freistaat Bayern / Vybrané regiony NUTS 
v dotačním území ve Svobodném státě Bavorsko •

• Regensburg, Kreisfreie Stadt

Projektbeginn i Začátek realizace projektu Projektende / Konec realizace projektu 
01.01.2018 31.12,2020
1 Stárkung von Forschung, technologlscher Entwicklung und Innovation / Posilování výzkumu, 
technologického rozvoje a inovací
Stárkung der grenzúbergreifenden F&l-Aktivita ten / Posílení přes hraničních aktivit v oblasti 
výzkumu a inovací
Anieil von Organisationseinheiten, dle in gemeinsame F&l-Tátigkeiten eingebunden slnd / Pódii 
organizačních jednotek zapojených do společných činností v oblasti výzkumu a inovací
Žahl der Forschungseinrichtungen und 
Intermediáre aus dem F&l-Bereich, die an 
grenzubergreifenden Vorhaben teiloehmen/
Počet výzkum ných institucí a zprostředkujíceb 
institucí z oblasti výzkumu a inovací, které se 
účastní přes hraničních projektů

631 024,27 € 

153.526,60 €

Nein / Ne

Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programrngebiets in der Tschechíschen Republik / Vybrané 
regiony NUTS v dotačním území v České republice

• Plzeňský kraj
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Projektzusammenfassu ng
Fortschritte der modernen Medizin haben die Risiken fůr Mutter und Kind, dic mit einer Geburt 
einhergehen, ín den letzten Jahrzehnten stark verringert. Nichtsdestotrotz birgt der 
Geburtsvorgang nach wie vor betráchtlichc Risiken in sich, Trotz aller Verbesserungen 
beeintráchtigen Langzeitscháden durch Geburtsverletzungen wie Schliessmuskelscháden und 
Inkontincnz dic Gesundheit und Lebensqualitát vieler Mutter bis ans Lebensende und stellen 
eine erhebliche Belastungfur das Gesundheitssystem dar.

2015 wurden von ca. 220.000 Babies in Tsthechien und Bayern zwei Drittel auf natúrlíchem 
Wege zur Welt gebracht. Bis zu 9% der naturlich gebárenden Mutter erlitten hierbei 
Geburtsverletzungen mit langfristigen Auswirkungen. Die Verletzungswahrscheinlichkeit kann 
durch manuelle Geburtshílfe (manuelle, perineale Protektion, MPP) verringert werden. Hierbei 
ist jedoch eine eine korrekte und optimale Anwendung nótig. Derzeit gibt es keine detailicrtc 
klinische Beschreibung der optimalen manuellen Geburtshílfe. Die beeinflussbare Parameter 
sind die Positionierung, der Kraftaufwand und die Handbewegungcn. Nur mit Hilfe digitaler 
Menschmodelle konnen die Auswirkungen dieser Parameter auf die intrinsische Biomechaník 
und somit die komplexen Wechselwirkungcn im Rahmen des Geburtsvorgangs quantifiziert 
werden. Im beantragten Projekt sollen solche Modelle zur Optimierung der MPP, gerade 
hinsichtlich der ergonomíschen und biomeehanischen Faktoren, entwickelt und angewandt 
werden und sornit erstmals eine optmnierte Beschreibung der manullen Geburtshílfe 
ermóglichen.

Das, im INTERREG Projekt 38 entwickelte virtuelle Schulterrnodell soli um ein 
Hand-Unterarmmodell erweitert werden, das zur Simulabon des Geburtsvorgangs und der MPP 
benótigt wird.

Ústav anatomie (ÚA) erarbeitet die anatornlschen und physiologischen Parameter fúr das 
Modell, Nové technologie - výzkumné centrum (NTC) entwickelt das detaillicrtc 
Hand-Submodell, Labor fůr Biomechanik (LBM) integriert dieses Modell in das bestehende 
Schulterrnodell {Interreg Projekt 38). NTC und LBM validieren die Modelle gemeinsam und 
fiihren die ergonomíschen Anaíysen in Absprache mit dem Partner ÚA durch. Biomedicínské 
centrum (BC) liefert die gynákologische Expertise.

Dle Ergebnisse des Projekts beeinflussen neben sozioókonomischen Faktoren 
(Kostenreduktion) gerade aueh die, den personlichen Lebensbereich betreffenden Aspekte wie 
Vermeidung von Komplikationen und gesundheitlichen Langzeílscháden, sowie eine schnellere 
Wiederaufnahme der beruflichen Tátigkeit.Die entwíckelten Modelle konnen uber den Kontext 
des Projekts hinaus auf eine Vielzahl von ergonornischen Fragestellungen angewandt werden, 
gerade hinsichtlich einer veránderten Demographie gilt es, attraktive Arbeits- und Lebenswelten 
zu gestaIten und somit die Lebensqualitát und wírtschaftliche Leistungsfáhigkeit in der Region 
zu erhaíten.

EuropAisdie Union 
Evropská unie

Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 182 Europáischer Fonds fůr
I regionale Entwicklung 
I Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Shrnutí projektu
V posledních desetiletích došlo díky lékařským pokrokům ksignifikantnímu snížení rizik porodu 
pro matku a její dítě. Nicméně porodní proces je stále doprovázen značnou nejistotou. I přes 
včasný odborný zásah zapříčiň ují tato porodnická poranění dlouhodobá až doživotní poškození, 
jako je dysfunkce análního svěrače či inkontinence. To často doživotně snižuje zdraví a kvalitu 
života mnoha matek a jejich okolí. V neposlední řadě tento jev představuje významnou finanční 
zátěž pro systém zdravotnické péče.

V roce 2015 se v České republice a Bavorsku narodilo cca. 220 000 dětí, z čehož byly dvě třetiny 
porodů přirozených. Až 9% spontánně rodících matek dále utrpělo během porodu zranění
s dlouhodobými následky. Pravděpodobnost těchto poškození může být výrazně snížena 
aplikací vhodné asistence při porodu (manuální perineální protekce. MPP). Avšak implementace 
této metody je značně závislá na jejím správném a optimálním provedení. Do dnešní doby však 
nebyl představen žádný exaktní popis optimálního procesu této manuální asistence. Pro jeho 
získání je nutná modifikace parametrů manévru, jako jsou pozice matky a porodníka, 
vynaložená síla a pohyby ruky lékaře. Jen s pomocí virtuálních modelů lidského těla lze 
kvantifikovat účinky těchto parametrů během porodu na vnitřní biomechaniku a tím i na 
komplexní interakce. V navrhovaném projektu budou takovéto sofistikované modely vyvíjeny a 
aplikovány s cílem optimalizovat MPP, a to zejména s ohledem na ergonomické a 
biomechanícké faktory, a tím bude vůbec poprvé umožněno představit optimální popis 
manuální asistence při porodu,

Virtuální model ramene, vyvinutý v rámci INTERREG Projekt 38, bude rozšířen o sub modely ruky 
a předloktí. Tento komplexní model je pro korektní simulaci MPP zcela esenciální.

Ústav anatomie (ÚA) vypracuje mapu anatomických a fyziologických parametrů potřebných pro 
model, Nové technologie - výzkumné centrum (NTC) vyvine detailní submodely ruky a předloktí, 
Labor fůr Biomechanik (LBM) integruje tyto submodely do stávajícího modelu r amene (Interreg 
Projekt 38). NTC v úzké spolupráci s LBM zajistí komplexní validaci modelu a provede 
ergonomické analýzy po domluvě s partnerem ÚA, Biomedicínské centrum (BC) dále poskytne 
expertizy i oblasti gynekologie a porodnictví.

Výsledky projektu pozitivně přispějí nejen k socioekonomickému faktoru společnosti (snížení 
nákladů), ale i k relevantním aspektům osobního života, jako je předcházení komplikacím a 
dlouhodobým poškozením zdraví, či k rychlejšímu zotavení a návratu do pracovního procesu. 
Vyvinuté modely mohou být aplikovány nad rámec projektu v mnoha ergonomických otázkách, 
a to v oblasti demografických změn, při utváření atraktivních pracovních míst a prostředí pro 
život či pro zvyšování ekonomické výkonnosti v obou regionech.
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Fnischeidungdes Begleitausschusses ?um Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 132 £uropaIscher Fonds fur 
reglonale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Europáfsche union
Evropská unie

Projektgesamtziel
Ein Hauptziel dieses Projekts ist es, biomechanische Modelle von I land, Unterarm, Oberarm zu 
erarbeiten und das im IN IERREG Projekt 38 erstellte Modell der Schulter mit den vnrhandenen 
Modelle von Nacken und Rucken zu integrieren. Dieses integrlerte Modell wírd dazu eingesetzt, 
die klinische Methode der Manuellen, Perinealen Protektion, die bei natňrlichen Geburten die 
Belastung auf das Perineum reduziert, zu optimieren. Hierdurch soli das Risiko von 
Geburtsverletzungen reduziert werden. Um die Nachhaltigkeit des Projekts zu steigern, wird in 
der Aktivitát A.A 1.11 die Verwendbarkeit des Modells zur Beantwortung auch anderer 
Fragestellungen uberpruft. Die Antragsteller gehen davon aus, dass das Modell im Rahmen von 
vielfáltigen, ergonomíschen Fragestellungen einsetzbar ist. Hinsichtlich der spezifischen 
IMTERREG-Zíele wird dieses Projekt die Žahl grenzubergreifender F&E Aktivitáten durch die 
folgenden MaSnahmen steigern: - Realisierung elnes gemeinsamen Projekts mit den Themen 
"digitale Menschmodelle" und "Optimierung der MPP" - Stárkung und Erweiterung cines 
bestehenden Konsortiums zwischen NTC und LBM, das im Rahmen des INTERREG Projekts 38 
ins Leben gerufen wurde - Enge transnationale Zusammenarbeit, siehe hierzu 3.1 - 
Gemeinsame Publikation von Ergebnissen in Journalen mit hohem Impactfaktor * Aktive 
Teilnahrne in relevanten, intcrnationalen Konferenzen mit Prásentation von Projektthemen - 
Ausrichtung von Workshops, in denen die optimierte MPP vermřttelt wird. Durch diese 
MaBnahmcn wird sich die grenzubergreifende, wissenschaftliche Zusammenarbeit zwischen 
den ProjekTpartnern zweifelsohne weiter intensivieren und nachhaltig verstetigen.
Ergebnisse des Projekts
Die Projektpartner móchten die folgenden Ergebnisse im Projekt erarbeiten: 1. Detailliene 
anatomische Kartě von Position, GrÓfše und Form von Handmuskelansátzen und -sehnen, sowie 
deren Trajektorien, basierend auf auf der Dissekiion mehrerer anatomischer Handpráparate; 
die Messungen werden durch magnetresonanztomografische Aufnahmen validiert, 2. 
Darstellungvon gernessenen und berechneten Betrágen und Rlchtungen der perinealen 
Kraftvektoren, die bei der MPP auf die Hand des Geburtshelfenden wirken, 3. Ein validiertes 
und verifiziertes, muskuloskeletxales Handmodell mit hohem Detailgrad, 4. Integriertes. 
muškuloskelettales Gesamtmodell uber Hand, Arm, Schulter, Nacken und Rucken aus 
detallliertenTeilrnodellen, 5. EinzigartigerOptimierungsprozess fur medizinische Methoden 
durch virtuelle Modelle; intcrdisziplináre Kooperation zwischen medizinischen und 
wissenschaftlich-technischen Teams, 6. Optimierter MPP Prozess, 7. Darstellung und Training 
der optimalen MPP Methode fur medizínisches Personál, 8. Gestárktes, existierendes 
Konsortium zwischen NTC und LBM - erweitert um die tschechischen Partner ÚA und BC, 9. 
Gemeinsame Publikation von Ergebnissen in Journalen mit hohem Impactfaktor und 
Dissemination der Projektergebnisse durch aktive Teilnahme in relevanten, Internationalen 
Konferenzen mít Prásentation von Projektthemen. Einhergehend mitdiesen Ergebnissen und 
durch die Arbeit in diesem Projekt wird die Zahí von Spezialisten, die grenzúbergreifend 
zusammenarbeiten, wachsen (u.a. auch durch beí den neuen Partner ÚA und BC).

Hlavní cíl projektu
Hlavním cílem projektu je vývoj biomechanických modelů ruky, předloktí, paže a jejich následná 
implementace do modelu ramene sestaveného v rámci INTERREG Projektu 38. Dalším krokem 
bude připojení stávajících submodelů krku a zad. Takto vzniklý komplexní model bude použit 
pro optimalizaci metody manuální perineální protekce, zaváděné během přirozených porodů ke 
snížení tlaku působícího na perineum rodičky. To značně přispěje ke snížení rizika poranění při 
porodu. Pro zvýšení udriitelnosti projektu jsou v aktivitě A.A 1.11 podr obně zodpovězeny otázky 
dalšího použití vyvíjeného modelu. Die autorů projektu má model velice široké uplatněni, např. 
v problematice ergonomie. Projekt posílí přeshraniční aktivity v oblasti výzkumu a vývoje z 
následujících důvodů: - realizace společného projektu s tématem „Virtuální modely lidského 
těla" a „Optimalizace MPP" - posílení a rozšíření fungujícího konsorcia, která vzniklo v rámci 
INTERREG Projektu 38, mezi partnery NTC a LBM - úzké nadnárodní spolupráce, viz bod 3.1 - 
společná publikace výsledků v časopisech s vysokým impakt faktorem - aktivní účast na 
významných mezinárodních konferencích, prezentace problematiky projektu - pořádání 
společných workshopů s cílem školit odbornou veřejnost v oblasti správného a efektivního 
provedení MPP. Prostřednictvím těchto bodů bude přeshraniční vědecká spolupráce mezi 
projektovými partnery nepochybně prohloubena a dlouhodobě stabilizována.

Výsledky projektu
Partneři plánují společně rozvíjet následující výsledky projektu: 1 detailní mapa umístění, 
velikosti a tvaru úponů svalů a šlach ruky včetně jejich průchodu založená na reálné pitvě 
několika vzorků ruky lidského těla doprovázené obrázky in-vivo snímané magnetické rezonance. 
2. naměření a výpočet hodnoty a směru síly perinea vaginálně rodící ženy působící na ruku 
porodníka při výkonu manuální perineáiní protekce, 3. detailní svalově-kosterní model ruky, 
valídovaný a verifikovaný, 4. komplexní svalově-kosterní model celého lidského těla obsahující 
detailní submodely ruky. předloktí, paže, ramene, zad a krku, 5. unikátní postupy při 
optimalizaci lékařských metod - za pojení virtuálního modelování; mezioborová spolupráce 
lékařských a vědecko-technologických týmů, 6. optimalizovaný postup provádění MPP, 7, 
školení a propagace optimální metodiky provádění MPP pro nemocniční personál, 8. posílení 
stávajícího konsorcia mezi NTC a LBM; rozšíření konsorcia o dva členy na české straně ÚA a 
BC, 9. publikování odborných článků, prezentace dílčích výsledků na světových konferencích, 
kongresech a seminářích. Díky projektu naroste počet světově uznávaných odborníků 
zapojených do přeshraniční spolupráce (mimo jiné též díky partnerům ÚAa BC).
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Europtilsche Union
Entscheidung des Begledausschusses w Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 182 Evropská unie

Europáischer Fonds fúr
I reglonale Entwicklung
I Evropsky fond pro

regionální rozvoj

Beitrag zu den Horizontálen Prinzípien / Přínos k horizontálním zásadám
Nachhaítige Entwicklung/
Udržitelný rozvoj
Chanccngleichheit und Nichtdískriminierung /
Rovné příležitosti a zamezení diskriminace
Gleichstellung von Mánnern und Frauen/
Rovnost mezi muži a ženami

sehr positiv/velmi pozitivní

positiv / pozitivní

sehr positiv/velmi pozitivní

Erfullung der Kooperationskriterlen f Splnění kritérii spolupráce
Die Kriterien Gemeinsame Ausarbeitung und Gemeinsame Durchfuhrung werden verpflichcend 
erfullc. / Kritérium Společná příprava a Společná realizace jsou splněna povinně.
Gemeinsames Personál / Společný personál B
Gemeinsam e Finanzie«*ung / 5 polečn é financován í 0
Projekt partner / Partneři projektu 
Leadpartner / Vedoucí partner LP1
Name der Organisation / Název organizace Západočeská univerzita v Plzni
Staat / Stát ČESKÁ REPUBLIKA
Sitz auGerhalb des Programrngebiets / Sídlo mimo dotační území 
Kontaktperson / Kontaktní osoba

Rechtsform / Právní forma

Rechtsstatus / Typ prostředků

Projektpartner / Projektový partner PP 2
Name der Organisation f Název organizace 
Staat / Stát
Sitz aulSerhalb des Programrngebiets / Sídlo mimo dotační území 
Kontaktperson / Kontaktní osoba 
Rechtsform / Právní forma 
Rechtsstatus / Typ prostředků
Projektpartner / Projektový partner PP 2
Name derOrganisation / Název organizace 
Staat/Stát
Sitz auBerhalb des Programrngebiets / Sídlo mimo dotační území 
Kontaktperson / Kontaktní osoba 
Rechtsform / Právní forma 
Rechtsstatus / Typ prostředků

nein / ne 
Linda Havelková
Školská právnická osoba zapsaná ve školském rejstříku zřízená státem nebo územní 
samosprávou nebo jejich organizačními složkami
offentlich / veřejné

Univerzita Karlova 
ČESKÁ REPUBLIKA 
ja / ano 
Vladimír Kališ
Stát, organizační složka státu 
offentlich / veřejné

Ostbayerische Technische Hochschule Regensburg (OTH.R)
DEUTSCHLAND 
nein / ne
Sebastian Dendorfer 
Anstalt des offentlichen Rechts 
offentlich /veřejné
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Europáiscťie Union 
Evropská unie

Entscheidung d&s Begleitausschusses zum Projekt f Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 1S2 ^ jT^ Europáischer FondS fúr
I regiorale Entwicklung 
I Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Projektbudget / Rozpočet projektu 
Kostenplan / Rozpočet

LPI(CZ) PP2 (CZ) PP3 (DE) Gesamt/Celkem
Anwendung der
Personalkostenpauschale / Uplatnění nein / ne nein / ne nein / ne
paušálu na personální náklady
Personalkosten / Personální náklady 119 .570,00 € 102.724,00 € 268.957,54 € 491.251,54 €
Bůro- und Verwaltungsausgaben /
Kancelářská a administrativní výdaje 17.935,50 € 15.408,60 € 40.343,63 € 73.687,73 €

Reise- und Unterbringungskosten /
Náklady na cestování a ubytování 5.000,00 € 7.148,00 € 6.500,00 € 18.648,00 €

Kosten fur externe Expertise und
Dicnstlcistungen / Náklady na externí 
odborné poradenství a na služby

3.723,00 € 6.962,00 € 22.240,00 € 32.925,00 €

Ausrustungskosten / Výdaje na 
vybavení 10.150,00 € 4.352,00 € 0,00 € 14.512,00 €

Anschaffung und Miete von
Immobilien sowic Baukosten /
Pořízení a pronájem nemovitostí a 

: stavební práce
0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

Gesamtbudget i Celkové způsobilé 
výdaje 156.388,50 € 136.594,60 € 338,041,17 C 631.024,27 €

Nettoeinnahmen / Čisté příjmy 0,00 € 0,00 C 0,00 € 0,00 €
Gesamtes fóraerfáhiges Budget /
Celkový způsobilý rozpočet 156.388,50 € 136.594,60 € 338.041,17 € 631.024,27 €

Finanzierungsplan / Finanční plán
LP1 (CZ) PP2 (CZ) PP3(DE) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel)/
Prostředky Cíle EÚS (prostředky
ERDF)

132.930,22 € 116.105,41 € 287.334,99 € 536.370,62 €

Nationale Kofinanzierung/ Národní 
spolufinancování 23.458,28 € 20.489,19 € 50.706,18 € 94.653,65 €
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Entscheidungdes Begleitausschusses zum Projekt / RozhodnutíMonilorovacího výboru k orojektu 182

• Davon óffentlíche
Finanzierungsbeitráge / Z 
toho financování z veřejných 
zdrojů

• Davon private
Finanzierungsbeitrage / Z 
toho financové ní ze 
soukromých zdrojů

Gesamtes forderfáhiges Budget/ 
Celkový způsobífý rozpočet
Fórdersatz / Dotační sazha

23.458.28C 20.489,19 € 50,706,18 €

0,00 € 0,00 € 0,00 €

156388,50 € 136.594,60 € 338.041,17 €

85,00 % 85,00 % 85,00 %

Fínanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LPI (CZ)

Západočeská univerzita v Plzni Sonst. óffentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 15.638,86 €
Ministerstvo pro místní rozvoj Bundesmittel l Státní rozpočet 7.819,42 €

Fínanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP2 (CZ)

Univerzita Karlova Sonst. óffentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje
Ministerstvo pro místní rozvoj Bundesmittel / Státní rozpočet

13.659,46 € 
6.829,73 C

Europáischer Fonds fUr 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Europálsche Union
Evropská unie

94.653,65 €

0,00 €

631.024,27 €
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Entscheidung d,s BegleilausschusseszUm Projekt / Rozhodnul!Monitorovacího výboru k prostu 182 EvropsKfe'

I Eurapáischer Fonds fDr
I fegionale Entwicklung
I Evropsky fonc pro

regionální rozvoj

II. Entscheidung / Rozhodnutí

Entscheidung in der 5. Sitzungdes Begleitausschussesam 29.05.201 li P. . .. ..
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na S. zasedání dne 29.05.2017: ingep an ap anovan

Finanzierungsplan / Finanční plán
LP1 (CZ) PP2 (C7.) PP3 (DE) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) /
Prostředky Cíle EŮS (pr ostředky
ERDF)

132 930,22 € 116.105,41 C 287 334.99 € 536370,62 €

Nationalc Koíinanzierung / Národní 
spolufinancování 23.458,28 € 20.489,19 € 50.706,18 € 94.653,65 €

* Davon offentliche
Finanzierungsbeitráge / Z 
toho financováni z veřejných 
zdrojů

23.458,28 € 20.489,19 € 50.706,18 € 94.653,65 €

# Davon private
Finanzierungsbeitráge / Z 
toho financování ze 
soukromých zdrojů

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

Gesamtes forderfáhiges Budget /
Celkový způsobilý rozpočet 156.388,50 € 136.594,60 € 338.041,17 € 631 024,27 €

Fórdersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 % 85.00 %

Fínanzierungsquellen der Partnerrnittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)

Západočeská univerzita v Plzni Sonst. óffentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 15.638,S6 €
Ministerstvo pro místní rozvoj Bundesmittel / Statni rozpočet 7.819,42 €

Fínanzierungsquellen der Partnerrnittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP2 (CZ)

Univerzita Karlova Sonst. óffentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 13.659,46 €
Ministerstvo pro místní rozvoj Bundesmittel i Státní rozpočet 6.829,73 €
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^ ZIEL ETZ

ffS"

V CÍL EÚS

Enischeidungdes Begleitausschusses zum Projekt/Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 182
Europaischer Ponds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Europatsche union
Evropská unie

Vorbehalt /Výhrada 

Erlauterungen / Vysvětlivky
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EuropíH&chft Union 
Evropská unie

Rahntenvertrag ^um Projekt l Rámcová smlouva k projektu 182 EuropáiScher Fonds fur
I region ale Entwicklung 
I Evropsky rand pro 

- **>79, regionální rozvnj

Programm zur grenzubergreifenden Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ 
2014-2020 /
Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020 

Rabmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 182

Geburtshilfe 2.0 - virtuelle Modelle zur Vermeidung von Geburtsverletzungen / Porodnictví 2.0 - virtuální 
modely pro prevenci poranění během porodu

Geg^nstand des Vertrags / Účel smlouvy
(1) Gegenstand des Vertrages ist die Festlegur.g von Rahmenbedmgungen fur die 0) účeíem smlouvy je stanovení rámcových podmínek pro poskytnutí prostředků EU z
Bereitstelíung von EU-Mřtteln áus dem Piogramm ar gren2ubergreifenden Programu přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS
Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ 2014-2020. 2014-2020
(2) Fur das Projekt / Pro projekt

* Projektnummer / Číslo projektu: 182
• Projektname / Název projektu Geburtshílfe 2 0 - virtuelle Modelle zuř Vermeidung von Geburtsverletzungen / Porod nrctví 2 0 - virtuální modefy pro prevenci poranění během 

porodu

werden EU-Mittel gemáíS Beschluss des Begleitausschusses bereitgesteílt. jsou dle usnesení Monitorovacího výboru poskytnuty prostředky EU.

Beschluss des Begleitausschusses / Usnesení Monitorovacího výboru

In der 5 Sitzung des Begleitausschusses am 29.05.2017 wurde das Projekt wie xofgt 
eingeplant:

Auflagen, -

Na 5. zasedání Monitorovacího výbor u dne 29,05.2017 byl výše uvedený projekt 
naplánován následovně:

Podmínky: -
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Eurapáfseha Union 
Evropská unta

Rahmenveitrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 132 jHBHMHB Europátecfrer fúnds fflr
jj regionatt Entwicklung 
1 Evropsky fond pro 

regronátnf rozvoj

Finanzierungsplan / Finanční plán
LPI (CO PP2 (CZ)

Ziel ETZ-Mittel {EFRE-Mittel}/
Prostředky Cíle EÚS i 32530,22 €
(prostředky ERDF)
National Kofinanzjerung / .Cfi ^ň £
Národní spolufinancování

♦ Davon offentiiche 
Finanziěrungsbeitrá
ge/Ztoho ' 23.453,28 €
financování z 
veřejných zdrojů

PP3 (DE) Gesamt/Celkem

116 105,41 C 287.334,99 £ 536.370,62 €

20.489,13 € 50 706,18 € 94.653,65 €

20.489,19 € 50 706,18 £ 94 653,65 €

• Davon přivátá
Finon2ierungsbeitra 
ge / Z toho 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €
financování ze 
soukromých zdrojů

Gesamtes forderfáhiges
Budget / Celkový způsobilý 156 388,50 € 136.594,60 £ 338.041,17 £ 631 024,27 €
rozpočet
Fórdersat2 / Dotační sazba* 85,00% 85,00 % 85,00 % _

Partner / Partner
Partner im Sinne von Arcikol 2 Nr. 10 der Verordnung (EU) Nr 1303/2013 ist, wer an Partner ve smyslu článku 2, bodu 10 Nařízení (HU) t 1303/2013je ten, který
der Einleitung oder Einíeitung und Durchfuhrung des Projektes verantwortlich odpovědně spolupůsobí pfi zahájení nebo při zahájení a realizaci projektu
mitwirkt.
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ZIEL ETZ 
m

Cspj
,^CtL€ÚS

Eurof»&l*cfi« Union 
Evropihi unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu í82 Europftscher Fond5 fflr
I regionale Entwicklung 
I Evropský fond pro 

Bfli™ regionální rozvoj

Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013
Gema& Artíkei 13 der Verordnung (FU) Nr. 1299/2013

1 beoennen die Partner zusammen emen federfuhrenden Partner ťle ad partner),
2 Der Leadpartner

a. erstellt, zusammen mit den anderen Partnern, eine Verembarung, die 
Bestimmungen enthált, die unter anderem dte vvirtschaftliche 
Verwaltung der fúr das Vorhaben berertgestelíten Mrttef gewahr lei sten, 
sowle Vorkehrungen fur die Wiedereinziehung rechisgrundlos 
gezahřter Betrage,

b. tragt die Verantwortung fur die Durchfuhrung des gesamten 
Vorhabens,

c stellt sicher, da$i die von den Partnern gemetdeten Ausgaben bci dor 
Durchfuhrung des Vorhabens angefallen srnci und den Aktivita ten, die 
von a Hen Partnern verembart wurden, und den Dokumentem der 
rechtíithen Mittelbmdung entsprechen,

d. stellt sicher, dass von a nderen Partnern gemeldete Ausgaben von 
einem Kontroileur bzw mehreren KontroNeuren nachgepmft wurden,

e. stellt sřcher, dass die anderen Partner die EU-BeteilIgung so setměli wie 
moglich und in vollem Umfang erhalten Der den anderen Partnern zu 
zahlendé Betrag wird durch kemerlei Ahzuge, Einbehalte, spáter 
erhobene spezifische Abgaben oder sonsttgcAbgaben gleicher 
Wirkung verringert

/ Článek 13 Nařízení (EU) č. 1299/2013
Dle článku 13 Nařízení (EU) č. 1299/2013

1, jmenují partneři společně vedoucího partnera.
2. Vedoucí partner

a, s ostatními partnery uzavře dohodu, která obsahuje ustanovení, jež 
mimo jiné zaručují řádné finanční řízení finančních prostředků 
přidělených na projekt včetně mechanismů pro navrácení 
neoprávněně vyplacených částek,

b, přebírá odpovědnost za zajištění realizace celého projektu,
c, zajišťuje, že výdaje předkládané všemi partnery vznikly při 

uskutečňování projektu a odpovídají činnostem dohodnutým mezi 
všemi partnery a že jsou v souladu s dokumenty právního navázání 
prostředků,

d zajišťuje, že výdaje předkládané ostatními partnery jsou ověřeny 
kontrolorem nebo kontrolory,

e zajistí, aby ostatní partneři obdrželi celkovou částku příspěvku z fondů 
co nej rychleji a v plné výšr. Žádná Částka se nesmí odečíst ani zadržovat 
a nesmí být vymáhány žádné zvláštní poplatky či jiné poplatky s 
rovnocenným účinkem, které by snížily tyto částky určené ostatním 
partnerům

Artikel 27 der verordnung (EU) Nr. 12S9/20T3 / článek 27 Narfcťenf (EU? e. 1299/2013
GemaG Artike! 27 Absátz 2 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 Dle článku 27 odst. 2 Nařízení (EU) 1.1299/2013

1, werden alte aufgrund von Unregelmaíligkeiten gezahlten Betrage bei dem 
Leadpartner wiederemgezogen

2 Die Partner erstatten dem Leadpartner die rechtsgrundlos gezahlten Betrage.

1 bude každá Částka vyplacené v důsledku nesrovnalosti vrácena vedoucím 
partnerem.

2 Partneři splatí vedoucímu partnerovi veškeré neoprávněné vyplacené Částky
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(uropilifdM Union 
Evropská unie

Rahmen ve rtrag zurrr Projekt / Rámcové smlouva k projektu 7 82 jBEWHIH EuropSiSCher Fontís fůr
I reglonate Entwicklung 
I Evropský fond pro 

regionální rozvoj

fnkrafttreten / Nabytí platnosti
Der Vertrag trrtt erst in Krafl mrt Bekanntgabe eines Zuwendungsbescheides, dem Tato smlouva nabývá platnosti teprve s oznámením vydání rozhodnutí, uzavřením
Abschluss eines Vertr ages oder einer gleichwertigen Verembarung an alle / mit allen smlouvy nebo rovnocené dohody všem projektovým partnerírm uvedeným níže.
nachfolgend aufgelisteten Projektpaítnem

• Fur / pro LP1 

Západočeská univerzita v Plzrn

• Fur / pro PP2 

Univerzita Karlova

• Fur / pro PP3

OstbayenscheTechnísche Hochschule fiegensburg(OTH R)

□ Der Vertrag ándert den am __abgeschiossenen Rahmenvertrag,
Verwaltungsbehorde / Řídící orgán
Bayerisches Staatsrmnisterium fur Wirtschaft und Medien, Energie und Technologie / 
Bavorské státnir^

Ort / Místoj Dat|

Unterschriřt / Pi

Leadpartner /
Západočeská univet

Ort/Místo, Datum. 

Unterschrift / Podpi:

□ Táto smlouva mění Rámcovou smlouvu uzavřenou dne
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Podrobný rozpočet ogram přeshraniční spolupráce česká republika ■ Svobodný stát Bavorsko Cil EljS 2014-2020

PrejeMname / Název projektů Geburtshílfe 2.0 - viluelle Modelle zur Vermeidung von Geburteverletcurigeri / Porodnictví 2.0 - virtuální modely pro prevenci poranění během porodu

Name dflB ProfektpartnBtH / Název partnera Univerzita Karlova. Lékařská fakulta v Plzni

AíwerKtung der Pptf?»5h«iín /
PauSátni úhrada nékíatíů

AnwflhtfcJhgitíer ftKfe&ialtfřy
PoIoitovAna?

% 6'torítfiagft fůr áfrÉ^ňHMg/
Základ pro výpočet

Kórfttofe/
Kontrole

PertonaJkosten/
Personální náWady

NEIN / ME Gesomtnusgoben ohne Personoikosten uno ohne BDro- 
urtd veiwaitunpausgaben /
Ceíkove výdaje bez personálních a kancelářských a 
arinun&trativnici)

OK

BLiro- und Verw&ltunjgsairagaberi/
Kwrcetífthě aatdmmlaUdtlvní výdaj*

JA / ANO 15 Perscnalkosten /
Personální náWady

OK

KosteflkflteRóíio / Kategorie nákladů 
Untwkjtegorto/ Podkangorte nákladů 

KostonpMttlonen / Položky

PERSONALKO&TEN/ 
PEFSOŇÁUVÍ NÁKLADY

Aroettspakot 
"Vocboroltung und 

PlnnungV 
Pracovní balíček 

'Příprava e plánován/"
D.Oú

Arbeltopakot 1 
“DurchfGhrungV 

Pracovní balíček 1 
-Peallnce-'

102 724,00

Arbottspftkot 2
"...Namo^."/ 

Pracovní balíček 2 
\.ft6žev-n

0,00

GESAMT / CELKEM

Kommentar (BeschrelĎtmg dor Kost«nposltlon. Telikmlkutotlon der 
Kostonposltlon, Quantlflzlerung der Kostenposttlon • Stflckzahl, 

Anzahl der Verarmaltungon utw.)/
Komentář (popis položky, dílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položky ■ počet kurt, akci aped.)

102 724,00

Erfahrener Wlss, Mltarbcitoi/ senior rcscrchcr-fclícový vědecký 
pracovník

63 187,00 63 187,00 Bezeh ung gema6 der Rřchtlin $ti de$ LF UK Pilsen. 2 Pensonen: 
erfahrener Wrss. Mitarbeiter am BC LFP:
Teainfgiiťungam BC lfp, BpířohlsvorDprc lung, PrcsenlaUori der
Ergebnisse, RechercnewissenschaftJicher Li:eratur. iíben//acňungder 
kliniechsn Meseung'/vah rand natři rlichar Gaburten. Bruttogehalt 3510 
Euro/Monat, 0,3 FTE/Moiat (Iber dle Projekt? elt 
Wis$. MrtartoĎitgr
Analyse <1cr Muskcln der oberen ExtrcmitiUcn, ihrer Ansátzc on dic 
Kncchen, Ttajektorien und Grřtse. visjene Dokymerrt&tion und Karten 
der Skal ettmu r ke la ns átze de r obe re n Extremita ten. B ruttnge halt 3510 
Euno/Monet, 0,2 FTE/Monat u ber die Projcktzcit// mzdový tarif dle 
mzcovtfcn předpisů lf uk v Plzni, na pozici 2 osoby:

mí řešitel proiektj z& 3C LFP. vedeni řešitelského týmu BC LFP. 
poprava průběžných a závěrečných zpráv, prezentace výsledků projektu 
odborná část-klíčový včdccký pracovník:
konzutáce odborné literátův, monitoring klinických měření v průběhu 
vagjnátrihu porudu, larlírii mzda včetně uiívudú 3510 EUR, úvazek 
0,3/mě sícně pc- celou dnbu projektu
klíčový vádacký pracovník: analýza uspořádání svalil hornf končetiny,
jejich opono na povrcny kostí, průběhu d metrických rozměrů: zhotovení 
obrazové dokumentem a rrap svalových úpnn j na kosterní aparát horní 
končetiny- tarifní mzda včetně odvodí 3510.-EUFL Hvozck po celou dobu 
projektu u,2/mčsicnc
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podrobnýrozpočet Program pres hraniční spolupráce če*ká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Junův Wlss Mltarbeiter / junior researcher 28 886.00 28936,00 Bezahlurig gemSŘ der RlcntJlnlen des LF UK Pilsen, 2 Persoren:
Junior Wlss. Mltarbeiter:
Recherche viisseuschaftllohcr uterotur, OberwachLng derktinischeo 
Messung wahrend nmtinicher GeDurlen, 3ruttngchglt 2006 Euro/Monat, 
0.2 FTE/Monat uber cíle Projeklzeil
Junior Wlss. Mltorbeiter:
Vorbereitung (Jer Seklron der a heren Extremita ten, Analyse der 
Muskelurspriínge und -ansštzo. Muskel-Trajektorien und ihrer oxakter, 
Damcn$iunen, Bruttogehalt 2006 CufO/Monat, 0,2 FTE/Monat flberdie 
Projektzeit// mzdový tarif dle mzdových předpisů lf UK v Plzni, na 
pozici 2 osnhy:
vřder.kv pracovník: konzultace odborné literatury. monitoring kllmcKícrt 
měření v průběhL vaginálního porodu-larifní mzda včetně odvodů 2D06.- 
EUR. úvazek po celou dobu projektu 0,3/mčsfcnfi 
vědeckí pracovník: /hotovení preparátů hamf končetin v. analv/a 
svalových začátků a dponů, průběhu svalů a jejich přesných rozměrů - 
tarifní tru Ca vřetně odvodu 2006.-EUR. úvazf>< po celou dobu arajektu 
0,5/mgsíěně

Fingnzleiler und ódiriHiistrativerPiícktňiippcrl/ projektová finanční 
o administrativní oodpora

10 651.00 10 651.00 Berahlunggemáň derRichhinien rics LF TJK Plíseň, 3 Personen:
Projekt Manager • administratlver ňi mnorf
íiberprúfungder Realisierung von Schli sseiakrlvitatci, SUJhersielleii der 
Richtigkeit und Vortereitungder Projeklbsrlchte, Kommunikaticn mit 
(tem leiterden wiss. Mltart»elter; Brultogehalt 1906 Euro/Monat, 0,08 
FTE/Monat uber dře Projsktzeit
Finanzmanager:
Verartwortlich fůr die Varwaltung der Finanzen des Projaktns. 
tiberprúfung der Buchheltung; BruUogehalr 1906 fcuro/Monat, 0.05 
FTE/Monat iiber die Proiaktzea
Personalmanagai:
pRrsonaioenchtě der Projekt*) elegscheft. Vorbereitung und Cberprůfung 
der Ragisťlerungvcn Vertrágen, die im Rahmen diesas Pmjektes 
gěschlossen werden; Bruttogehalt 1606 Euro/Monat, 0.03íTt/Monat 
ň ber dic Rrojewzeit // mzdový tarif dle mzdových předpisů lf UK v
Plzni, na pozici 3 osoby;
nroiektow manažer administrativní codoora: kontrolula soulad realizace 
kliúovýci aktivit s podmínkami A^zvy. kontroluje a zajršíuje správnost a 
přípravu monitorovacích zprav. komunikuje s hi.řešitelem projektu - 
tarifní rrrda včetně odvodů 190B, EUR. úva/ek po jeuu dobu projektu 
0,08/měsíěrě
finanční marazer: zodDovfdá *a finanční řízení pnoiektu, konlroiuie 
zaúčtován'položek -tarřiní mzda včetně odvodů 1906.-EUR, úvazek po 
celou dobu projektu 0,05/m§síčně
manaíar iiclskteh zdroiů: oersonáhí evidence tmicovniků
projektu,připravuje a 2ajiš(uje evidenci smurv uzavřených v rámci

i BOŘb- UNO VERWAtňJNGSAUSGA&eŇ /
KANQELÁŘSKE A ADMMSTÍWT/VM VÝDAJE

16408,60 *;CiO 15 408,80 _■ •*

PauscMe Bóro-und verwaitungskostenpauschaie/
Paušéloí úhr$d& z petwaětfíich výdajů

0.00 15 408,60 0.00 15 408.60 automatech berechnet/ airtomgbcký vypočet
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Podrobný rozpočet ■pgram příhraniční spolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl ELIS 2014-2020

n

3. REISE-UND UNTERBRINGUNC3K05TErJ/
NÁKLADY#A CESTOVÁNÍ A UBYTOVÁNÍ

D.UO 7 148 QO aoo 7148.00 X

3 1 Reise* und Untfirbnngungskosten von Beachéftigten des 
BegunBtigtan/
N3kldoy ng cestován: g ubytování zgmčstngncú příjemce

0.00 3 074,00 0,00 3 074:00

RdS3kostcn -Ti cffcn mit vrtném / castovné-partnerská setkání 2 000,00 2 000.00 20 Einlagesdienstreiseii (Treffen der Projektpartner^ ílbcr dle Projektzelt 
// 2Q jednodenních partnerských setkání za dobu trvání projektu

Relsskosten - Nationaie Kongres se, anatomi sen una gynaKolcgisch 
/ ce Rte vn«-ná rodní sjezdy anatomické, gynekologické

1074.00 1074,00 2x AnatomiHtopgress: 2a /1 Person / 2-3 Tage/ 2018 und 2019/ 
Prefiontatinn, Untfirfcunít und Anfahrt (2x 222 Euro);
3x CvnecoloSie-Kongress:
2018 -ConFerence Urogynecological Cčech Society: nir Anfahrt 137
Euro)
2019 - Kunfererrz Perinatologie und Fetomaterna Medlzin (Ort steh t 
noch richtee$t): Anfahrt Regčstrierung und Lhterktinft Í222 Euro} • 
Coníerence UrogynQcolofíjcal Czenh Society: nur Anfahrt (37 Euto);
20 2ů - Knnferenz ČGP$ (Ort stem nocb nic ht test, evtl. Slowakeř):
Anfanrt, Regjstrierung, unterkunft (297 Euro) - conferem^ 
Uroťvnecological Czech Society: nur Anfahrt (37 Eurot: // 2x anatomický
sjezd:
2x/l csobs/2-3 <tenn|/20l8 a 2019/prezentace, ubyrování, cestovně (2 
x 222 EUR)
3:í gynekologický siozri:
2018 - Konference UoeynekoioglcKé společnosti ČR pouze cestovné 
(37 EUR)
2019 • Korrfe'ence Sekce perhatclogic a fctomatcmální medicíny {místo 
bud z určena): cestovné, registra ca. ubytování (222 B.R) + Konference 
Urog)fncKoiogGkč společnosti ČR pouze cestovné (37 EUR)
2020 - konference ČGPS (nísto bude určeno, mflře se jednst i o 
Slovensko): cestovné, registrace, ubytování (297 ELR)+ Konference 
U-ugyilekologické spuleSnosti ČR pouze cestovné (37 EUR)

32 Internationale Kongresse und Konferenzen / Kongresy, konference 4 074.00 4 074.00 Kongres se der Qynecologie:
2012 43rdl IUGA fhtcmotioriol Urogyrccolugiuol Association), Wien. 
osterreicn, (ino Etro)
2019 • EUGA meeting (European U'ogynBcol3gieat Association, 1482
Qjro)
2020 - EUGA meeting (European U'ogynecoiogjcal Associatian. 1482
Ejrn) //JiangK!g.sy-a!Ofikaifigř.e:
2013 - 43. Meeting IUGA (Inicrnalional Uiogynecolugiuul Assucialion), 
v'den, Rakousko,(1110.-EUR)
2019-EUCA meethgi European Urogynecological Associatian, 1482,- 
tJK!
2020 EUGA meeting (European Umgynccnloginal Assndatinn, 148?.- 
E UR}

0.00
0.00
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Podrobný rozpočet Program přeshraniční spolupráce čeafcá republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

[

4. KOSTE* FUR EXTERNc. EXPERTISE UND DiESáTLEiSTiíNGEN / 
NÁKLADY NA EXTERN/ ODBORNÉ PORADENSTVÍ A SLUŽBY

0(0ó $ý&Z,0U 0,00 6 362,00 X

4 1 Studien oder Erhchungen {? E Bewertungen. Strategien.
Kon7opípc,piere. Plenuneskemzeote. Handbucher)/
Studie neJbo šetření (iripr hodnotní strategie, koncepční 
poznámky, konstrukční výkresy, příručky)

000 Q.ÓO ooo 0:00 X

D.DQ
D.on

A 2 Beruf liché vvetterbildung/
Odborné příprava

0 00 0 00 0 00 0.00 X

0,00
0,00

4 3 Úbersetzungen/
Překlady

0,00 XUXS30 0 00 1111 oo >

ÚberseLungen und Texlkorrekturen / Překlady a korekce textu X 111,00 1111.00 Ďbersetzurrgunri Korrckturvon Texten urd wissenschaftlichen 
Verdffnntlinnungen des Projekte*// překlady a korekce textů a 
odborných publikací projektu

0.00
AA Entwisklung. Anderungen uno Aktualisrcrimgen von IT-Systernen 

und Víehsitcs /
vývoj Opravy a aktualizace systémů informačních technologiia 
internetových u/ének

0 00 0.00 0,00 0,00 X

0,00
0.00

45 Wcrhung Kommunikotion diferrtlichkeitsarbeit oder Information
im ^usammpnnang rrnt einem Projekt oder dem 
Koeperationsprociamm /
Informační propagační a komunikační aktivity související s 
prcyewem něho programem spolupráce jako takovým

0 00 333 00 0.00 333.00 X

Projekt-Čtfentlichkeitsarbeit / publicita projektu 333,00 333,00 rnformeticnstafein, werDemateriai, Pa stero mek// intormačni desky, 
propagační materiály, tisky pc-stenj pro.ektu

0,00
4 fi Finanzbuohhatrung /

Finanční řízeni

0.00 000 000 0.00 X

0,00
o.oo

4 7 Dienstieistungen ;m Zusamrnennangmit der Organisahon und 
Durchfuhrungvon Veranstoltungen oder Srtzungan (emsctiliefiliCh 
Mřete Ca lei mg und Drtrnetscherdienstel / Služby související s 
pořádáním a realizací akcí nebo zasedá ní (včetně nájmu 
otravování nebo tlumočení)

0 00 íooooo 0.00 1000 00 X

Přejektseminar/ projektový seminář 1000.00 1000,00 Projekts um i nar/Works hop- Kosten in '/erfcindung mit der Organ isati on 
cer Versnstaltung (Halienrrlete tú r rund 40 Teil nehni cr - 400 Euro, 
catering - 450 Euro. 0udere Kosten. die durch dic VurarKteltnng 
ouftrctcn - ISO Euro) // arejektový ssmlnář/workshop-výdaje spojeně s 
pořádáním čkcc ( pronájem sálu cca 40 účastníků -400,- Eurc, 
cbčnrstvcinr nca 40 áčaslníků - 450 euro. další výdaje spojené 
spořádáním akce 150,-Euro)
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r 0,00
43 tomnahrne an vpransiaitungcn {/. S TeMnehmegeixi hren) /

Účast na akcích (např registračnípoplatky)
0.00 2 481,00 0 00 2 481.00 X

Kongrcssgcbi hren / kongresová registrační poplatky 2 481.00 2 481.00 KongrcsogcbDhron fúr gqalontc Konferenzen und Kongresse:
2x Anatomie Kongress (lil Euro)
Gynecolcgie Konferenz 2019 Bereich Perlnatotogie (74 Euro). 2020
CG PS (74 Euro)
Gynecol ogi e - Kontě re nzen im Ausl and:
201B Meeting IIJGA (740 EiiraJ
2019 EUGA meeting (741 Euro)
2020 EUGA meeting (741 Euro) // registrační poplatky související s 
plánovanými sjezdy 9 kongresy:
2x iiruilumický sjezd (111 EUR)
gynekologický sjez 2019 Sekce perinatologie (74 EUR). 2020 ČGPS |74 
EUR)
gynekologie Tahr.kanfcrcncc:
2018 Meeting IUGA 740 EUR)
2319 EUGA meeting (741 EUR)
2020 EUGA meeting (741 EUR)

0,00
49 Rechtsberatuig und Notariatsieistungen, techr.ische ind 

fmonzicllc Expertise, sonstige Bcraíungs und
PrtJtungsd lensti e istungen /
Prňvm poradenství a notářské siužbv, tscfimcft# e finanční 
odborné poradenství, jiné poradenské služby

0.00 0.00 0.00 Q.CO X

0.00
0,00

410 R?chte amgerttigen Eigenuirn /
Práva duševního vlastnictví

0.00 0 00 o.o-o 0 00 X

0.00

4lf
0,00

Obernah-np einer 30 rgschafr durch eine Bank oder Bin anrieres 
Finanzinstitut, saferr. dies auřgruníl von Unions- oder iMlionaten 
Vors chrlíte n oder m einen vom Beglcriteusschuss angenem menen 
Progranvnplamjngsdokument vcrgesch-ieben ist/
Posfcytm/fízáruk bankou iivíju jinou finančníitKlAucí, pckwJ lo 
vyžadují untjní něho vnitrostátní právní předpis1/ nebo programový 
cMumeňt přijatý monitorovacím výborem

0.00 0.00 0.00 0,00 X

0,00
0,00

4 12 Erforderiiche Reise- und unter&nngungshosten von externen 
Sachverstendigen. Refen&nter Vorsitzencfcn von Sitzungen und 
DiensHeistern /
JNuínč cestován; a udylovpní extermčfi odborníků, přednášejících, 
osob předsedajících zasedáním, poskytovatelů skižsty

0,00 ooo 000 0 00 X

6,do

0,DC
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.
413 Sonsiss inr» Rahmen des Projekte erforderliche E*pert«se und 

Dienstrerstungpn /
Jiné speahcke odborné poradenství* $)uiby potřebné pro cro&kt

0,0-3 2 037.00 0:00 20S7 00 X

Dnjcwienstleistungeň, Publtkationen/ tiskově Rlužhy 111.1,00 1 li 1.00 Dmukdienstleistungnn Irn Rftrugauf Projektergebnisse ui>d
PublikBTionen //tiskové služby související s výstupy projektu, 
po blikače, mi

Service: Mcssungen wShrenc Gefcurt/ služby - měření v průběhu 
porodu

926,00 926.00 FN-Service; MfiSsungan wáhrand natiirlicher Geburtcn // služby FN - 
měření v průběhu porodu

5. AU5R &$TUítGŠKOSTETí /
VTD.AJÉ NA VYBAVENÍ

mo 4 352,00 OjJOO 4 352,00 X

51 BOroousrústjrig/
Kanceíářšké vybavení

0.03 741,00 0,00 741.00 X

Notebook / no:ebook 741,00 741,00 Notebook f Ur der ProjeKtrnanaget am Lf UK in Piisen // notefcock 
hlavní manaZer croiektu ze LF UK v Plzni

0.00
52 fT-Hoid- und Software/

Hardware a software mtormačrucn technology
c.oo 796-00 0.00 796,00 X

Standard software, Speichery základní SW, úložiště 74,00 74.00 Gyne<o ojgie: Sw-bt?se Í74 Euro)// Gvnekolofile: zí kladní SW-< 74 EURi

Exteriér Spělcher / externí úložiště 722,00 722,00 Gvna-mocie: externe FcotDlalc 4TB Í206 Euro):
Anatomie: externe Festplatte ttwm drivaxi30 Euro}, externě Fes:platte 
4TB (296 Euro) // Gynekologie: externí disk 4TB -1296 FURi
Anatomie: Extern'disk tnňn crlve -Í130 CUR'+ externí disk 4TB > Í296 
EUR}

£ 3 Mobíiar und Ausstattung/
Nábytek a zbaven/

000 0 00 0.00 ooo X

0,00
0,00

54 UJbnra usrflsumg/
Laóo/etonw* vybaveni

0.00 1463.00 0,00 146300 X

OiSSCktiOnsbrřHe/ preparBČní brýle 1463,00 1463,00 Anatomie: Dissekticnsbrille Í1463Euro)//Anatomie: nreDaramíbrvIe- 
1 ks (1.463 FUR)

0,00
55 Mgschinen und Instrumente /

Stroje a pnstrnfo
0.00 0.00 0 00 0,00 X

0.00
0.00

5£. Werkzeuge /
Wásirofe nebo zařízení

0,00 0:00 0 00 0 00 X

0.00
0.00

57 Fahrreugc (nur ir Bayern}/
Vozidía (pouze v Bavorsku)

0.00 0.00 0.00 ooo X

0,00
0.00

5.S Snnsuge fur ríss Projekt erordcrliche basondero Ausrústunger-/ 
Jíně speoňcké vybavení potřebné pro piojekl

G.00 1 352.00 o.oo 1352.00 X
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_
Kamery / fotoaparát 926,00 926,00 Ana:omle: kamera md Adaoter (926 tirol rur sehiehtscan //

Anatomie:
fetoB parat* adaptor <026 EUR) ke snímání přepadu

Zeicficnmateriál, Publikation / drobný výtvarný materiál, odborná 
pil Li lkané

426.00 476.00 Anatomie: Zeichemnaleriál <333 Euro)
AtJas: Anatomie der nu :u schl i eben Bewegung <93 Eurc) //
Anatomie:
Drobný výtvarný materiál (333 ELR)
attos Anatomy uí llie humen mnvement- (93 EUR)

6. ANSCHAFFUNG UND MIÉTE VDN MMOBIMEN S0W1E
BA tl KOSTEM/
POŘÍZENÍ A PRONÁJEM NEMOVITOSTÍ A STAVEBNÍ PRÁCE

ff,00 0,00 0.00 0,00 X

61 Amgaben fór die Anschsfftuig ven immobiíien und Crundstílcksn/ 
Pořízeni sra^eb a pozemků

000 0.00 0,00 ooo

0.00
0,00

62 Baukosten urd weitere damit zusamrienhangende Knsten/
'vjdajr na stavební prér.c a sowseffci fíáwaóv

0,00 ooo o..oo 0.00

0.00

~ 6.3
0,00

kos'en f»j r die Mietevun immobilicn und Grundstucken /
Náklady na pionájem 6 pozemků

0,00 0,00 0.00 0.00

0,00
Q,Č>0

Zwlschensumme / AteíJsoufet 0,00 13o 594,60 0,00 136 594,60 *
Ein rahmen /" Přítmy 0.00 X
GE5AMTBUDGET/ CELKOVÉ ZPŮSOBILÉ VÝDAJE čičo 136 594.60 5331 136 594.60 X

Arbeitspaket 
"Vorbereitung und 

Planung"/ 
Pracovní baliček 

pPříprovo a pfónovénť

Afbeitspaket l 
"Durchfuhrung1’ / 

Pracovní baliček X
"Realizace"

Arbertspaket2 
'...Name...'1/

Pracovní balíček 2 
".jiázefv."

GESAMT / CELKEM Kontrolle/Jío/iteoto (%)

X Personál kosten / Personální náklady 0,00 102 724 00 0.00 102 724,0*6 556.41
2 Buro- und Verwettungsausgatien /

Kanre/ářsfcé a administrativní výdaje
ooo 15 403 60 ooo 15 408,60 16,00

3 Reise- und Unterbrmgungskcstcn/
WáWadyna cestoVcWÍ a ubytování

0,00 7 143 00 ooo 7 148.00

4 Koatcn fur externe Expertise und Dsenstleistungen /
NáWadyna externí odbornéporadenství a služby

ooo 5 362.00 0,00 $ 962,00

5 Ausrustungskosten / Výdaje no vybavení ooo 4 352.00 ooo 4 352,DO
© Anschaffung und Miete von Im mohl fen sowie Beu koster/ 

Ponzenía pronájem nemovitostí a stavební pníce
0,00 Q.nO ooo 0,00

Zwlscheneunime / Atesoučet 0.00 136 594 60 ooo 138 594,60
Elnnahrnen/Příjmy 0,00 0 00 0,00 0,00
GESAMTBUDGET/ CELKOVĚ ZPÚSOBÍLE VÝDAJE 0.00 136 594,80 Ó,00 138 594,60

Stí. 7 2 celkových 7 atran
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Zeitplan Nr. / Harmonogram číslo 1

Projektname / Ná2ev projektu' Porodnictví 2.0 - virtuální modely pro prevenci poraněni během porodu/Geburtshilfe 2.0 - virtuelle Modelle zur 
Vermeidung von Geburtsverletzungen

Projektnummer / Číslo projektu 182
LP1 Západočeská univerzita v Plzni CZ
PP2 Univerzita Karlova CZ
PP3 Ostbayerische Technische Hochschule Regensburg (OTH.R) BY
Zustimmung zum Begmn der ProjektdurchfúhriJng ab, / Souhlas se zahájením realizace projektu od: 13.3.2017
Projektbegmn / Začatek realizace projektu- 1.1.2018
Projektende / Konec realizace projektu 31.12.2020

Benchtszeitraum / Monitorovací období
Berichtstyp / Typ zprávy

Termín der Benchlslegung 
fur CZ / Termín předloženi 

zprávy pro ČR
Anmerkung / Poznámka

Reihenfolge / Pořadí Begmn / Počátek Ende / Konec

1. 13.3.2017 31.10.2018 íaufend / průběžná 30.11.2018
2. 1.11.2018 31.10.2019 laufend / průběžná 30.11.2019
3. 1.11.2019 31 12.2020 abschliedend / závěrečná 1.3.2021

Name / Ná2ev Datum / Dne Vor- und Nachname / Jméno 
a příjmení Unterscbnft / Podpis

Ausgearbertet von / 
Vypracoval 
(AusgabenprUfende 
Stelle LP/Kontrolor VP)

Centrum pro regionální 
rozvoj České republiky (o' fy

Fúr den Leadpartner 
bestátigt von i Za 
vedoucího partnera 
potvrdil.

Západočeská univerzita 
v Plzni
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Tabulka odvodů

I. STANOVENÍ FINANČNÍCH OPRAV PŘI ZADÁVÁNÍ ZAKÁZEK MALÉ HODNOTY A ZAKÁZEK VYŠŠÍ HODNOTY NESPADAJÍCÍCH POD 
PŮSOBNOST ZÁKONA Č. 137/2006 SB., O VEŘEJNÝCH ZAKÁZKÁCH, OD 01. 10- 2016 ZÁKONA Č. 134/2016 SB., O ZADÁVÁNÍ VEŘEJNÝCH 
ZAKÁZEK1

Výše finanční opravy

Výše finanční opravy se vypočítá z částky, která byla poskytovatelem dotace poskytnuta v souvislosti s výběrovým řízením, u kterého se porušení pravidla 
vyskytlo.

Při stanovení výše finanční opravy se přihlédne k ROZHODNUTI KOMISE C{2013) 9527, ze dne 19. 12. 2013 v platném zněnn kterým se stanoví a schvalují 
pokyny ke stanovení finančních oprav, jež má Komise provést u výdajů financovaných Unii v rámci sdíleného řízení v případě nedodržení pravidel pro 
zadávání veřejných zakázek.
Sazby níže uvedené se použijí v případech, kdy není možné přesné vyčíslit finanční důsledky pro danou zakázku.

Závažnost porušení pravidel se posuzuje s ohledem na následující faktory: úroveň hospodářské soutěže, transparentnost a rovné zacházení. Má-lí dotčené 
nedodržení pravidel odrazující účinek na potenciální účastníky nebo vede-li toto nedodržení k zadání zakázky jinému účastníkovi, než kterému měla být 
zadána, je to silný ukazatel, že jde o porušení závažné.

Je-li porušení pravidel pouze formální povahy bez skutečného nebo potenciálního finančního dopadu, nebude provedena žádná oprava.

Vyskytne-li se v jednom výběrovém řízení více porušení pravidel zde uvedených, sazby oprav se nesčítají, ale zohlední se při rozhodování o sazbě opravy 
(5 %, 10 %, 25 % nebo 100 %) nejzávažnéjší porušení2. Finanční opravu ve výši 100 % je možné uplatnit v nejzávažnějších případech, kdy porušení 
zvýhodňuje určité účastníky / zájemce nebo kdy se porušení týká podvodu, jak určí příslušný soud nebo správní orgán.

Následující sazby finančních oprav jsou aplikovány pro všechna výběrová řízení vyhlášení od 1. 5. 2017, pokud z právního aktu, na základě kterého jsou 
poskytovány prostředky z EFRR nebo státního rozpočtu ČR, nevyplývá něco jiného.

Oznámeni o zakázce a zadávací podmínky
L ~\

1. Neuverejnění nebo neodeslání 
oznámení výběrového řízení

Zakázka byla zadána, aniž by bylo uveřejněno nebo 
odesláno oznámení o zahájení výběrového řízení dle odst
7 2.1 MP.

100 %,nebo
min 25 %; pokud byla dodržena určitá míra 
uveřejnění

2. Umělé rozdělení předmětu zakázky Předmět zakázky je rozdělen tak, aby došlo ke snížení 
předpokládané hodnoty pod limity stanovené v odst 6 4. MP 
a jeho zadání proběhlo v mírnějším režimu, než je stanoven 
pro předmět zakázky před jejím rozdělením podle odst 7 2.1 
MP

100%, nebo
min 25 %, s ohledem na závažnost porušení

1 Vychází z Metodického pokynu pro oblast zadáváni veřejných zakázek pro programové období 2014-2020 (MMR - NOK)
7 Za jednotlivý případ podle § 44a odst. 4 plsm. b) zákona č. 218/2000 Sb., se považuje jednotlivé výběrové řízení, nikoli jednotlivé porušení v dále uvedených tabulkách.

Příloha č. 6
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3. Nedodržení minimální délky lhůty pro 

podání nabídek
Lhůty pro podání nabídek byly kratší než lhůty uvedené 
v odst 7.3.2 Metodického pokynu pro oblast zadávání 
zakázek pro programové období 2014-2020 (dále „MP11).

min 25 %, pokud je délka lhůty kratší 
alespoň o 50 % její délky stanovené MP, 
min. 10 %, pokud je délka lhůty kratší 
alespoň o 30 % její délky stanovené MP,
2-5 %, v případě jiného zkrácení lhůty pro 
podání nabídek

4 Nedostatečná doba k opatření 
zadávacích podmínek

Doba k tomu, aby si dodavatelé opatřili zadávací podmínky, 
je příliš krátká a vytváří tak neodůvodněnou překážku pro 
otevření veřejné zakázky hospodářské soutěži (porušení 
odst 7.2 a 7.3 MP).

min 25 %, je-li doba, do kdy si dodavatelé 
musí opatřit zadávací podmínky, kratší než
50 % lhůty pro doručení nabídek.
mm. 10%, je-li doba, do kdysi dodavatelé
musí opatřit zadávací podmínky, kratší než
60 % lhůty pro doručení nabídek
min 5 %, je-li doba, do kdy si dodavatelé
musí opatrrt zadávací podmínky, kratší než
80 % lhůty pro doručení nabídek

5 Neuveřejnění informací o 
prodloužení lhůty pro podání nabídek

Došlo k prodloužení lhůty pro podání nabídek, ale toto 
prodloužení nebylo uveřejněno stejným způsobem, jakým 
bylo zahájeno výběrové řízení (porušení odst 7 2 a 7.3 MP).

min. 10 %, nebo
min 5 % s ohledem na závažnost porušení

6. Neuvedení hodnotících kritérií 
v zadávacích podmínkách

Hodnotící kritéria, případně jejich podrobná specifikace 
nejsou uvedeny v zadávacích podmínkách (porušení odst.
7 2 1 písm f) MP)

min. 25 %, nebo
min. 10 %, nebo 5 %, pokud byla hodnotící 
kritéria v zadávacích podmínkách uvedena, 
ale nedostatečně podrobné popsána

7. Diskriminační kvalifikační požadavky Stanovení diskriminačních kvalifikačních požadavků 
v rozporu s odst. 7.2,2 MP
Například.
- Povinnost mít provozovnu nebo zástupce v dané zemi nebo 
regionu,
- Povinnost účastníků mít zkušenosti v dané zemi nebo 
regionu;
- Stanovení kvalifikačních předpokladů, které neodpovídají 
předmětu zadávané veřejné zakázky

min. 25 %, nebo
min 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

8 Hodnotící kritéria stanovená 
v rozporu se zásadami odst 6 11

Stanovení hodnotících kritérií, která nevyjadřují vztah užitné 
hodnoty a ceny, tedy v rozporu s odst. 8.3 9 MP).

min 25 %, nebo
min 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

9. Disknmfnační vymezení předmétu 
zakázky

Předmět zakázky je v zadávacích podmínkách vymezen příliš 
konkrétně tak, že není zajištěn rovný přístup k jednotlivým 
dodavatelům, resp. někteří dodavatelé jsou takto vymezeným 
předmětem zakázky zvýhodněni (porušení odst 7 2.3 a 7.2 4 
MP).

min 25 %, nebo
min 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

10. Nedostatečné vymezení předmětu 
zakázky

Předmět zakázky je v zadávacích podmínkách vymezen 
nedostatečně tak, že zadávací podmínky neobsahují veškeré 
mfonnace podstatné pro zpracování nabídky (porušení odst
7 2 1 písm e) MP)

min 10 %, nebo
mm 5 % s ohledem na závažnost porušení



Posouzení a hodnocení nabídek

11. Zména kvalifikačních požadavků po 
otevřeni obálek s nabídkami

Kvalifikační požadavky byly změněny ve fázi posouzení 
kvalifikace, což má vliv na splnění kvalifikace jednotlivými 
dodavateli (nesplnění kvalifikace dodavateli, kteří by ji dle 
zadávacích podmínek splňovali nebo splnění kvalifikace 
dodavateli, kteří by ji dle zadávacích podmínek nesplňovali) 
porušení odst. 6.1.1 ve spoiení s odst 7.2 2 tohoto MP

min. 25%, nebo
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

12. Hodnocení nabídek podle jiných 
kritérií hodnocení, než byla 
uvedena v zadávacích podmínkách

Při hodnocení nabídek byla použita jiná kritéria hodnocení 
(případně jejich váhy), než byla uvedena v zadávacích 
podmínkách a tato skutečnost měla vliv na výběr nejvhodnější 
nabídky porušení odst 6 1 1 ve spojení s odst 8 3 9 tohoto
MP.

min. 25 %, nebo
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

13. Netransparentní posouzení a/nebo 
hodnocení nabídek

Protokol o posouzení a hodnocení nabídek neexistuje nebo 
neobsahuje všechny náležitosti vyžadované v odst 8 1.2 MP.

min. 25 %, nebo
min 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

14. Podstatná zména zadávacích 
podmínek

Zadavatel v rámci jednání o nabídkách podstatné změní 
zadávací podmínky v rozporu s odst 7 4 3 MP

mm. 25 %, nebo
min 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

15. Zvýhodnění některého dodavatele 
nebo některých dodavatelů

V průběhu lhůty pro podání nabídek nebo při jednání 
s dodavateli jsou některému dodavateli nebo některým 
dodavatelům poskytnuty informace, které nejsou poskytnuty 
jiným. Případně je některý dodavatel nebo někteří dodavatelé 
jsou jiným způsobem zvýhodněni a tyto skutečnosti mají vliv / 
mohou mít vliv na výběr nejvhodnější nabídky (porušení odst 
611 ve spojení s odst 7 4 tohoto MP)

min 25 %, nebo
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

16. Změna nabídky během hodnocení Zadavatel umožní účastníkovi / zájemci, aby upravil svou 
nabídku během hodnocení nabídek (porušení odst 6 1 tohoto 
MP)

min. 25 %, nebo
min. 10 %, nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

17. Odmítnutí mimořádně nízkých 
nabídek

Nabídková cena se zdá být mimořádně nízká v poměru 
k výrobkům, stavebním pracím nebo službám, zadavatel však 
tyto nabídky vyřadí, aniž by nejdříve písemně požádal o 
upřesnění základních prvku nabídky, které považuje za 
důležité (porušení odst 8 3 7 tohoto MP)

min 25 %, nebo
min. 10 % nebo 5 % s ohledem na 
závažnost porušení

16. Střet zájmů Zadání zakázky v rozporu s odst 6 5 MP 100%

Plněn zakázky
ir ^>4 9ť- ■ toiíte iiř (*)•iřčKiyý

19. Podstatná změna smlouvy na 
plnění zakázky

Podstatná změna závazku ze smlouvy ne plnění zakázky 
(definovaná v odst 9 2 1 MP), která by mohla mít vliv na výběr 
neshodnější nabídky

100 % z hodnoty dodatečných zakázek 
vyplývajících z podstatné změny smlouvy a 
min 25 % ze smluvní ceny původní zakázky

20. Snížení rozsahu smlouvy na pínění 
zakázky

Snížení rozsahu smlouvy provedením podstatné změny 
smlouvy (definované v odst 9 2 1 MP), které by mohlo mít vliv 
na výběr nejvhodnější nabídky

min 25 % ze smluvní ceny pojejim snížení



13M íiSEiiiiin
21 Zadání dodatečných stavebních 

prací / služeb / dodávek bez 
důvodu dle MP

Původní zakázka byla zadána v souladu s MP, ale dodatečné 
zakázky byly zadány v rozporu $ odst 9 2 1 MP

100 % z hodnoty dodatečných zakázek 
min. 25 % v případě, kdy dodatečné zakázky 
nepřekročí 50% hodnoty původní zakázky

22 Zadání dodatečných stavebních 
prací nebo služeb ve vyšším 
rozsahu než 50 % původní zakázky

Původní zakázka byla zadána v souladu s MP, ale dodatečné
stavební práce nebo služby byly zadány v objemu vyšším než
50 % původní zakázky, tedy v rozporu s odst 9 2 1 MP

100 % z částky přesahující 50 % ceny 
původní zakázky

Jiné porušení
23. Jiné porušení výše neuvedené Jme porušení MP výše neuvedené, které mělo nebo mohlo mít mm. 25 %, nebo

vliv na výběr nejvhodnější nabídky mm 1 % s ohledem na závažnost porušení



II. HLAVNÍ DRUHY NESROVNALOSTÍ A ODPOVÍDAJÍCÍ SAZBY FINANČNÍCH OPRAV PODLE ROZHODNUTÍ KOMISE C(2013) 9527 ZE DNE 19. 
12. 2013 V PLATNÉM ZNĚNÍ, KTERÝM SE STANOVÍ A SCHVALUJÍ POKYNY KE STANOVENÍ FINANČNÍCH OPRAV - VEŘEJNÉ ZAKÁZKY V 
REŽIMU ZÁKONA Č. 137/2006 SB., O VEŘEJNÝCH ZAKÁZKÁCH, OD 01. 10. 2016 ZÁKONA Č. 134/2016 SB., O ZADÁVÁNÍ VEŘEJNÝCH 
ZAKÁZEK

1. Nezveřejnění oznámení o zakázce ČI. 35 a 58 směrnice
2004/18/ES,

ČI. 42 směrnice 2004/17/ES, 
Oddíl 2.1 interpretačního 
sdělení Komise 
č. 2006/C179/02

Oznámení o zakázce nebylo zveřejněno 
v souladu s příslušnými právními předpisy 
{např. zveřejnění v Úředním věstníku).

100%

25 %, pokud zveřejnění 
oznámení o zakázce vyžadují 
směrnice a oznámení o 
zakázce nebylo zveřejněno 
v Úředním věstníku EU, ale 
bylo zveřejněno takovým 
způsobem, aby bylo zajištěno, 
že podnik nacházející se na 
území jiného členského státu 
měí přístup k příslušným 
informacím týkajícím se 
zakázky ještě před tím, než 
byla udělena tak, aby mohl 
podat nabídku nebo dát 
najevo svůj zájem o získání 
této zakázky. V praxi to 
znamená, že buď bylo 
oznámení o zakázce 
zveřejněno na vnitrostátní 
úrovni (podle vnitrostátních 
právních předpisů nebo 
pravidel v tomto ohledu), nebo 
byly dodrženy základní normy 
pro zveřejňování oznámení o 
zakázkách Další podrobnosti 
o těchto normách obsahuje 
oddíl 2 1 interpretačního 
sdělení Komise
Č.2006/C179/02



Umělé rozdělení zakázek na stavební 
práce / služby / dodávky

ČI. 9 odst. 3 směrnice
2004/18/ES,

ČI. 17 odst 2 směrnice 
2004/17/ES

Předmět stavebních prací nebo navrhovaný 
nákup určitého množství dodávek nebo 
služeb je dále rozdělen, následkem čehož 
se dostane mimo oblast působnosti směrnic, 
takže celý soubor dotčených stavebních 
prací, služeb nebo dodávek není zveřejněn 
v Úředním věstníku EU

25 %, pokud zveřejnění 
oznámení o zakázce vyžadují 
směrnice a oznámení o 
zakázce nebyío zveřejněno 
v Úředním věstníku Evropské 
unie, ale bylo zveřejněno 
takovým způsobem, aby bylo 
zajištěno, že podnik 
nacházející se na území 
jiného členského státu měl 
přístup k příslušným 
informacím týkajícím se 
zakázky ještě před tím, než 
byla udělena tak, aby mohl 
podat nabídku nebo dát 
najevo svůj zájem o získání 
této zakázky V praxi to 
znamená, že buď bylo 
oznámení o zakázce 
zveřejněno na vnitrostátní 
úrovni (podle vnitrostátních 
právních předpisů nebo 
pravidel v tomto ohledu), nebo 
byly dodrženy základní normy 
pro zveřejňování oznámení o 
zakázkách. Další podrobnosti 
o těchto normách obsahuje 
oddíl 2 1 interpretačního 
sdělení Komise 
č. 2QQ6/C179/02 

100 %



3. Nedodržení lhůt pro doručení 
nabídek, nebo lhůt pro doručení 
žádostí o účast

Článek 38 směrnice
2004/17/ES, Článek 45 
směrnice 2004/17/ES

Lhůty pro doručení nabídek (nebo doručení 
žádostí o účast) byly kratší než lhůty 
stanovené ve směrnicích

25 %T pokud zkrácení Ihút
> 50 %

10 %, pokud krácení lhůt
> 30 %

5 % v případě jakéhokoli 
jiného krácení lhůt (tuto sazbu 
opravy lze snížit na 2 % až
5 %, pokud povaha a 
závažnost nedostatku 
neodůvodňuje 5% sazbu 
opravy)

4. Nedostatečná doba k tomu, aby si 
potenciální uchazeči nebo zájemci 
opatřili zadávací dokumentaci

ČI 39 odst. 1 směrnice
2004/18/ES,

ČI. 46 odst. 1 směrnice 
2004/17/ES

Doba k tomu, aby si potenciální uchazeči 
nebo zájemci opatřili zadávací dokumentaci, 
je příliš krátká, a vytváří tak neodůvodněnou 
překážku pro otevření veřejné zakázky 
hospodářské soutěži

25 %, je-li doba, do kdy si 
potenciální uchazeči nebo 
zájemci musí opatřit zadávací 
dokumentaci kratší než 50 % 
lhůt pro doručení nabídek 
(v souladu s příslušnými 
předpisy)

Opravy se uplatňují na individuálním 
základě. Při určování výše opravy se 
zohlední případné polehčující faktory 
vztahující se k specifičnosti a složitosti 
zakázky, zejména možná administrativní 
zátěž nebo obtíže s poskytováním zadávací 
dokumentace.

10 %, je-íi doba, do kdy sí 
potenciální uchazeči nebo 
zájemci musí opatřit zadávací 
dokumentaci kratší než 60 % 
lhůt pro doručení nabídek 
(v souladu s příslušnými 
předpisy).

5 %, je-li doba, do kdy si 
potenciálni uchazeči nebo 
zájemci musí opatřit zadávací 
dokumentaci kratší než 80 % 
lhůt pro doručení nabídek 
(v souladu s příslušnými 
předpisy)



5 Nezveřejnění prodloužených lhůt pro 
doručení nabídek, nebo 
prodloužených lhůt pro doručení 
žádostí o účast

ČI. 2 a čl. 38 odst. 7 směrnice 
2004/18/ES,

Čl. 10a čl. 45 odst. 9 směrnice 
2004/17/ES

Lhůty pro doručení nabídek (nebo doručení 
žádostí o účast) byly prodlouženy bez 
zveřejnění v souladu s příslušnými právními 
předpisy (tj zveřejnění v Úředním věstníku 
EU, jestliže se na veřejnou zakázku vztahují 
směrnice).

10%

Oprava může být snížena na
5 % podle závažnosti dané 
nesrovnalosti

6. Případy, které neodůvodňují použití
vyjednávacího řízení s předchozím 
zveřejněním oznámení o zakázce

Čl. 30 odst. 1 směrnice
2004/18/ES

Zadavatel zadává veřejnou zakázku ve 
vyjednávacím řízení po zveřejnění oznámení 
o zakázce, ale takový postup není podle 
příslušných ustanovení odůvodněný

25%

Oprava může být snížena na
10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti

7 Zvláště u zadávání zakázek v oblasti 
obrany a bezpečností, na něž se 
vztahuje směrnice 2009/81 /ES, 
nedostatečně zdůvodněné 
nezveřejnění oznámení o zakázce

Směrnrce 2009/81/ES Zadavatel zadává veřejnou zakázku 
v oblasti obrany a bezpečnosti 
prostředmctvím soutěžního dialogu nebo 
vyjednávacího řízení bez zveřejnění 
oznámení o zakázce, ovšem okolnosti 
použití takového řízení neodůvodňuiř

100%

Oprava může být snížena na
25 %, 10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané nesrovnalosti

8 Neuvedení kritérií pro výběr 
v oznámení o zakázce, a/nebo kritérií 
pro zadání zakázky (a jejich váhu) 
v oznámení o zakázce nebo 
v zadávací dokumentaci

Články 36, 44, 45 až 50 a 53
směrnice 2004/18/ES a její 
přílohy Vil A (oznámení o 
veřejné zakázce body 17 a 23) 
a VII B (oznámení o koncesi na 
stavební práce bod 5)

Články 42, 54 a 55 a příloha
XIII směrnice 2004/17/ES

Oznámení o zakázce nestanoví kritéria pro 
výběr a/nebo pokud ani oznámeni o 
zakázce, aru zadávací podmínky nepopisují 
dostatečné podrobně kritéria pro zadání 
zakázky a jejich váhu

25%

Oprava může být snížena na
10 %, nebo 5 %, jestliže byla 
kritéria pro výběr nebo kritéria 
pro zadání zakázky uvedena 
v oznámení o zakázce (nebo 
v zadávacích podmínkách, 
pokud jde o kritéria pro zadání 
zakázky), avšak nikoli 
dostatečně podrobně.

9 Protiprávní a/nebo diskriminační 
kritéria pro výběr a/nebo kritéria pro 
zadání zakázky stanovená 
v oznámení o zakázce nebo 
v zadávací dokumentaci

ČI 45 až 50 a 53 směrnice
2004/18/ES

ČL 54 a 55 směrnice
2004/17/ES

Případy, kdy byty hospodářské subjekty 
odrazeny od podání nabídky v důsledku 
nezákonných kritérií pro výběr a/nebo kritérií 
pro zadání zakázky stanovených 
v oznámení o zakázce nebo v zadávací 
dokumentaci Například povinnostjiž mít 
provozovnu nebo zástupce v zemi nebo 
regionu, již nabyté zkušenosti uchazečů 
vdané zemi nebo regionu

25%

Oprava může být snfžena na
10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti.



10. Kritéria pro výběr se nevztahují 
k předmětu zakázky a nejsou mu 
úměrná

Čl. 44 odst 2 směrnice 
2004/18/ES

Čl, 54 odst. 2 směrnice 
2004/17/ES

Pokud lze doíožit, že minimální úrovně 
způsobilosti pro konkrétní zakázku se 
nevztahují k jejímu předmětu a nejsou mu 
úměrná, a není tedy pro zájemce zajištěn 
rovný přístup, nebo to má za následek 
vytváření neodůvodněných překážek pro 
otevření veřejné zakázky hospodářské 
soutěži

25%

Oprava může být snížena na
10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti.

11 Diskriminační technické specifikace Čl. 23 odst. 2 směrnice
2004/18/ES

Čl. 34 odst 2 směrnice 
2004/17/ES

Stanovení technických norem, které jsou 
příliš specifické, a není tedy pro zájemce 
zajištěn rovný přístup, nebo to má za 
následek vytváření neodůvodněných 
překážek pro otevření veřejné zakázky 
hospodářské soutěži.

25%

Oprava může být snížena na 
10%, nebo 5% podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti.

12. Nedostatečná definice předmětu 
zakázky

Článek 2 směrnice 2004/18/ES

Článek 10 směrnice
2004/17/ES

Věci C-340/02 (Komise 
v. Francie) a C-299/08 (Komise 
v. Francie)

Popis v oznámení o zakázce nebo 
v zadávacích podmínkách nestačí 
potenciálním uchazečům / zájemcům 
k určení předmětu zakázky

10%

Oprava může být snížena na
5 % podle závažnosti dané 
nesrovnalosti.

V případě, že provedené 
práce nebyly zveřejněny, se 
na odpovídající Částku uplatní 
oprava ve výši 100 %

Hodnoceni nabídek

13. Změna kritérií pro výběr po otevřeni Čl. 2 a čl. 44 odst. 1 směrnice Kritéria pro výběr byla upravena během fáze 25%
nabídek, jež vede k nesprávnému 2004/18/ES výběru, což vedlo k přijetí uchazečů, kteří by
přijetí uchazečů.

Čl. 10 a čl. 54 odst. 2 směrnice
podle kritérií pro výběr jež byla zveřejněna. Oprava může být snížena na
přijati nebylí. 10 %, nebo 5 % podle

2004/17/ES závažnosti dané 
nesrovnalosti



14. Změna kriténí pro výběr po otevření 
nabídek, jež vede k nesprávnému 
odmítnutí uchazečů.

ČI 2 a čl. 44 odst 1 směrnice
2004/18/ES

Čl. 10a čl 54 odst 2 směrnice 
2004/17/ÉS

Kritéria pro výběr byla upravena během fáze 
výběru, což vedlo k odmítnutí uchazečů, 
kteří by podle kritérií pro výběr, jež byla 
zveřejněna, byli přijati.

25%

Oprava může být snížena na
10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti

15 Hodnocení uchazečů / zájemců podle
nezákonných kritérií pro výběr nebo 
zadání zakázky

Čl. 53 směrnice 2004/18/ES

Čl. 55 směrnice 2004/17/ES

V průběhu hodnocení uchazečů / zájemců 
byla kritéria pro výběr použita jako kritéria 
pro zadání zakázky, nebo se nepostupovalo 
podle kritérií pro zadání zakázky {nebo 
příslušných dílčích kritérií nebo vah) 
uvedených v oznámení o zakázce nebo 
zadávacích podmínkách, což vedlo k použití 
nezákonných kritérií pro výběr nebo zadání 
zakázky

25%

Oprava může být snížena na
10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti.

16. Nedostatek transparentnosti nebo 
rovného zacházení při hodnocení

Čl. 2 a 43 směrnice 2004/18/ES

ČL 10 směrnice 2004/17/ES

Auditní stopa týkající se zejména bodového 
hodnocení uděleného každé nabídce je 
nejasná / neodůvodněná / nedostatečně 
transparentní nebo vůbec neexistuje a/nebo 
hodnotící zpráva neexistuje nebo 
neobsahuje všechny prvky požadované 
příslušnými předpisy.

25 %

Oprava může být snížena na
10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti

17. Změna nabídky během hodnocení ČL 2 směrnice 2004/18/ES

ČL 10 směrnice 2004/17/ES

Zadavatel umožní uchazeči / zájemci, aby 
upravil svou nabídku během hodnocení 
nabídek.

25%

Oprava múze být snížena na 
10%, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti

18. Jednání během řízení ouděíení 
zakázky

Čl. 2 směrnice 2004/18/ES

ČL 10 směrnice 2004/17/ES

V rámci otevřeného nebo zúženého řízení 
zadavatel během fáze hodnocení jedná 
s účastníky nabídkového řízení, což vede 
k významné změně původních podmínek 
uvedených v oznámení o zakázce nebo 
zadávacích podmínkách

25%

Oprava může být snížena na
10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalosti.



19. Vyjednávači řízení s předchozím 
zveřejněním oznámení o zakázce se 
zásadními změnami podmínek 
uvedených v oznámení o zakázce 
nebo zadávacích podmínkách

Cl. 30 směrnice 2004/1 S/ES V rámci vyjednávacího řízení 5 předchozím 
zveřejněním oznámení 0 zakázce se 
původní podmínky zakázky podstatně mění, 
což odůvodňuje zveřejnění nového 
nabídkového řízení.

25%

Oprava může být snížena na
10 %, nebo 5 % podle 
závažnosti dané 
nesrovnalostí.

20 Odmítnutí mimořádně nízkých 
nabídek

Čl 55 směrnice 2004/1 S/ES

Čl. 57 směrnice 2004/17/ÉS

Nabídky se zdají být mimořádně nízké 
v poměru k výrobkům, stavebním pracím 
nebo službám, zadavatel však tyto nabídky 
odmítne, aniž by nejdříve písemně požádal
0 upřesněni základních prvků nabídky, které 
považuje za důležité

25%

21. Střet zájmů 5l. 2 směrnice 2004/18/ES

Čl. 10 směrnice 2004/17/ES

Zjistí-Ii příslušný soudní nebo správní orgán, 
že došlo ke střetu zájmů, a to bud u 
příjemce příspěvku poskytovaného Unií, 
nebo u zadavatele.

100%

Realizace zakázky
22 Podstatná změna prvků zakázky 

uvedených v oznámení o zakázce 
nebo zadávacích podmínkách

Cl. 2 směrnice 2004/18/ES

Čí. 10 směrnice 2004/17/ES

Judikatura: Věc C-496/99 P,
CAS Succhi di frutta SpA, Sb 
Rozh. 2004. s 1-3801, body
116 a 118, Věc C-340/02, 
Komise v. Francie, Sb. Rozh. 
2004, s. I-9845, Věc C-91/08 
Wall AG Sb. Rozh 2010, 
s 1-2815

Základní prvky zadání zakázky mimo jiné 
zahrnují cenu, povahu prací, Ihútu pro 
dokončení, platební podmínky a použité 
materiály Pokud jde 0 to, co představuje 
základní prvek, je vždy nezbytné provést 
analýzu na základě posouzení jednotlivých 
případů.

25 % výše zakázky plus výše 
dodatečné částky zakázky 
vyplývající z podstatných 
změn prvků zakázky

23. Omezení rozsahu zakázky ČI. 2 směrnice 2004/18/ES

ČI. 10 směrnice 2004/17/ES

Zakázka byla zadána v souladu se 
směrnicemi, ale následovalo omezení jejího 
rozsahu.

Hodnota omezení rozsahu 
plus 25 % celkové hodnoty 
konečného rozsahu {pouze je­
li uvedené omezení rozsahu 
zakázky významné)



24. Zadávání zakázek na dodatečné
stavební práce / služby / dodávky 
(pokud takové zdání představuje 
významnou změnu původních 
podmínek zakázky) bez hospodářské 
soutěže, aniž je splněna jedna 
z následujících podmínek - krajní 
naléhavost způsobená 
nepředvídatelnými událostmi, 
nepředvídaná okolnost pro dodatečné 
stavební práce, služby, dodávky

Čl 31 odst 1 písm c) a odst 4
a) směrnice 2004/18/ES

Hlavní zakázka byla zadána v souladu 
s příslušnými předpisy, ale následovalo 
zadání jedné nebo více zakázek na 
dodatečné stavební práce / služby / dodávky 
(ať už formalizované písemnou formou, či 
nikoli) v rozporu s ustanoveními uvedených 
směrnic, jmenovitě s ustanoveními týkajícími 
se vyjednávacího řízení bez uveřejnění 
z důvodů krajní naléhavosti způsobené 
nepředvídatelnými událostmi nebo zadání 
dodatečných dodávek, stavebních prací 
nebo služeb

100 % hodnoty doplňkových 
zakázek

Pokud celková hodnota 
dodatečných stavebních 
prací / služeb i dodávek (ať už 
formalizovaná písemnou 
formou, či nikoli) zadaná 
v rozporu s ustanoveními 
směrnic nepřesahuje prahové 
hodnoty stanovené v těchto 
směrnicích a 50 % hodnoty 
původní zakázky, může být 
oprava snížena na 25 %

25. Dodatečné práce nebo služby 
překračující limit stanovený 
v příslušných ustanoveních

ČJ 31 odst. 4 písm a) poslední
pododstavec směrnice 
2004/18/ES

Hlavní zakázka byla zadána v souladu 
s ustanoveními směrnic, ale následovalo 
zadání jedné nebo více doplňkových 
zakázek, které překračují hodnotu původní 
zakázky o více než 50 %

100 % částky přesahující
50 % hodnoty původní 
zakázky



III. PŘEHLED SANKCÍ ZA PORUŠENÍ PRAVIDEL PUBLICITY

Splnění povinností příjemců dle čl. 2 2 Přílohy XII
úplně chybí napomenutí 5

Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 
na výstupech projektu (publikace, mapy,...) 
vlajka EU; texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoj logo programu

je nekompletní napomenutí 3 sankce v % výdaje na 
pořízení výstupu

je nepředpisové* napomenutí 1

Splnění povinností příjemců dle čí 2.2. Přílohy XII
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 
na nosičích publicity (plakáty, pozvánky,...) 
vlajka EU; texty: Evropská ume, Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu

úplně chybí napomenutí 50

je nekompletní napomenutí 25
sankce v % výdaje na 

pořízení nosiče 
publicity

j

je nepředpisové * napomenutí 15

Splnění povinností příjemců dle čl 2.2. Přílohy XII
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 
na propagačních předmětech 
vlajka EU, texty: Evropská ume, Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu

úplně chybí napomenutí 100
l

je nekompletní napomenutí 50
sankce v % výdaje na 

pořízení propagačního 
předmětu

je nepředpisové* napomenutí 25

* Provedení neodpovídá Kap. II Technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a pokyny pro vytvoření znaku unie a vymezení 
standardních barev Prováděcího nařízení EK £. 821/2014 a Příloze II Grafické normy pro vytvoření znaku Unie a vymezení barev Prováděciho nařízení EK 
č. 821/2014

Výpočet sankce: pří porušení více povinností se sankce nesčítají, stanoví se sankce za nejzávažnější porušení povinností (v tabulce nejvyšší sankce).




